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PRILOG II. 

Predložak sporazuma o partnerstvu – članak 10. stavak 6.1 

Upućivanje: članak 10. stavak 5. Uredbe (EU) …/…+ („UZO”). Obrazloženja i polja za unos teksta 

u točkama od 1. do 10. ovog Priloga ne iznose više od 35 stranica, pri čemu jedna stranica u 

prosjeku sadržava 3 000 znakova bez razmaka. 

CCI 2021HR16M8PA0012 

Naslov Sporazum o partnerstvu između Republike Hrvatske i Europske 
Komisije 

Verzija 1.0 

Prva godina 2021. 

Posljednja godina 2027. 

Broj odluke Komisije  

Datum odluke Komisije  

 

1 U odnosu na EFRR, samo je tablica 2. u odjeljku 8. relevantna za cilj „Europska teritorijalna 
suradnja” (Interreg), dok se sve informacije iz preostalih odjeljaka i tablica odnose samo na 
cilj „Ulaganje za radna mjesta i rast”. 

 SL: Molimo umetnuti broj Uredbe sadržane u ovom dokumentu (ST 6674/21). 
2 Brojevi u uglatim zagradama odnose se na broj znakova bez bjelina. 
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1. Odabir ciljeva politike i specifičnog cilja FPT-a 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (a) UZO-a. 

Tablica 1. Odabir cilja politike i specifičnog cilja FPT-a uz obrazloženje  

Odabrani 
cilj 

Program Fond Obrazloženje za odabir cilja politike ili specifičnog cilja 
FPT-a 

Konkurentnija 
i pametnija 
Europa 
promicanjem 
inovativne i 
pametne 
gospodarske 
preobrazbe i 
regionalne 
povezivosti u 
području IKT-
a 

OPKK, ITP EFRR [3 500 prema cilju politike] 

SO1 i. Trenutno je razina ulaganja u istraživanje, razvoj i inovacije u 

RH nedovoljna za postizanje veće produktivnosti. Hrvatska je u 2019. 

godini ostvarila ulaganje od 1,11 % BDP-a na IRI, dok je cilj iz 

Sporazuma o partnerstvu dostizanje javnih i privatnih ulaganja  u IRI 

od 1,4 % do 2020.. Prema podatcima za  2019. poslovni rashodi za 

istraživane  i razvoj iznosili su 0,54% BDP-a te i ovaj pokazatelj 

ukazuje na nižu mobilizaciju privatnog financiranja od prosjeka EU-

27 od 1,46% BDP-a.  Uz to, učinak MSP-ova u inovacijama nizak je u 

usporedbi s prosjekom EU-a, dijelom i zbog nedovoljno razvijenih 

mogućnosti financiranja za MSP-ove za istraživanje i razvoj i 

komercijalizaciju inovacija. 

Hrvatska je rangirana među najniže države članice EU-a po mnogim 

pokazateljima izvrsnosti istraživanja, a po Europskoj ljestvici uspjeha 

u inovacijama je na 25. mjestu u EU. 

Nedostatak suradnje između istraživačkih organizacija i poslovnog 

sektora središnja je slabost hrvatskog NIS-a. 

SO1 ii. Prema indeksu digitalne ekonomije i društva Europske komisije 

(DESI) 2020., Hrvatska je zauzela 20. od 27 država članica, a ispod 

prosjeka nalazimo se i u korištenju digitalnih tehnologija u javnim 

uslugama te dovršenosti internetskih usluga no istovremeno je s 23% 

poduzeća na visokoj ili vrlo visokoj razini digitalnog intenziteta tek 

nešto ispod prosjeka EU koji iznosi 26%. 

Jedna od preporuka Vijeća EU dana Hrvatskoj 2019. godine sugerira 

kako je potrebno uvesti elektroničku komunikaciju na svim sudovima. 

SO1 iii. Pandemija je jasno pokazala nedostatak diverzifikacije 

gospodarstva i dominantnost nisko proizvodnih sektora, što 

gospodarstvo čini posebno ranjivim na vanjske šokove. Strukturu 

gospodarstva obilježava značajan udio usluga i oslanjanje na turizam, 

a koji snažno trpe zbog posljedica COVID-19 pandemije. MSP-ovi u 

Hrvatskoj značajno zaostaju za prosjekom EU-a u proizvodima (20. 
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mjesto po indeksu složenosti industrijske proizvodnje) i procesima, 

marketingu i organizacijskim inovacijama. Niska uspješnost MSP-ova 

povezana je i s nedostatkom investicija, posebice investicija u IRI i 

napredne tehnologije kao preduvjeta povećanja dodane vrijednosti i 

produktivnosti stvaranja novih poduzeća temeljenih na znanju ali i 

nedostatku dostupnosti izvora financiranja.  

Niža konkurentnost hrvatskog gospodarstva, kao i njegova veličina i 

snažna otvorenost, negativno utječe i na pokazatelje robne razmjene s 

inozemstvom, koju karakterizira izvoz roba s nižom dodanom 

vrijednosti. 

Hrvatska ima dobru osnovu za daljnji razvoj svoje prisutnosti u 

digitalnom gospodarstvu, a IKT uslužna industrija je u 2018 godini  

doprinijela BDP-u s 4,07%.Prema IMD-ovoj Svjetskoj ljestvici 

digitalne konkurentnosti (engl. IMD World Digital Competitiveness 

Rankings) za 2020., Hrvatska je zauzela 52. mjesto od 63 države te 

zaostaje u području međunarodnog iskustva, osposobljavanja 

zaposlenika, te sposobnosti poduzeća da brzo odgovore na prilike i 

prijetnje. 

SO1 iv. Prisutna je stalna neusklađenost između vještina stečenih kroz 

formalni obrazovni sustav i potreba MSP-ova. Nefunkcionalni 

programi strukovnog obrazovanja i osposobljavanja koji nisu 

usklađeni s potrebama poslodavaca i s nedostatnim fokusom na 

obrazovanje odraslih pogoršavaju neusklađenost potreba po pitanju 

vještina. nedostatak diplomanata u STEM područjima ograničava rast 

produktivnosti u Hrvatskoj. Kvaliteta postojećih STEM programa nije 

dovoljno konkurentna i uglavnom im nedostaje interdisciplinarni 

pristup. 

SO1 v. Hrvatska je na 25. mjestu od 28 zemalja članica EU u kategoriji 

Povezivosti Indeksa gospodarske i društvene digitalizacije (DESI) za 

2020. Ukupna pokrivenost svjetlovodnom mrežom do korisnika (FTTP) 

povećana je sa 23% u 2018. na 31% u 2019., ali pokrivenost u ruralnim 

područjima iznosila je svega 6%. Sveukupno, Hrvatska je poboljšala 

pokrivenost VHCN-om s 23% u 2018. na 43% u 2019. Međutim, jaz 

između pokrivenosti VHCN-om u ruralnim područjima Hrvatske i 

prosjeka EU-a za ruralna područja sada iznosi 10 postotnih poena 

(pps). Unatoč određenom napretku Hrvatske u povećanju pokrivenosti  

širokopojasnom mrežom od najmanje 30 Mbit/s i 100 Mbit/s, jaz 

između Hrvatske i prosjeka EU-a i dalje se povećava. 
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Hrvatske regije u industrijskoj tranziciji (Statistička regija 2. razine 

(HR NUTS 2):: Panonska Hrvatska, Sjeverna Hrvatska, Grad Zagreb 

i Jadranska Hrvatska) pretrpjele su, ili trenutno prolaze, kroz značajno 

restrukturiranje svojih gospodarstava. Imaju snažno naslijeđe u 

proizvodnji, ali se suočavaju sa specifičnim izazovima. Sudjelovanje 

Hrvatske u globalnim lancima vrijednosti (GVC) stagnira na ukupnoj 

nacionalnoj razini, a čini se da se tvrtke suočavaju s uskim grlima u 

ekonomijama i produktivnosti većih razmjera. 

Zelenija, 
otporna 
Europa s 
niskom 
razinom 
emisija koja 
prelazi na 
gospodarstvo s 
nultom neto 
stopom 
emisija ugljika 
promicanjem 
prelaska na 
čistu i 
pravednu 
energiju, 
zelenih i 
plavih 
ulaganja, 
kružnoga 
gospodarstva, 
ublažavanja 
klimatskih 
promjena i 
prilagodbe 
klimatskim 
promjenama, 
sprečavanja 
rizika i 
upravljanja 
njime te 
održive urbane 
mobilnosti 

OPKK, ITP 

PRA 

ERDF, 

CF 

EFPRA 

SO2 i. & iii. Povećanje energetske učinkovitosti presudno je za 

smanjenje energetskog intenziteta. U 2018. godini stambeni sektor 

činio je 33,3% ukupne potrošnje energije, znatno iznad prosjeka EU-a 

(26,1%). Iako je to velikim dijelom zbog manjeg udjela energetski 

intenzivnog industrijskog sektora u gospodarstvu, valja napomenuti da 

je većina od 1,42 milijuna stanova u Hrvatskoj starijih od 20 godina i 

stoga su niže  razine energetske učinkovitosti. Štoviše, 13% svih zgrada 

u Hrvatskoj su zgrade klasificirane kao kulturna baština unutar 

povijesnih jezgri, a izgrađene su prije početka 20. stoljeća. Hrvatska je 

treći najveći potrošač energije za hlađenje u EU (EUROSTAT). Sve 

gore navedeno ukazuje na potencijal za povećanje energetske 

učinkovitosti, posebice kroz dekarbonizaciju u sektoru zgradarstva 

kroz energetsku obnovu, posebice podržavajući sveobuhvatnu i duboku 

obnovu u razvoju i provedbi pristupa zelene infrastrukture i kružnog 

gospodarstva, povećavajući učinkovitost i povećavajući udio 

obnovljive energije u daljinsko grijanje i podršku pametnim mrežama 

i mjerenjima. Provedba mjera nisko ugljičnog razvoja u Hrvatskoj 

nedovoljna je za doprinos postizanju klimatskih ciljeva u području 

smanjenja emisija stakleničkih plinova i povezanih utjecaja klimatskih 

promjena. Hrvatska treba ojačati svoj upravljački kapacitet na 

središnjoj i lokalnoj razini te omogućiti  stručnjacima, praktičarima i 

osobama koje donose odluke da potaknu i ubrzaju proces klimatske i 

energetske tranzicije kroz koordinirano provođenje mjera nisko 

ugljičnog razvoja. 

U 2020. godini su Republiku Hrvatsku zahvatili razorni potresi koji su 

prouzrokovali štetu u Gradu Zagrebu, Krapinsko-zagorskoj, 

Zagrebačkoj, Sisačko-moslavačkoj i Karlovačkoj županiji. S obzirom 

na nanesenu štetu u sektoru zgradarstva, postoji potreba provođenja 

aktivnosti održive obnove i provedbe mjera energetske učinkovitosti. 

Republika Hrvatska se nalazi na seizmički aktivnom području i novi 

jaki potres može se dogoditi u bilo kojem trenutku na većini teritorija 
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Republike Hrvatske. Stoga je važno provesti sveobuhvatnu obnovu 

zgrada. koja osim energetske obnove uključuje mjere poput 

poboljšanja protupožarne zaštite, zdrave klime unutarnjeg prostora, 

mehaničke otpornosti i stabilnosti zgrade - posebno smanjenje rizika 

povezanih s intenzivnim seizmičkim aktivnostima. Sveobuhvatna 

obnova zgrade može uključivati i druge mjere koje poboljšavaju 

osnovne karakteristike zgrada. 

SO2 ii. Hrvatska je postigla ciljeve za 2020. i 2030. godinu vezane za 

udio obnovljive energije u ukupnoj potrošnji energije (20%, odnosno 

27,3%). U 2018. godini udio energije iz obnovljivih izvora iznosio je 

28% (u odnosu na 18% u prosjeku u EU-u), posebno zahvaljujući 

snažnoj hrvatskoj hidroenergetskoj industriji. Postoji potencijal za 

daljnje iskorištavanje energije vjetra i sunca na isplativ način, jer su 

oni 2016. godine činili samo 11% instaliranih mrežnih kapaciteta za 

proizvodnju električne energije (u odnosu na prosjek EU-a od 26%). 

Hrvatska ima potencijal u nekim drugim izvorima ili obnovljivim 

izvorima energije, posebno u geotermalnoj energiji i energiji vjetra s 

mora, uključujući energiju iz obnovljivih izvora za grijanje i hlađenje. 

Razvoj obnovljivih izvora energije mogao bi posebno koristiti 

hrvatskim otočnim regijama. Kako se upotreba novih obnovljivih 

izvora energije počinje povećavati, morat će se uvesti novi sustavi za 

skladištenje energije koji će pomoći uravnotežiti elektroenergetsku 

mrežu, a samu mrežu trebat će proširiti, nadograditi, modernizirati i 

digitalizirati kako bi se izbjegla “uska grla“. 

SO2 iv. Prema „Procjeni rizika od katastrofa za Republiku Hrvatsku“ 

(2019.), čitava država je značajno ranjiva na hidrometeorološke 

opasnosti (poplave, led itd.), geološke opasnosti (potresi, klizišta itd.), 

šumske požare regionalnih proporcija, ekstremne vremenske pojave, 

bolesti bilja i zagađenje poljoprivrednog zemljišta, opasnosti vezane 

za sigurnost hrane, zarazne bolesti životinja i druge prirodne 

katastrofe, kao i industrijske opasnosti, opasnosti od transporta i 

nuklearne i radiološke opasnosti. 

Najvažnije je uspostavljanje i kontinuirano poboljšanje učinkovitog 

sustava upravljanja rizicima od katastrofa, koji prvenstveno uključuje 

aktivnosti smanjenja rizika od katastrofa, kao i poboljšanje spremnosti 

za odgovor na preostali rizik od klimatskih promjena i katastrofa 

izazvanih ljudskim djelovanjem. S naglaskom na pro aktivnom 

upravljanju rizikom, prioritetni su ciljevi procjena rizika, smanjenje 
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rizika od katastrofa i jačanje spremnosti za odgovor zajednice na 

lokalnoj, regionalnoj, nacionalnoj i međunarodnoj razini. 

Hrvatska ima jedan od najvećih udjela štete od ekstremnih vremenskih 

i klimatskih događaja u EU, u odnosu na BDP, s prosječnim godišnjim 

troškom od oko 68 milijuna EUR. Unatoč svim poduzetim mjerama za 

smanjenje emisija stakleničkih plinova, evidentan je trend porasta 

temperature, a u sredozemnom je slivu 20% veći od globalnog 

prosjeka, što snažno utječe na Hrvatsku. Kako se klima zagrijava, 

klimatske promjene imat će jači, multisektorski i višerazinski utjecaj, a 

ekstremni vremenski događaji postajat će češći i intenzivniji. Hrvatska 

treba ojačati svoje kapacitete na nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj 

razini kako bi razumjela utjecaje klimatskih promjena i osnažila 

kapacitete kako bi se mogli nositi s klimatskim promjenama. Hrvatska 

mora postati klimatski otpornija i bolje pripremljena za rješavanje 

vremenskih i klimatskih rizika i katastrofa, poput suše, toplinskih 

valova, urbanih poplava, urbanih toplinskih otoka, porasta razine 

mora, šteta od oluja i šumskih požara. Posebno je važno ulagati u 

prilagodbu klimatskim promjenama, tj. u preventivne mjere u 

sektorima koji imaju velik utjecaj na hrvatski BDP, a istodobno su vrlo 

izloženi klimatskim promjenama, poput poljoprivrede i turizma. 

Ulaganjem u mjere prilagodbe spriječit će se visoki ekonomski troškovi 

štete uzrokovane klimatskim promjenama i klimatskim 

varijabilnostima, te pridonijeti povećanoj sigurnosti i dobrobiti 

hrvatskih građana. 

Zbog sve veće učestalosti ekstremnih hidroloških uvjeta s pojavom 

porasta vodostaja, kako bi se smanjili negativni učinci klimatskih 

promjena, potrebno je podići razinu zaštite od poplava. Trenutna 

razina funkcionalnosti sustava za zaštitu od poplava iznosi 77%, a cilj 

je postići funkcionalnost od oko 87% do kraja 2023. i do 100% do kraja 

2038. Cilj će se postići postupnom provedbom sanacije i 

rekonstrukcije, kao i provedbom razvojnih projekata. Također je 

potrebno uspostaviti sustav praćenja voda kao mjeru prilagodbe 

klimatskim promjenama i osigurati poboljšanje površinskih i 

podzemnih voda i tla te smanjiti stupanj slanosti poljoprivrednih tla, 

što će smanjiti rizik trajnog gubitka poljoprivrednog zemljišta i važnih 

prirodnih staništa i pridonijeti zadržavanju ruralnog stanovništva. 

COVID-19 pokazao se kao ozbiljna javnozdravstvena kriza za hrvatske 

građane, društvo i gospodarstvo. Iako je odgovor bio adekvatan i 
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pravovremen potrebno je poduprijeti jačanje kapaciteta službi civilne 

zaštite. Također su potrebne aktivnosti za ublažavanje pritiska na 

zdravstvenu infrastrukturu i potporu ugroženim rizičnim skupinama. 

Poseban naglasak mora se staviti na nedavne katastrofe, ali kako bi se 

postigla odgovarajuća otpornost, potrebno je riješiti sve najveće rizike 

analizirane u Procjeni rizika od katastrofa za Republiku Hrvatsku, a 

sve u skladu s nacionalnom Strategijom upravljanja rizicima od 

katastrofa. 

Brdsko-planinska područja karakteriziraju veće količine padalina, 

zimi posebno snijega te niže temperature stoga se ulaganja 

usmjeravaju na prevladavanje ograničenja nastalih zbog otežanih 

klimatskih uvjeta i geomorfoloških karakteristika, poput klizišta. 

SO2 v. Zahtjevi Okvirne direktive o vodama postići će se usklađivanjem 

relevantnih direktiva koje se odnose na pitku vodu i otpadne vode, 

osiguravanjem opskrbe dovoljnom količinom pitke vode dobre kvalitete 

i povećanjem stope priključenja na javne sustave opskrbe pitkom 

vodom na 95% stanovništva, jer je iz različitih razloga (uglavnom 

ekonomskih) oko 86% stanovništva priključeno na javni sustav 

vodoopskrbe, dok ostatak opskrbljuju lokalni dobavljači, uz velike 

razlike između različitih regija. Gubici u javnom vodoopskrbnom 

sustavu dugogodišnji su neriješeni problem - približno 49%  veći nego 

u većini drugih zemalja EU, te je potrebno provesti mjere kojima se 

uspostavljaju načela racionalne upotrebe vode kako bi se gubici 

smanjili na prihvatljivu razinu (što za razvijene europske zemlje iznosi 

25%). 

Sa samo 53% stanovništva priključenog na javne kanalizacijske 

sustave i 38% s pristupom odgovarajućim razinama pročišćavanja 

otpadnih voda, zemlja zaostaje za svim ostalim državama EU. 

Potrebno je povećati stopu priključenja stanovništva na javne 

kanalizacijske sustave i količinu pročišćenih otpadnih voda na 

odgovarajućoj razini pročišćavanja nakon sakupljanja. 

Kako bi se ispunili zahtjevi potrebna je provedba strukturnih mjera na 

nacionalnoj, regionalnoj i lokalnoj razini, kao i ulaganje u mjere 

gradnje / obnove kao i pripadajuće mjere poput poboljšanja sustava 

upravljanja, uvođenje telemetrijskog sustava i slično. 
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Paralelno, sektor vodnih usluga se reformira. Cilj je ojačati dokazane 

sposobnosti i investicijski kapacitet te osigurati financijsku i tehničku 

samoodrživost javnih pružatelja vodnih usluga kako bi uspješno 

proveli zahtjevna razvojna ulaganja, odredili cijenu vode koja će biti 

socijalno priuštiva građanima. 

Podaci razvijenosti vodovodne mreže  na potpomognutom području su 

sljedeći: od 304 JLS njih 105 (34,54%) ima više od 80% kućanstava 

priključeno na vodovodnu mrežu, u 101 JLS (33,2%) se udio 

priključenja kućanstava kreće između 50 i 80%, u 76 JLS (25%) udio 

priključenja je između 0 i 50%, a na 22 JLS ne postoji priključak na 

vodovodnu mrežu. Podaci o sustavu odvodnje otpadnih voda na PP: 

17 JLS (5,59%) priključak kućanstava na kanalizaciju je viši od 80%, 

kod 15 JLS (4,93%) udio priključenja se kreće između 50 i 80%, u 84 

JLS (27,63%) kreće se između 0 i 50%, a u 188 JLS (61,84%) ne 

postoje priključci kućanstava na kanalizaciju. 

Na brdsko-planinskim područjima uočen je i nedostatak i loše stanje 

infrastrukture namijenjene javnoj uporabi među ostalim poput 

vodovoda i kanalizacije. Kako bi brdsko-planinska područja postala 

atraktivnija za život i rad, a time se i potaklo stanovništvo na ostanak 

i naseljavanje, stvarajući privlačne i sigurne za život i rad, nužno je 

ulagati u navedenu infrastrukturu. 

SO2 vi. U Hrvatskoj 99% stanovništva ima pristup organiziranom 

skupljanju komunalnog otpada, što je vrlo velika pokrivenost. 

Međutim, Hrvatska je daleko od postizanja ključnih ciljeva 

gospodarenja otpadom, koji uključuju odvojeno prikupljanje i 

promicanje recikliranja otpada, smanjenje odlaganja biorazgradivog 

otpada na odlagališta, zatvaranje i sanaciju svih odlagališta koja nisu 

u skladu s propisima do kraja 2018. godine, i izgradnja regionalnih 

centara za gospodarenje otpadom (CGO). U 2019. godini reciklirano 

je samo 30% otpada u usporedbi s prosjekom EU od 47%, što ukazuje 

na loše odvojeno prikupljanje (37%). Štoviše, sa samo dva CGO-a koji 

su u skladu sa EU standardima, izgrađenim i puštenim u rad, glavni 

dio otpada odlaže se na otprilike 100 nesanitarnih odlagališta otpada. 

U 2019. godini stopa odlaganja komunalnog otpada bila je 59% (u 

usporedbi s prosjekom EU od 24%), među najvišima u EU. 

Trendovi korištenja resursa pokazuju neodržive trendove u Hrvatskoj i 

postoji niz mjera koje se mogu poduzeti, uključujući one na 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 9
ANNEX II ECOMP.2.A  EN
 

upravljačkoj razini. Primjenom upravljanja okolišem, konceptualne 

organizacije mogu smanjiti emisiju stakleničkih plinova, potrošnju 

vode i resursa, te upravljati otpadom na održiv način. Shema EU-a za 

ekološko upravljanje i reviziju (EMAS) moćan je i transparentan alat 

kojim se promiče kontinuirano poboljšanje ekoloških performansi 

organizacija, sustavnu, objektivnu i periodičnu ocjenu, uz aktivno 

sudjelovanje zaposlenika. 

SO2 vii. Prirodni kapital Hrvatske podržan je s 38% zaštićenog 

zemljišta i 9% zaštićenog morskog područja (stanište za oko 7000-

8000 morskih vrsta) prema Zakonu o zaštiti prirode (mreža Natura 

2000 i nacionalno zaštićena područja). Prema čl. 17 Direktive o 

staništima i čl. 12 Direktive o pticama, koji pokazuju nepovoljan status 

zaštite za 33% hrvatskih vrsta i tipova staništa, kao i nepoznat status 

za 54% njih, postoji potreba za povećanjem provedbe mjera zaštite , 

uključujući obnovu, kao i daljnje poboljšanje znanja. 

Zbog nove politike biološke raznolikosti EU, Hrvatska će trebati 

povećati status zaštite najmanje 30% vrsta i staništa u nepovoljnom 

stanju te povećati zaštićena područja u morskom okolišu i strogo 

zaštićena područja, uključujući strogu zaštitu svih primarnih i šuma 

starog rasta (trenutno strogo zaštićena područja pokrivaju oko 1% 

hrvatskog teritorija). I dalje postoji značajno kopneno područje 

(uključujući mrežu Natura 2000 i nacionalno zaštićena područja) koje 

je onečišćeno minama ili postoji sumnja na onečišćenje minama. 

Prema podacima s kraja 2020. godine još uvijek treba razminirati oko 

254 km2, rasprostrtih u 8 županija. Većina preostalog tla onečišćenog 

minama su šume i šumsko zemljište. 

Hrvatski su gradovi među najmanje zelenim gradovima u Europi, a 

hrvatski građani među najmanje zadovoljnim u EU u vidu dostupnih 

rekreacijskih i zelenih površina. Pet od sedam najvećih hrvatskih 

gradova (koji čine 30% cjelokupnog hrvatskog stanovništva) ne 

udovoljavaju EU standardu od 26m2 zelene javne površine po osobi. 

Brzi urbani razvoj, uz širenje sive infrastrukture za promet i novo 

stanovanje, glavni je uzrok fragmentacije zemljišta i degradacije 

krajolika u Hrvatskoj. Odgovor na ove izazove je podrška razvoju i 

praćenju zelene infrastrukture u urbanim područjima. 

Unatoč stalnom padu emisija zagađivača zraka koji doprinose lošoj 

kvaliteti zraka, značajan dio Hrvata u urbanim područjima i dalje je 
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izložen razinama koncentracije PM2,5 koje su više od onih koje se 

smatraju sigurnima za ljudsko zdravlje. Među državama članicama, 

Hrvatska ima šestu najvišu stopu smrtnosti koja se može pripisati 

onečišćenju zraka. U 2017. godini je prosječni indeks izloženosti (AEI) 

na PM2,5 u cijeloj zemlji iznosio 20,4 μg PM2,5/m3. To je znatno više 

od 16,45 μg PM2,5/m3 razina koje Hrvatska namjerava postići 2020. 

godine. 

Kako bi se u potpunosti ispunili veći zahtjevi za izvještavanjem Okvirne 

konvencija Ujedinjenih naroda o klimatskim promjenama (UNFCCC), 

Konvencije o zraku (LRTAP) i prema NEC direktivi, ali i kako bi se 

dobio precizniji pregled izvora zagađenja poput emisija iz cestovnog 

prometa, brodarstva i malih izvora izgaranja koji su izvan dosega 

Zakona o kvaliteti zraka, potrebno je više podataka. Daljnji razvoj i 

integracija relevantnih podataka u informacijski sustav zaštite okoliša 

(ISZO) potreban je za praćenje ciljanog smanjenja različitih emisija, 

kao i dobra osnova za buduće modeliranje i predviđanje kakvoće zraka 

Jedna od preporuka Vijeća iz 2019. za Hrvatsku sugerira da je 

ekonomsku politiku povezanu s ulaganjima potrebno usmjeriti na 

energetsku učinkovitost, obnovljive izvore energije i okolišnu 

infrastrukturu. Analitička podloga Svjetske banke na temu okoliša 

preporučuje primjenu koncepta zelenih gradova u Hrvatskoj. 

SO2 viii. Hrvatski gradovi imaju različite trendove u rastu i razvoju 

koji zahtijevaju različite strategije urbanog prijevoza. Hrvatska je 

manje urbanizirana od ukupnog prosjeka za zemlje EU. Postoji 9 

urbanih područja s populacijom iznad 50.000 stanovnika (od kojih su 

nekoliko njih predgrađa Zagreba). Stanovništvo grada Zagreba 

(803.000) i okolne županije (313.000) predstavlja urbanu 

aglomeraciju srednje veličine prema internacionalnim standardima. 

Osim Zagreba i okolnih predgrađa, većina urbanih područja u 

Hrvatskoj bilježi pad stanovništva. U većim gradovima i pripadajućim 

urbanim aglomeracijama poput Zagreba, Rijeke i Splita gustoća 

naseljenosti dovoljna je za potporu prigradskih željezničkih usluga s 

obzirom na prisutnost postojeće infrastrukture. U ostalim hrvatskim 

gradovima će vjerojatno autobusi, tramvaji i nemotorizirani prijevoz 

biti najodrživiji oblici gradskog prijevoza. Prekomjerno oslanjanje na 

cestovni prijevoz, posebno u gradovima, rješavat će se promicanjem 

održivog integriranog prijevoza putnika. 
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U Preporuci Vijeća od 9. srpnja 2019. Hrvatska je dobila 4 preporuke. 

Jedna od njih sugerira da je ekonomsku politiku povezanu s 

ulaganjima potrebno usmjeriti na održivi gradski i željeznički promet. 

Na potpomognutom području uočena je potreba razvoja biciklističke 

infrastrukture. Ukupna dužina cestovne infrastrukture na 

potpomognutom području iznosi 22.724 km, no u koridorima 

prometnica uglavnom nema biciklističkih staza te se biciklistički 

promet odvija na kolniku, a djelom (nepropisno) i na pješačkim 

površinama. Ovo je posebno važnu u NUTS regiji Panonska Hrvatska 

koja je dominantno ravničarska pa stanovništvo ima izraženu kulturu 

korištenja bicikla u obavljanju svakodnevnih poslova i odlaska na 

posao ili u školu, no postojeća javna infrastruktura zbog svoje 

nerazvijenosti im pruža ograničenja u korištenju bicikla, a također 

predstavlja veliki sigurnosni problem, posebno za djecu školskog 

uzrasta.  

EFPRA 

EFPRA Prioritet 1. Održiva ulaganja u ribarsku infrastrukturu će 

omogućiti stvaranje potrebnih preduvjeta ribarima za obavljanje 

djelatnosti, povećati kontrolu i sljedivost te doprinijeti usklađenosti s 

obvezom iskrcavanja svega. Potpora je potrebna i za ribarsku flotu 

kako bi se riješio nedostatak modernizacije koji se odražava u 

nedovoljnim uvjetima zaštite i sigurnosti, neučinkovitoj i zastarjeloj 

opremi te motorima visoke potrošnje i onečišćenja  

Kako bi se učinkovitije održavala ravnoteža između ribolovnog 

kapaciteta i mogućnosti, podupirat će se trajno povlačenje iz ribolova 

ribarskih plovila, a podupirat će se i smanjenje ribolovnog napora kroz 

otkup prava obavljanja ribolova. Potporom privremenoj obustavi, uz 

zaštitu resursa, doprinijet će se i primjerenom životnom standardu 

ribara 

Potrebno je jačati inovacije  i partnerstva između znanosti i ribara 

kako bi se poboljšala suradnja između istraživanja i prakse te olakšala 

digitalna tranzicija. 

Postoji potreba za zaštitom i obnovom bioraznolikosti pomoću boljeg 

upravljanja i mjera očuvanja za lokacije Natura 2000 i posebna 

zaštićena područja, kao i njihovu obnovu i praćenje, a u smislu 
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ograničavanja utjecaja ribolova na morski okoliš, podupirat će se 

unaprjeđenje selektivnosti ribolovnih alata 

U svrhu poticanja provedbe ZRP-a i upravljanja ribarstvom, potrebno 

je osigurati i poboljšati prikupljanje kvalitetnih podatka i jačanja 

suradnje, a je podupirati i daljnje poboljšanje sustava kontrole i 

nadzora ribarstva. 

EFPRA Prioritet 2. Akvakultura je značajan sektor, ali mu je potrebna 

modernizacija, kao i ulaganja u postizanje energetski i resursno 

učinkovitije akvakulture. Poticanje ekološkog uzgoja će doprinijeti 

zaštiti bioraznolikosti, a akvakulturna uzgajališta kao važna staništa 

vrsta, mogu pružiti važne ekološke usluge. Potrebne su i inovacije koje 

će ojačati primjenu održivih i resursno učinkovitih praksi 

Potrebno je unaprijediti tržišta i poboljšati lance opskrbe kroz 

poboljšanje sljedivosti te poticanje potrošnje proizvoda ribarstva i 

akvakulture. Poticanjem održive prakse u sektoru prerade ribarstva i 

proizvoda od akvakulture će se unaprijediti učinkovitost i 

konkurentnost sektora, a istovremeno će ublažavati negativne utjecaje 

na okoliš i unaprjeđivati energetsku učinkovitost. 

EFPRA Prioritet 4. Potrebno je promicati zaštitu morskog okoliša s 

posebnim naglaskom na postizanje dobrog stanja okoliša i 

poboljšavati znanje o morskom okolišu.  Uz navedeno, potrebno je 

podupirati i pomorsko prostorno planiranje. 

Povezanija 
Europa 
jačanjem 
mobilnosti 

OPKK EFRR, 
KF 

SO3 i. & ii.  Prometna mreža je neujednačena, s vrlo nerazvijenom 

željezničkom infrastrukturom te nema odgovarajuće infrastrukture za 

javni gradski, prigradski i međugradski promet. Hrvatska je izgradila 

tek 7% osnovne željezničke mreže TEN-T, za razliku od prosjeka EU 

koji iznosi preko 60% te je elektrificirano tek 38% pruga za 

međunarodni promet u Hrvatskoj. Gradski prijevoz je zastario i ne 

može zadovoljiti postojeće potrebe, niti se nositi sa povećanom 

potražnjom u budućnosti. Očekuje se da će se teretni promet povećati 

zbog nedavnih ulaganja u luke, koje mora pratiti daljnji razvoj 

željezničke mreže TEN-T (osnovne i sveobuhvatne). Postojeće stanje 

željezničke infrastrukture može se poboljšati ulaganjem u izgradnju 

nove i rekonstrukciju postojeće željezničke mreže, modernizaciju 

voznog parka i rekonstrukciju željezničkih stanica. Mreža autocesta 

Hrvatska dobro je razvijena u odnosu na druge načine prijevoza, a 

ceste su prevladavajući način prijevoza u Hrvatskoj. Ipak, to nije 
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neuobičajeno za države članice Europske unije. Međutim, to ni na koji 

način ne utječe na činjenicu da su poboljšanja nužna. Jedan od 

najvažnijih prioriteta povezan je s poboljšanom cestovnom mrežom 

TEN-T i pristupom cestovnoj mreži TEN-T, podržavanjem učinkovitije 

raspodjele protoka u nacionalnu mrežu i uklanjanjem prepreka za 

kontinuitet prometa unutar hrvatskih granica (poput uskih grla, veze 

koje nedostaju, zaobilaznice) koje će omogućiti i poboljšati 

gospodarski razvoj manje razvijenih regija i spriječiti daljnje 

preseljenje stanovništva. Također je potrebno napomenuti da se 

automobilska industrija kreće prema zelenijoj prometnoj industriji, što 

će također učiniti cestovni promet zelenijim. Sigurnost na cestama 

postala je jedan od najvažnijih prioriteta u cestovnom prometu, pa su 

ulaganja u prevenciju sigurnosti na cestama nužna. Ulaganja u 

uklanjanja otkrivenih crnih točaka i kampanje javnog obrazovanja 

jednako su važne. Trenutno je promet unutarnjim plovnim putovima 

beznačajan što odražava njegovu nerazvijenu infrastrukturu. U cijeloj 

2017. promet unutarnjim plovnim putovima u Hrvatskoj iznosio je 

574.236 tona tereta (bez tranzitnog prijevoza). Kako bi bolje pojasnili, 

ovo je bila ekvivalentna količina tereta koji se kretao hrvatskom 

cestovnom mrežom u otprilike 4 prosječna dana iste godine. 

Udio energije iz obnovljivih izvora u sektoru prometa znatno je manji 

od 10% što je cilj koji se trebao ostvariti u 2020. U pomorskom sektoru 

potrebna su ulaganja u izgradnju novih luka te rekonstrukciju ili 

premještanje postojećih putničkih i trajektnih luka radi daljnjeg 

povećanja kapaciteta obalnog linijskog prijevoza i poboljšanja 

komunikacije s otocima. 

Javni prijevoz u obalnom linijskom prometu smatra se važnim 

čimbenikom u segmentu pomorske plovidbe, jer osigurava trajne i 

redovite veze između otoka i kopna, te međuotočne veze bez kojih ne bi 

bilo održivog razvoja naseljenih otoka u unutarnjim vodama i 

teritorijalnom moru Hrvatske. Linijski brod odvija se između otoka (82 

otočne luke, tj. pristaništa) i obalnog područja (19 luka u obalnom 

području) prema utvrđenom voznom redu kao regulirana usluga. 

Stoga, usmjeravanje ulaganja u razvoj prometne povezanosti, zelenu i 

digitalnu tranziciju u prometnom sektoru (uključujući regionalne 

zračne luke)  kroz pravodoban dovršetak TEN-T mreže, daljnji razvoj 

pomorstva, poboljšanje povezanosti otoka i međuotočne povezanosti, 

te uspostave novih prometnih procesa u svim vidovima prometa 
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pridonijet će dekarbonizaciji prometa te prelasku na mobilnost s 

niskom emisijom ugljika. 

Uključivija 
Europa s 
istaknutijom 
socijalnom 
komponentom 
provedbom 
europskog 
stupa 
socijalnih 
prava 

OPKK/OPULJP EFRR, 
ESF+ 

Stopa zaposlenosti je narasla. na 66,9% u 2020. Stopa aktivnosti je u 

istom razdoblju narasla na 71,9%. Stopa nezaposlenosti je značajno 

snižena na 7,5% u 2020. Ipak, stope aktivnosti i zaposlenosti su i dalje 

ispodprosječne, a stopa nezaposlenosti u prosjeku EU27. Visoka je 

stopa nezaposlenosti mladih (15-24) 21,1%, mladih u NEET statusu 

(15-29) 14,6%, starije radne populacije (55-.64) 45,5% te osobe s 

nižim obrazovanjem 38,5%. Kod stopa aktivnosti i zaposlenosti 

sustavno prevladava razlika između muškaraca i žena, gdje žene imaju 

oko 12 % slabije pokazatelje u odnosu na muškarce. Prisutne su i 

značajne regionalne razlike. 

Posljedice pandemije COVID-19 još uvijek predstavljaju rizik za 

tržište rada dok se oporavlja gospodarska aktivnost u 2021., posebice 

s obzirom na izvjesno ukidanje ili smanjenje mjere namijenjene 

očuvanju radnih mjesta. Utjecaj pandemije na pojedine djelatnosti i 

zapošljavanje svakako treba uzeti u obzir pri predviđanju budućih 

kretanja na tržištu rada u Republici Hrvatskoj. 

Potrebno je i dalje jačati institucije tržišta rada te poboljšati njihovu 

suradnju sa socijalnim službama. Institucije je potrebno jačati te 

provoditi druge aktivnosti s ciljem suzbijanja neprijavljenog rada.  

Također nedostatna su ulaganja u provedbu mjera APZ-a, a tržište 

rada i dalje pokazuje potrebu za boljim usklađivanjem vještina i 

potreba tržišta rada-, U 2020. godini samo 3,2% odraslih je 

sudjelovalo u obrazovanju ili osposobljavanju, dok prosjek EU27 

iznosi 9,2%. 

Općenito hrvatsko tržište rada zahtjeva veću prilagodljivost i 

mobilnost radne snage. 

Hrvatska ima jednu od najnižih stopa sudjelovanja djece (u dobi od 4 

godine do dobi polaska u obvezno obrazovanje) u predškolskom 

odgoju i obrazovanju 81,8% u odnosu na 95,3% EU27 za 2019. 

godinu. Čimbenici koji utječu na niske stope sudjelovanja, između 

ostalog, uključuju nedostatnu infrastrukturu, nedostatak odgojitelja te 

priuštivost, osobito u manje razvijenim sredinama. 
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Primjerice, na razini primarnog obrazovanja (ISCED 1), broj 

nastavnih sati u Hrvatskoj je više nego duplo manji od europskog 

prosjeka (1890 naspram europskog prosjeka od 4062 sunčanih 

sati).Gotovo 60% učenika osnovnih škola pohađa školu u 2 smjene, dok 

oko 3% učenika pohađa školu u 3 smjene. Produženi boravak 

organiziran je u oko 20% škola, a pohađa ga tek oko 12% učenika 

razredne nastave, prvenstveno uslijed ograničenih financijskih 

sredstava osnivača škola, ali i činjenice da u troškovima često moraju 

sudjelovati i roditelji. Za povećanje broja sati, potrebna su dodatna 

infrastrukturna ulaganja čime će se osigurati i  uvođenje modela 

cjelodnevne nastave kako bi se učenicima omogućile jednake 

mogućnosti za razvoj ključnih kompetencija i vještina potrebnih za 

cjeloživotno učenje. 

Rezultati hrvatskih učenika u PISA testiranju u značajnoj su mjeri 

ispod OECD prosjeka u svim područjima testiranja (čitalačka 

pismenost, matematika i znanost). Prema rezultatima istraživanja 

PISA 2018, RH je u području čitalačke pismenosti postigla 

ispodprosječni rezultat od 49 bodova i nalazi se na 29. mjestu u 

ukupnom poretku od 77 zemalja (udio petnaestogodišnjaka s niskim 

uspjehom: 21,6% Hrvatska u odnosu na 22,5% EU27) te je u području 

matematičke pismenosti ostvarila ispodprosječni rezultat od 464 boda 

te se nalazi na 40. mjestu u ukupnom poretku od 78 zemalja (udio 

petnaestogodišnjaka s niskim uspjehom: 31,2% Hrvatska u odnosu na 

22.9% EU27). U području prirodoslovne pismenosti, Hrvatska je 

ostvarila ispodprosječni rezultat od 472 boda te se nalazi na 36. mjestu 

u ukupnom poretku od 78 zemalja (udio petnaestogodišnjaka s niskim 

uspjehom: 25,4% Hrvatska u odnosu na 22,3% EU27). U području 

prirodoslovne znanosti u razdoblju od dvanaest godina (PISA 2006 – 

PISA 2018) uočen je značajan negativan trend u postignućima 

hrvatskih učenika.  

Udio učenika upisanih u formalne programe strukovnog obrazovanja 

u 2019. godini iznosio je 68,5%, međutim kako stoji u Izvješću za 

Hrvatsku za 2020. godinu, strukovno obrazovanje i dalje se smatra 

manje atraktivnom opcijom. Na razini EU bi udio osoba koje su 

završile strukovno obrazovanje i koje imaju koristi od izloženosti 

učenju na radu tijekom svog strukovnog obrazovanja i prakse trebao 

biti najmanje 60% do 2025. godine. Samo oko 23% polaznika 

strukovnog obrazovanja u Hrvatskoj pola ili više svog srednjoškolskog 
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obrazovanja provode na učenju na radu, što je znatno ispod prosjeka 

EU (32%). Istodobno se nedostatak iskustva, odmah nakon nedovoljne 

obrazovanosti/stručnosti, navodi kao drugi najvažniji razlog za 

nedostatak radne snage s kojim se suočavaju hrvatski poslodavci. 

Na kvalitetu strukovnog obrazovanja u Hrvatskoj utječu i spori tempo 

usvajanja standarda zanimanja i kvalifikacija kao dio Hrvatskog 

kvalifikacijskog okvira (HKO), smanjena dostupnost i kvaliteta opreme 

za programe strukovnog obrazovanja kao i neadekvatno 

obrazovanje/stručnost osoba koje predaju (posebno strukovne 

predmete). Regionalna distribucija programa nije optimalna, a do 

optimizacije ne dolazi jer bi smanjenje broja programa dovelo do 

značajnih organizacijskih viškova. Stoga ustanove planiraju upis 

učenika prema postojećim kadrovskim kapacitetima zbog čega učenici 

upisuju suficitarna zanimanja, a ne ona koja su u skladu s razvojnim 

potrebama gospodarstva.  

Iako se digitalna zrelost škola postupno unaprjeđuje kroz projekt e-

Škole, nužna su daljnja ulaganja za dugoročnu preobrazbu 

cjelokupnog sustava kroz nacionalne projekte usmjerene na 

infrastrukturu, alate i stručno usavršavanje kao i primjenu novih 

tehnoloških rješenja (posebice umjetne inteligencije) kao preduvjet za 

budući razvoj i unapređenje kvalitete i pravičnosti obrazovnog 

sustava. U Hrvatskoj broj osoba u dobi od 25 do 34 godine sa 

završenim visokim obrazovanjem ukazuje na trend povećanja i prati 

trend kretanja u odnosu na EU27 (36,6% Hrvatska u odnosu na 40,5% 

EU27 2020. godine). Međutim, s obzirom na nove ciljeve EU, nužno je 

nastaviti provoditi aktivnosti koje pridonose povećanju pristupa i 

završnosti kvalitetnog visokog obrazovanja. 

Prema izvješću EUROSTUDENT VI (2019) u prosjeku 20% EU 

studenata živi u studentskim domovima, dok u RH 9%,  

RH se nalazi na dnu zemalja EU-a po pokazatelju koji pokazuje razinu 

sudjelovanja njenog stanovništva u aktivnostima cjeloživotnog učenja 

(3,2% u odnosu na 9,2% EU27 2020.), posebno za građane s nižim 

stupnjem obrazovanja i vještina te mlade. 

Neadekvatan model financiranja i organizacija sveučilišta 

onemogućavaju postizanje punog potencijala hrvatskog istraživačkog 

sektora te su posljedično znanstvena produktivnost, učinkovitost i 

prijenos znanja još uvijek ograničeni. 
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Na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima izražena je 

potrebna za ulaganjem i obnovom u objekte školske infrastrukture. 

Na potpomognutom području ima 306 OŠ sa ukupno 101.615 

učenikom, te djeluju 54 srednjoškolske ustanove. Na brdsko-

planinskom području ima 96 OŠ sa ukupno 19595 učenikom, te 

djeluju 25 srednjoškolske ustanove.         

U 2019. smanjio se udio stanovništva izloženog riziku od siromaštva 

ili socijalne isključenosti (23,3 %), ali je i dalje veći od prosjeka EU27 

(21,4%).  

Siromaštvu i socijalnoj isključenosti s naglaskom na njihovu 

regionalnu dimenziju, dodatno su izložene sve ranjive skupine (djeca i 

mladi, osobe s invaliditetom, starije osobe, beskućnici, žrtve 

obiteljskog nasilja, žrtve trgovanja ljudima, osobe s problemima 

ovisnosti, azilanti i stranci pod supsidijarnom zaštitom, samačka 

kućanstva, nezaposlene osobe, samohrani roditelji s jednim ili više 

uzdržavane djece).  

Stopa rizika je najviša kod osoba u dobi od 65 ili više godina (30,1%), 

pogotovo žena.  

Stopa teške materijalne deprivacije je 7,3%. COVID-19 pandemija 

predstavlja dodatan rizik.  

U RH živi oko 17 000 Roma (0,4% ukupnog stanovništva) koji su 

suočeni sa siromaštvom, niskom razinom zaposlenosti, slabim 

obrazovanjem, marginalizacijom i diskriminacijom.  

Braniteljsko-stradalnička populacija iz Domovinskog rata ima 

povećanu potrebu za psihosocijalnom i zdravstvenom skrbi te 

sveobuhvatnim socijalnim uslugama (2019. - 88.717 intervencija za 

77.742 korisnika).  

Dostupne analize ukazuju na regionalnu neravnomjernost i 

nedostupnost socijalnih usluga za sve ranjive skupine, s posebnim 

naglaskom na ruralne regije s većim udjelom starijeg stanovništva. 

Stoga se uz pružanje izvaninstitucionalne podrške u domovima 

korisnika planira ulaganje u povećavanje kapaciteta i razvoj potrebne 

infrastrukture, pri čemu će se i nadalje naglašavati pristupačnost i 

dostupnost uslugama, osiguravanje pristupačnosti i informacijske 
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podrške za osobe s invaliditetom, pristupačnost prometa i građevina, 

te korištenje novih informacijsko-komunikacijskih tehnologija. 

Iako je započeo proces deinstitucionalizacije, više od 20% djece (bez 

odgovarajuće roditeljske skrbi, s problemima u ponašanju i teškoćama 

u razvoju) te više od 80% osoba s mentalnim teškoćama ima 

institucijski oblik skrbi.  

Na potpomognutim područjima prisutni su izrazito negativni 

demografski trendovi, koji su među ostalim vidljivi i iz pokazatelja 

vezanih za starenje stanovništva.  Tako Indeks starenje u 2019., na PP-

u, iznosi velikih 132,2, a Indeksa starenja na razini RH iznosi 115.  

U Republici Hrvatskoj još uvijek je izrazito prisutna potreba za 

provedbom programa stambenog zbrinjavanja, napose kao posljedica 

ratnih razaranja na stambenom fondu, gospodarskom situacijom te 

ograničenom financijskom snagom znatnog broja obitelji i nisu u 

mogućnosti sudjelovati u financiranju nužnih popravaka i održavanja 

jer u pravilu imaju vrlo skromne ili nikakve stalne prihode, napose na 

potpomognutim područjima koje je na temelju indeksa razvijenosti 

ocijenjeno kao područje koje zaostaje za nacionalnim prosjekom i čiji 

je razvoj potrebno dodatno poticati.  

Navedeno zahtijeva suradnju sa socijalnim partnerima i 

organizacijama civilnog društva. 

 

Pristup zdravstvenoj zaštiti u Hrvatskoj generalno je zadovoljavajući. 

Udio osoba koje smatraju da im zdravstvene potrebe nisu zadovoljene 

niži je od prosjeka EU (EU27 - 1,7 %, HR - 1,4 %, 2019.). Još uvijek 

postoje razlike između dohodovnih skupina te neujednačena 

zemljopisna rasprostranjenost zdravstvenih resursa u zdravstvu. 

Najviše su zakinuti stanovnici otočnih područja te kontinentalnih 

ruralnih i teško dostupnih mjesta (manjak liječnika, nepopunjene 

ambulante), gdje inače dominira starije stanovništvo.  

Dugotrajna skrb je nedovoljno razvijena i značajno 

institucionalizirana (2019. - 3,03% sveukupne potrošnje za zdravstvo, 

EU27 16,11%). 

Jačanje primarne i dugotrajne zdravstvene skrbi smanjilo bi oslanjanje 

na bolničku skrb te bi se unaprjeđenjem primarne zdravstvene zaštite 

potencijalno smanjio broj smrtnih slučajeva. Smrtnost od sprječivih i 
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izlječivih bolesti je iznad prosjeka EU. Prema podacima iz 2019. 

očekivani životni vijek u RH je 78,6 g. (EU27  81,3 g.). 

Jedan od razloga za kontinuiranu razliku između HR i EU prosjeka u 

spomenutim pokazateljima je nedovoljna učinkovitost mjera prevencije 

bolesti i promocije zdravlja u Hrvatskoj. 

Mentalni poremećaji su na četvrtom mjestu među vodećim skupinama 

u pobolu. Stresni događaji poput epidemije bolesti COVID-19 i potresa 

mogu imati vrlo negativne utjecaje na osobe s poteškoćama vezanim 

uz mentalno zdravlje.  

Stručno usavršavanje osoba za zbrinjavanje ozlijeđenih i akutno 

oboljelih osoba važno je za pravovremenu i odgovarajuću hitnu 

medicinsku službu. 

Pristup kulturi još uvijek je neujednačen za građane RH te je 

sudjelovanje u kulturi neravnomjerno kako za društvene skupine, tako 

i teritorijalno. Prema podacima Eurostata, u 2015. u RH je svega 36,6 

% posto ispitanika starijih od 16 godina sudjelovalo u nekoj od 

kulturnih aktivnosti, dok je europski prosjek 62,6 %, što svrstava RH 

na samo dno ljestvice (25. od ukupno 27 zemalja).  Postojeća kulturna 

infrastruktura ne udovoljava lokalnim potrebama na odgovarajući 

način. Razina razvijenosti i opremljenosti prostora predviđenih za 

kulturne i društvene aktivnosti, kao i neformalna okupljanja građana, 

razlikuje se u različitim dijelovima RH. U mnogim dijelovima zemlje 

takvi prostori ne postoje. Potrebno je pridonijeti razvoju medija i 

medijske pismenosti što je važno za jačanje kritične sposobnosti 

građana, posebno zbog sve veće prijetnje širenja dezinformacija.  

Turizam je trenutačno jedna od najvažnijih gospodarskih aktivnosti 

RH te predstavlja 11,4% izravnog udjela u BDP-u, ali se uz njega vežu 

i brojne druge djelatnosti., stoga se ukupni (direktni i indirektni) udio 

turizma kreće se na razini od oko 16,9% BDP-a, što je najveći udio u 

odnosu na druge države članice EU-a. Unatoč tomu, bruto dodana 

vrijednost turističkih proizvoda i usluga u RH još uvijek je među 

najnižima u EU-27. Pandemija bolesti COVID-19 dovela je do snažne 

kontrakcije gospodarske aktivnosti Hrvatske. Udio izravno zaposlenih 

u turizmu kreće se oko 8 %, a kada se analiziraju neizravni učinci 

turizma na ukupnu zaposlenost, tada je udio još značajniji, što turizam 

svrstava u radno intenzivne gospodarske grane s ogromnim 
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potencijalnom za zapošljavanje, s naglaskom na socijalno uključivanje 

ranjivih skupina u društvu. 

Potpomognuta područja u Republici Hrvatskoj imaju veliki potencijal 

za razvoj cjelogodišnjeg turizma zahvaljujući prirodnim ljepotama, 

atraktivnom okolišu te kulturnoj i povijesnoj baštini. 

Brdsko planinska područja odlikuje visok stupanj očuvanosti prirode. 

Potrebna je veća valorizacija nacionalnih parkova. U zimskom periodu 

ostvaruje se 6% noćenja, ali s vrlo malim udjelom brdsko planinskog 

turizma (nešto manje od 1%).  

Europa bliža 
građanima 
poticanjem 
održivog i 
integriranog 
razvoja svih 
vrsta područja 
i lokalnih 
inicijativa 

ITP  Razvoj pametnih i održivih gradova 

Prema podacima EUROSTAT-a iz 2019. nacionalni prosjek korištenja 

interneta iznosi 77%, i to 86% populacije koja živi u gradovima te 71% 

populacije koja živi na ruralnim područjima. Gradovi imaju velik 

potencijal za nesmetanu primjenu pametnih rješenja s gledišta njihove 

upotrebe od strane lokalnog stanovništva (npr. e-usluge).  

U gradovima postoji relativno mali broj postojećih digitalnih usluga 

vezanih uz komunikaciju između građana i gradskih uprava za usluge 

poput zdravstva, socijalne skrbi, obrazovanja, kulture itd.  

U razdoblju 2014. - 2018. godine broj turista koji su posjetili gradove 

narastao je za 53,13%, što je više od državnog prosjeka (43,39%). 

Siromaštvo u Hrvatskoj ima snažnu teritorijalnu dimenziju, a 

pandemija COVID 19 i klimatske promjene bi mogle ubrzati porast  

ruralnih na urbane prostore.  

Gradovi često nemaju adekvatno razvijen prometni sustav, posebno u 

pogledu javnog prijevoza koji bi mogao istisnuti cestovni promet 

smanjenjem broja osobnih automobila. Gradovima nedostaje 

intermodalna infrastruktura i inovativna rješenja koja s jedne strane 

osiguravaju cjelovita prometna rješenja odnosno olakšavaju korištenje 

usluga javnog prijevoza. 

Razvoj pametnih i održivih otoka 

Prema nacrtu Nacionalnog plana razvoja otoka, otoci su suočeni s 

vlastitim izazovima koji proizlaze iz nedovoljne prometne povezanosti 

s kopnom te otoka međusobno, rijetke naseljenosti, ograničene 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 21
ANNEX II ECOMP.2.A  EN
 

dostupnosti javnih usluga i infrastrukture, sezonalnosti u prihodima i 

priljevu ljudi, degradacije okoliša, ograničenja u opskrbi energijom i 

vodom te neadekvatne infrastrukture za odvodnju otpadnih voda. 

Učinci klimatskih promjena zajednički su za sve otoke bez obzira na 

veličinu, položaj i stupanj razvoja. Najveći izazov je globalni porast 

temperature zraka i mora te porast razine mora koji dovode do 

promjena u otočnim ekosustavima i istodobno uzrokuju češće prirodne 

katastrofe poput suša, požara i poplava. Iako su hrvatski otoci rijetko 

naseljeni, tijekom vrhunca turističke sezone (u ljetnim mjesecima), 

otoci i turističke destinacije na obali privuku broj turista približno 

jednak ukupnom broju stanovnika Republike Hrvatske. Navedeno 

predstavlja veliki pritisak na otočnu infrastrukturu i okoliš. Dodatno, 

otoci su suočeni s izraženom sezonalnošću ekonomske aktivnosti 

tijekom vrhunca turističke sezone što utječe na sve aspekte života 

otočana. Slaba prometna povezanost otežava pristup zdravstvenim i 

obrazovnim uslugama. Otoci se također suočavaju sa slabijim 

odgojno-obrazovnim uvjetima. Većina otoka nije autonomna u opskrbi 

energijom. 

EFPRA 

SO5 i. i ii. EFPRA Prioritet 3. Poticanje razvoja lokalnih zajednica 

ovisnih i ribarstvu i akvakulturi i jačanje teritorijalne kohezije jedan je 

od strateških ciljeva. Osnažene i angažirane ribarske zajednice će biti 

pokretači održivog i uključivog teritorijalnog razvoja u ribarstvenim 

područjima. 

Aktivnosti u okviru lokalnih razvojnih strategija će doprinijeti 

stvaranju dodane vrijednosti, radnih mjesta i promicanju 

međugeneracijskog obnavljanja u ribarskim i akvakulturnim 

zajednicama kroz ulaganja u inovacije i diversifikaciju te 

kapitalizaciju okolišne i kulturne baštine ribarstvenih i akvakulturnih 

područja. Ovisno o lokalnim potrebama i potencijalu te relevantnim 

sociokulturnim značajkama, podupirat će se lokalne razvojne 

strategije koje mogu biti usmjerene na ribarstvo, ali i na diversifikaciju 

područja i poticanje održivog plavog gospodarstva. 

FPT specifični 
cilj 

ITP FPT Postizanje ciljeva nulte emisije stakleničkih plinova do 2050. godine i 

održavanje globalne prosječne temperature u rasponu od 1,5-2,0 °C 

od predindustrijske razine, kako je određeno međunarodnim obvezama 

iz Europskog zelenog plana i Pariškog sporazuma, zahtijevat će 
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zajedničke napore svih sektora na globalnoj razini. Iako je na 

nacionalnoj razini Hrvatska među zemljama EU-a s najnižom emisijom 

CO2 po glavi stanovnika, svrstavajući se iznad prosjeka EU-a po 

udjelu obnovljivih izvora energije (OIE), nije iznimka u rješavanju 

izazova prijelaza na ugljičnu neutralnost na regionalnoj razini. 

Na temelju intenziteta emisija stakleničkih plinova, u Prilogu D 

Izvješća za Hrvatsku 2020. izdvojene su dvije hrvatske regije: Sisačko-

moslavačka i Istarska županija dok se za dodatna dva područja 

utvrđuje utemeljenost i opravdanje uključivanja. 

Istarska regija jedna je od ekonomski najrazvijenijih, s vodećim 

uslugama u trgovini, prometu i turizmu (s gotovo 30% BDP-a). 

Turistički sektor regije je najjači u Hrvatskoj, ugošćuje 25-30% turista 

koji dolaze u Hrvatsku i privlači najviše investicija (naslijedivši 

građevinski sektor, koji je tradicionalno donosio najviše). 

Prerađivački sektor doprinosi oko 25% regionalnom BDP-u i 20% 

zaposlenosti. 

Istarska županija (208.505 st.) tradicionalno je jedina regija s 

proizvodnjom ugljena u Hrvatskoj. Okolišni čimbenici vrlo su povoljni, 

osim područja oko TE Plomin (proizvodnja električne energije iz 

ugljena) i tvornice Rockwool (proizvodnja kamene vune). Povremeno 

u zraku ima onečišćujućih tvari iz tvornice cementa Holcim 

(Koromačno), Calucem (Pula) i tvornica oko Umaga koje koriste 

industrijska otapala (Sipro, Aluflex, Hempel). Potrošnja energije ovisi 

o nekoliko izvora: električna energija (uglavnom iz TE Plomin I i II) 

čini 33% ukupne potrošnje energije, tekuća goriva (nafta, dizel, 

kerozin i lož ulje) čine oko 55%, dok prirodni plin i ukapljeni naftni 

plin čine 12%. Proizvodnja električne energije iz OIE još uvijek nije 

značajna (oko 5%). Najvažniji resurs je biomasa (drvo), ali sunčeva 

energija postaje sve važnija (npr. Općina Barban domaćin je 3. 

najveće solarne farme u Hrvatskoj) za turizam i domaćinstva. Male 

vjetroelektrane postoje od 1980-ih, kao i upotreba geotermalne 

energije. 

Relativno slaba uporaba OIE kao i visoka cijena električne energije iz 

TE Plomin značajno koče poslovno / investicijsko okruženje u regiji. 

Međutim, Istra planira preokrenuti negativne trendove 

prioritiziranjem ciljeva postavljenih u županijskoj razvojnoj strategiji. 

Sisačko-moslavačka županija (172.439 st.) bila je jedna od primarnih 

industrijskih regija Hrvatske. Jedna je od najmanje razvijenih županija 
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u Hrvatskoj. Domaćin je samo 2% svih tvrtki u Hrvatskoj i doprinosi 

oko 3% nacionalnom BDP-u. Glavni gospodarski sektor je industrija - 

energetika, nafta, petrokemija i kemija, metalurgija i prerada metala, 

poljoprivredno-prehrambeni sektor, trgovina, građevinarstvo i 

transport. Prema podacima Državnog zavoda za statistiku, stopa 

nezaposlenosti za Sisačko- moslavačku županiju u 2019. (31.3.) 

iznosila je 19,9 %. Glavni operativni industrijski objekti u regiji 

relevantni za okvir pravedne tranzicije su: (i) rafinerija nafte Sisak 

(oko 360 zaposlenih, planom restrukturiranja predviđeno je daljnje 

smanjenje broja zaposlenika na 250), privatna tvrtka u vlasništvu Ine; 

(ii) čeličane Sisak i tvrtke slijednice (oko 790 zaposlenika), sve privatne 

tvrtke (ABS Sisak, Applied ceramics, CIAL - talionica aluminija); (iii) 

petrokemijska tvornica Kutina (oko 1350 zaposlenika), privatna tvrtka 

u vlasništvu Ine i PPD-a. Zaposlenici u ove tri glavne ustanove (i 

skupine ustanova) predstavljaju manje od desetine ukupne zaposlene 

radne snage u sisačko-moslavačkoj regiji. 

Zbog blizine rafinerije nafte Sisak, 1970. godine izgrađena je TE Sisak 

koju čine dva bloka snage 210 MW i koja je isprva radila na mazut, a 

kasnije kombinaciju plin-mazut. HEP upravlja sa preostala dva 

operativna bloka TE Sisak sa 150 zaposlenika, kombinirani blok 

snage/grijanja kapaciteta 235 MW/50 MW izgrađen 2015. i 

termoelektrana na biomasu snage 3 MW/10 MW izgrađena 2017. 

Ovakva industrijska baština i ekonomska struktura rezultiraju 

izazovnim izgledima za budući društveni i društveno-ekonomski razvoj 

regije. Nadalje, zbog industrijskog onečišćenja, kvaliteta zraka u 

najvećim središtima Sisačko-moslavačke županije, Sisku i Kutini, bila 

je loša, a neki dijelovi Sisačko-moslavačke županije još uvijek ne mogu 

koristiti u gospodarske svrhe zbog utjecaja rudarstva. 

Županija je izradila akcijski plan za energetsku učinkovitost i ima za 

cilj promicanje različitih i resursima prihvatljivijih izvora energije i 

borbu protiv onečišćenja (posebno zraka). Najveći potencijal je u 

biomasi, ali i geotermalnoj energiji. Županija ima veći broj napuštenih 

industrijskih područja (brownfields), uglavnom kao rezultat zatvaranja 

nekoliko rafinerija, ali i vojnih lokacija, te traži održiva rješenja za 

njihovo upravljanje.  

Županijski razvojni planovi temelje se na nekoliko glavnih pravaca kao 

što su razvoj inovativne elektroničke izvozno orijentirane industrije, 

OIE i učinkovito upravljanje resursima (posebno energetikom) te 
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razvoj obrazovne infrastrukture temeljene na visokoj tehnologiji, 

razvoj ljudskih potencijala i aktivno tržište rada. 
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2. Odabiri politike, koordinacija i komplementarnost 1 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (b) podtočke i., ii. i iii. UZO-a. 

Sažetak odabira politike i glavni rezultati koji se očekuju za svaki od fondova obuhvaćenih 

sporazumom o partnerstvu – članak 11. stavak 1. točka (b) podtočka i. UZO-a. 

Konkurentnija i pametnija Europa promicanjem inovativne i pametne gospodarske preobrazbe i 

regionalne povezivosti u području IKT-a („PO 1“):  

 Unaprjeđena podrška za istraživačke i razvojne aktivnosti, komercijalizaciju inovacija i primjenu 

naprednih tehnologija, u skladu sa strategijom pametne specijalizacije, u istraživačkim 

organizacijama, sveučilištima, inovacijskim klasterima i poduzećima, posebno onima koji su 

mission-oriented, place-based ili imaju multiplicirajući učinak na druge sektore i u potpori su 

digitalizacije (EFRR) 

 Poboljšana istraživačka infrastruktura kao preduvjet izvrsnosti u znanosti pružajući 

najsuvremenije resurse znanstvenoj zajednici i koja odgovara na zahtjev za prijenosom znanja i 

inovacija od strane društvenih i poslovnih aktera (EFRR) 

 Unaprjeđena suradnja između znanosti i industrije kroz jačanje prijenosa tehnologije i 

komercijalizacije istraživanja (EFRR) 

 Podrška IRI projektima koje provode istraživačke organizacije u suradnji s poslovnim sektorom u 

cilju provedbe istraživačkih aktivnosti u skladu s potrebama gospodarstva (EFRR) 

 Potaknuti razvoj namjenskih organizacija za prijenos tehnologije pružanjem „soft“ podrške za 

suradnju i prijenos tehnologije (EFRR) 

 Ulaganja u vrhunska istraživanja, uključujući STEM područja, izvedena od strane vrhunskih 

znanstveno-istraživačkih grupa koje podižu razinu kvalitete hrvatskog istraživačko-razvojnog 

sektora (EFRR) 

 Poboljšani pristup financiranju IRI projekata od strane start-up poduzetnika ili scale-up tvrtki 

 Podrška inovacijama u ranoj fazi istraživanja u cilju jačanja IRI kapaciteta i sposobnosti poslovnog 

sektora (posebno MSP-ova) (EFRR) 

 Poboljšana podrška komercijalizaciji inovativnih rješenje i jačanje poduzeća temeljenih na znanju, 

uključujući start-upove (EFRR) 

 Jačanje inovacijskih dostignuća i poticanje rasta produktivnosti financiranjem inovativnih 

projekata u poslovnom sektoru utvrđivanjem područja pametne specijalizacije i strateških 

regionalnih lanaca vrijednosti na temelju nacionalnih i regionalnih potreba i potencijala (EFRR) 

 Podrška projektima koje provode istraživačke organizacije u cilju jačanja IRI aktivnosti okrenutih 

prema tržištu (EFRR) 

 

1 Ukupna dužina teksta koji se umeće u tri navedena polja za unos teksta jest između 10 000 i 
30 000 znakova. 
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 Poboljšani uvjeti rada za znanstvenike kako bi se zadržali ljudski resursi u IRI-ju i privukli 

inozemni znanstvenici (EFRR, ESF +) 

 Poboljšati umrežavanje i kolaborativne IRI aktivnosti koje provode hrvatske organizacije u sklopu 

europskih IRI mreža i partnerstva kroz sinergije s centraliziranim programima EU-a (EFRR) 

 Aktivnosti usmjerene na pružanje podrške za razvoj vještina u istraživačkim organizacijama i kod 

poduzetnika u implementaciji inovacijskih i razvojnih procesa (primjerice, prijenos znanja, 

razmjena dobrih praksi, zelena i inovativna javna nabava) kroz specijalizirane oblike 

osposobljavanja/obuke/radionica 

 Poboljšano obrazovanje u području informacijsko-komunikacijske tehnologije, robotike, umjetne 

inteligencije i srodnih područja povećanjem kapaciteta i kvalitete nastave u obrazovnim 

ustanovama koje uspješno provode studije i obučne programe u tim područjima (EFRR, ESF +) 

 Privlačenje i usmjeravanje stranih i domaćih privatnih investicija prema eko-inovacijama, novim 

pionirskim tehnologijama i sektorima unaprjeđenog rasta koji doprinose zelenoj i digitalnoj 

tranziciji (EFRR) 

 Pružena podrška industrijskoj tranziciji u sektorima/nišama više dodane vrijednosti kroz pametnu 

specijalizaciju i integrirana ulaganja u strateške regionalne lance vrijednosti (EFRR) 

 Poboljšana kvaliteta digitalnih javnih usluga i potrebne IT opreme (EFRR) 

 Razvoj IT usluga i aplikacija za digitalne vještine i digitalno uključivanje (EFRR) 

 Poboljšana integracija digitalne tehnologije u javnim uslugama i pravosudnom sektoru (EFRR) 

 Poboljšane digitalne vještine i kompetencije, te digitalna radna mjesta (EFRR, ESF+) 

 Aktivnosti koje podržavaju kibernetsku sigurnost (EFRR) 

 Digitalna središta za jačanje digitalnog rasta (EFRR) 

 Pojačani rast i konkurentnost malih i srednjih poduzeća, uključujući i na potpomognutim te 

brdsko-planinskim područjima (EFRR) 

 Poboljšana istraživačka i poslovna potporna infrastruktura, te unaprjeđenje potpornih poslovnih 

institucija (tehnološki parkovi, inkubatori, akceleratori, živi laboratoriji,...), uključujući i na 

potpomognutim te brdsko-planinskim područjima (EFRR) 

 Poboljšani pristup financiranju, posebno u odnosu na dostupnost rizičnog kapitala za mala i srednja 

poduzeća i drugih financijskih instrumenata, poput pozajmica i vjerodajnica, uključujući i na 

potpomognutim te brdsko-planinskim područjima (EFRR) 

 Poboljšani okvir poslovne podrške, uključujući i na potpomognutim te brdsko-planinskim 

područjima (EFRR) 

 Odgovor na potrebe za prekvalifikacijom i usavršavanjem kroz neformalno obrazovanje i na 

različitim razinama formalnog strukovnog obrazovanja i osposobljavanja, u kontekstu S3, 

industrijske transformacije i poduzetništva u cilju jačanja poveznica s tržištem rada i poboljšanja 

sveukupnih studentskih naučenih rezultata (EFRR, ESF+) 

 Daljnji razvoj mreža vrlo velikog kapaciteta (VHCN) u područjima u kojima ne postoji dostatan 

komercijalni interes za ulaganje, a koji pokrivaju pristupne i agregacijske mreže (EFRR) 
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 Poboljšana podrška istraživačkim i razvojnim aktivnostima, komercijalizacija inovacija i 

preuzimanje naprednih tehnologija, u skladu sa strategijom pametne specijalizacije, inovacijskim 

klasterima i poduzećima, posebno onima koji su mission-oriented, place-based ili imaju 

multiplicirajući učinak na drugim sektorima i podržavanje digitalizacije te u istraživačkim 

organizacijama koje provode specifične istraživačko-razvojne aktivnosti vezane za regionalne 

potrebe i regionalne lance vrijednosti (EFRR) 

 Jačati inovacijske performanse i poticati rast produktivnosti utvrđivanjem područja pametne 

specijalizacije i strateških regionalnih lanaca vrijednosti na temelju nacionalnih i regionalnih 

potreba i potencijala (EFRR) 

 Podržani industrijski prijelaz na sektor / niše veće dodane vrijednosti u skladu sa Strategijom 

pametne specijalizacije i integriranim ulaganjem u strateške regionalne lance vrijednosti (EFRR) 

 Ostvarena ulaganja poslovnog sektora u istraživanje i razvoj te prvu industrijsku uporabu state-of-the-art 

tehnoloških rješenja i procesa te uključivanje hrvatske visokotehnološke i brzorastuće tvrtke u baterijski lanac 

vrijednosti u Europi. 

Zelenija, otporna Europa s niskom razinom emisija koja prelazi na gospodarstvo s nultom neto 

stopom emisija ugljika promicanjem prelaska na čistu i pravednu energiju, zelenih i plavih ulaganja, 

kružnoga gospodarstva, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim promjenama, 

sprečavanja rizika i upravljanja njime te održive urbane mobilnosti  (‘PO 2’) 

 Poboljšana podrška energetskoj i sveobuhvatnoj obnovi zgrada (koja osim energetske obnove 

uključuje mjere poput poboljšanja zaštite od požara, zdrave unutarnje klime, mehaničke otpornosti 

i stabilnosti zgrade - posebno smanjenje rizika povezanih s intenzivnim seizmičkim aktivnostima), 

uključujući zgrade kulturne baštine i uključujući mjere kao što su ugradnja dizala, ugradnja 

infrastrukture (vodovi za električne kabele) i postaja za punjenje električnih automobila na 

unutarnjem ili vanjskom parkiralištu zgrade (EFRR)  

 Razvijen sustav kružnog gospodarenja prostorom i zgradama te implementirana kružna obnova 

nekorištenih prostora i zgrada (EFFR) 

 Poboljšana podrška energetskoj i sveobuhvatnoj obnovi energetski siromašnih kućanstava (EFRR) 

 Poboljšana podrška za održivu, energetski učinkovitu i sveobuhvatnu obnovu zgrada oštećenih 

tijekom potresa u Hrvatskoj u skladu sa „Build Back Better“ principom (EFRR) 

 Poboljšana podrška mjerama energetske učinkovitosti u industriji uključujući prehrambenu, 

uslužnom sektoru, MSP, te ostalim sektorima uključujući i brži porast elektrifikacije cestovnog 

prometa i razvoj stanica za punjenje vodikom i uporaba vodika u cestovnom prometu (EFRR 

 Poboljšana podrška za generatore kombiniranog ciklusa i učinkovitost centraliziranog toplinskog 

sustava (EFRR)  

 Primjena novih tehnologija, kao što su solarno hlađenje, baterija i termalno skladištenje, vodikove 

tehnologije i integrirana rješenja, kao što su mreže daljinskog hlađenja, nova rješenja za hlađenje 

zgrada (npr. dizalice topline) (EFRR) 
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 Primjena novih tehnologija, kao što su solarno hlađenje, baterija i termalno skladištenje, vodikove 

tehnologije i integrirana rješenja, kao što su mreže daljinskog hlađenja, nova rješenja za hlađenje 

zgrada (npr. dizalice topline) (EFRR) 

 Smanjenje gubitaka distribucije i prijenosa električne energije, ulaganje u prijenos i distribuciju 

električne energije radi poboljšanja učinkovitosti što podrazumijeva optimizaciju topologije 

prijenosne mreže i smanjenje gubitaka te razvoj mrežnih kapaciteta u distribucijskoj mreži i 

uvođenje naprednih mjerila za krajnje potrošače (EFRR) 

 Implementirani sustavi za proizvodnju energije koji koriste obnovljive izvore kao što su 

distribuirana proizvodnja i mini-grid sustavi (EFRR) 

 Provedeni pilot-projekti (po mogućnosti na otocima) koji se odnose na tranziciju čiste energije i 

stvaranje pametnog lokalnog energetskog sustava (EFRR) 

 Implementirana SMART rješenja koja su bazirana na kružnom gospodarstvu koje je podložno 

potrebi za održivim lokacijama s pojačanim priljevom turista 

 Poboljšani kapaciteti za procjenu klimatskih promjena i isporuku vremenskih i klimatskih 

proizvoda visoke preciznosti (EFRR) 

 Poboljšana zaštita od poplava (EFRR) 

 Poboljšana zaštita od požara (EFRR) 

 Povećani institucionalni kapaciteti za prilagodbu klimatskim promjenama te za provedbu 

nacionalne Strategije prilagodbe  klimatskim promjenama (EFRR) 

 Unaprjeđenje monitoringa stanja voda (EFRR) 

 Poboljšana podrška za provedbu nisko ugljičnih mjera u svim sektorima i razinama upravljanja 

(EFRR) 

 Poboljšani i ojačani sustav upravljanja rizicima kako bi se povećala otpornost na prirodne 

katastrofe i katastrofe izazvane ljudskim djelovanjem, u skladu s nacionalnom Strategijom 

upravljanja rizicima od katastrofa, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima 

(EFRR) 

 Znatno poboljšana pripremljenost i odgovor u skladu sa Strategijom upravljanja rizicima od 

katastrofa, uključujući, ali ne ograničavajući se na poboljšanje i nadogradnju kapaciteta i 

kompetencija, posebno infrastrukture, poligona i opreme, kako bi se uspostavio učinkovit 

mehanizam reakcije (EFRR) 

 Provedeno više pilot projekata i projekata ulaganja u razvoj zelene infrastrukture u svrhu 

prilagodbe klimatskim promjenama 

 Smanjen rizik od klizišta, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima (EFRR) 

 Poboljšan i ojačan sustav  za čišćenje vodenih površina (kopnenih voda, mora i podmorja) 

onečišćenih minsko-eksplozivnim sredstvima (EFRR) 

 Poboljšana infrastruktura za prikupljanje, pročišćavanje i ispuštanje  otpadnih voda uključujući i 

građevine za obradu mulja, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima 

(EFRR, KF) 
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 Poboljšana infrastruktura javne vodoopskrbe, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim 

područjima (EFRR,KF) 

 Provedene ne infrastrukturne mjere koja doprinose poboljšanju cjelokupnog upravljanja vodama 

u Hrvatsko uključujući mjere utvrđene u Planu upravljanja vodnim područjima kako bi se postigli 

zahtjevi ciljeva Okvirne direktive o vodama (EFRR) 

 Smanjeni gubici vode u sustavima javne vodoopskrbe (EFRR) 

 Sprječavanje nastanka otpada i smanjenje ukupne količine proizvedenog otpada (EFRR) 

 Povećani kapaciteti i unaprijeđena tehnologija  postrojenja za prikupljanje i odvajanje otpada te 

oporabu i recikliranje otpada, potrebna za postizanje nacionalnih ciljeva recikliranja otpada i 

postizanje učinkovitih i održivih sustava gospodarenja otpadom. 

 Povećani institucionalni kapaciteti za provedbu nacionalnog plana gospodarenja otpadom (EFRR) 

 Unaprijeđeno upravljanje okolišnim otiskom u javnom i privatnom sektoru (EFRR) 

 Digitalna transformacija i reforma informacijskog sustava zaštite okoliša s komponentama „good 

governance“ i „closer to the citizens“  (EFRR) 

 Provođenje mjera za smanjenje pritisaka na bioraznolikost (degradacija i fragmentacija staništa, 

invazivne strane vrste, klimatske promjene itd.). Provedene aktivnosti restauracije i očuvanja a, 

uključujući i proširenje i zaštićenih područja (EFRR) 

 Kartirani ekosustavi i njihovo stanje i usluge te izrađeno računovodstvo za usluge ekosustava 

(EFRR) 

 Poboljšano upravljanje mrežom Natura 2000, uključujući provedbu postojećih i izradu novih 

planova upravljanja za područja Natura 2000 i planova upravljanja vrstama (EFRR) 

 Održavan i ojačan sustav praćenja stanja prirode (EFRRF) 

 Promovirana i razvijena rješenja utemeljena na prirodi (poput obnove ekosustava i pristupa 

zasnivanja ekosustava prilagodbi i ublažavanju klimatskih promjena te smanjenju rizika od 

katastrofa) (EFRR) 

 Poboljšani multisektorski pristup integriranoj zaštiti i upravljanju morskim okolišem i obalnim 

područjima (EFRR) 

 14 170 ha onečišćenog tla će biti očišćeno od mina i minsko-eksplozivnih sredstava te pušteno u 

javnu upotrebu radi poboljšanja stanja tla te smanjenja degradacije zemljišta (EFRR) 

 Smanjeno zagađenje zraka i emisija stakleničkih plinova, također iz neindustrijskih peći i 

transportnog sektora, te provedeni novi demonstracijski projekti (EFRR, KF) 

 Provedeno upravljanje ekološkom učinkovitošću u javnom i privatnom sektoru 

 Provedeno više pilot projekata koncepta zelenih gradova i naselja na lokalnoj i regionalnoj razini 

(poput izgradnje kišnih vrtova, zelenih krovova, zelenih fasada, uređenja okoliša zgrade, uređenja 

parkova ili središnjih parkova, transformacija postojeće nefunkcionalne zelene / plave površine u 

GI, revitalizacija kulturne i industrijske baštine, uređenje postojeće sive infrastrukture, 

uspostavljanje zelene biciklističke infrastrukture, itd.) (EFRR) 

 Provedeno više pilot projekata zelenih gradova i naselja na lokalnoj i regionalnoj razini (poput 

gradnje urbanog vrta, gradnje urbanog vrta na zgradi, zeleni krovovi, zelene fasade, kišni vrtovi, 
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parkovi , revitalizacija kulturne i industrijske baštine, planiranje retencije, integrirani projekt, koji 

pored mjera za razvoj GI uključuje mjere za povećanje energetske učinkovitosti i / ili kružno 

upravljanje prostorom i zgradama i / ili otpornost na potres i / ili otpornost na vatru i slično itd.) 

(EFRR) 

 Podrška aktivnostima zelenog turizma i postojećoj adaptaciji / obnovi infrastrukture u zaštićenim 

područjima kako bi se ublažio ekološki otisak posjeta (EFRR) 

 Proširene i poboljšane prigradske željezničke usluge u glavnim urbanim područjima. To uključuje: 

(i) prošireni vozni park; (ii) ulaganja u infrastrukturu radi poboljšanja pouzdanosti, povećanja 

ugodnosti putnika i smanjenja operativnih troškova, (iii) izmjene voznog reda radi povećanja 

usluga učestalosti i kvalitete usluga (ERDF, KF) 

 Unaprjeđen obalni linijski pomorski promet kroz ulaganje u obnovu plovila te pripadajuće lučke 

infrastrukture (KF) 

 Unaprjeđenje i/ili povećanje održivih načina javnog prijevoza i integriranog prijevoza putnika, kao 

i objekata za poticanje pješačenja i biciklizma u gradovima, uključujući na potpomognutim i 

brdsko-planinskim područjima (KF) 

 Poboljšani sustavi gradskog prijevoza i s njima povezan vozni park (autobusni i tramvajski) te 

povezana infrastruktura (izgradnja električnih punionica na alternativna goriva), kako bi se 

smanjila ovisnost o privatnim automobilima i omogućio prelazak na održive i dostupne načine 

prijevoza (npr. niskougljični kolektivni javni prijevoz,  aktivni načini prijevoza) (KF) 

 Ulaganje u inteligentna rješenja za prometni sustav radi boljeg korištenja infrastrukture i 

kvalitetnije usluge (KF) 

 Povećani udio obnovljivih izvora energije i  poboljšana podrška mjerama energetske učinkovitosti 

u prometu i brža elektrifikacija cestovnog prometa (KF)    

Povezanija Europa jačanjem mobilnosti („CP 3“): 

 Poboljšana podrška za izgradnju, sanaciju i modernizaciju željezničke infrastrukture na mreži 

TEN-T i provedbi ERTMS-a (KF) 

 Poboljšana podrška za izgradnju, sanaciju i modernizaciju cestovne infrastrukture na TEN-T mreži 

(KF) 

 Poboljšani pristup nacionalnih mreža Transeuropskoj prometnoj mreži (KF) 

 Povećana sigurnost cestovnog i željezničkog prometa kroz provedbu projekata, kao i kampanja 

javnog obrazovanja za smanjenje izuzetno visokih stopa nesreća u Hrvatskoj (KF) 

 Poboljšani multi-modalni prijevoz na TEN-T mreži, povezanost sa zračnim lukama i postavljanje 
multi-modalnih čvorišta (KF) 

 Unaprijeđena podrška modernizaciji i proširenju glavnih morskih luka i luka unutarnjih plovnih 

putova, uključujući povezanu infrastrukturu željezničkog i cestovnog teretnog prometa (KF) 

 Poboljšani multi-modalni prometni i plovni putovi duž rijeka Save, Drave i Dunava (KF) 

 Poboljšana povezanost područja koja pate od slabog pristupa glavnim urbanim područjima 

(ruralna područja, brdsko-planinska područja) ili područja suočena s određenim geografskim 
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hendikepima (otoci te ostala područja sa slabijom povezanošću), uključujući lokalnu mobilnost 

(KF) 

 Unaprijeđena lučka infrastruktura, pomorski promet i obnova flote radi poboljšanja povezanosti 

otoka i povezanosti između otoka, uključujući potporu pomorskom prometu s niskim udjelom 

ugljika (KF) 

 Ulaganje u uklanjanje uskih grla (uključujući zaobilaznice) i premošćivanje karika koje nedostaju 

u željezničkoj i cestovnoj infrastrukturi (KF) 

 Povećana sigurnost regionalnih zračnih luka primjenom SESAR sustava uz povećanje primjene 

okolišnih mjera u regionalnim zračnim lukama 

 
Uključivija Europa s istaknutijom socijalnom komponentom provedbom europskog stupa socijalnih 
prava ('CP 4'): 
 
Tržište rada (ESF+) 

 daljnja provedba MAPZ i mjera aktivacije s ciljem poticanja rasta stopa aktivnosti i zaposlenosti, 

uključujući i za mlade  

 usklađivanje ponude i potražnje na tržištu rada posebice kroz stjecanje novih i unaprjeđenje 

postojećih vještina 

 jačanje mjera na tržištu rada na način da ih se usmjeri na osobe u nepovoljnom položaju i 

marginalizirane skupine 

 osnaživanje institucija na tržištu rada uključujući i socijalne partnere, s ciljem boljeg previđanja 

kretanja na tržištu rada i primjerenom/pravovremenom prilagodbom potrebama 

 kontinuirano suzbijanje neprijavljenog rada uključujući i osnaživanje kapaciteta  nadležnih 

institucija 

 jačanje sustava profesionalnog usmjeravanja 

 podrška sustavu obrazovanja za vezane obrte s posebnim naglaskom na stjecanje majstorskog 

statusa 

 poticanje društvenog poduzetništva kao sektora koji značajno doprinosi zapošljavanju ranjivih 

skupina 

 poticanje lokalnih partnerstava za zapošljavanje kao modela adresiranja lokalnih potreba i 

ublažavanja regionalnih razlika 

 
Socijalna zaštita i uključivost (ESF+/EFRR)  

 Razvoj, širenje i unaprjeđenje kvalitete usluga u zajednici i obitelji za sve ranjive skupine, s ciljem 

regionalne ravnomjernosti i dostupnosti, uključujući i poticanje socijalnih inovacija kroz razvoj i 

pružanje inovativnih socijalnih usluga (ESF+, EFRR) 

 Nastavak podrške procesu deinstitucionalizacije za osobe s invaliditetom i djecu i mlade, 

uključujući i promociju procesa i života u zajednici, uvažavajući izazove iz prethodnog 

financijskog razdoblja (ESF+, EFRR) 
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  Povećanje aktivnog uključivanja kroz povećanje zapošljavanja i uključivanje u tržište rada teže 

zaposljivih ranjivih skupina, posebice u sektoru turizma, poticanje razvoja kompetencija potrebnih 

na tržištu rada, uključujući i medijsku pismenost (ESF+) 

  Povećanje socijalnog uključivanja socijalno isključenih skupina kroz povećanje dostupnosti i 

pristupa sportskim i kulturnim sadržajima (ESF+) 

 Integracija Romske zajednice i suzbijanje diskriminacije kojoj su izloženi (ESF+) 

 Integracija državljana trećih zemalja, uključujući azilante i migrante (ESF+, ERDF) 

 Ublažavanje siromaštva kroz suzbijanje materijalne oskudice pružanjem pomoći najpotrebitijim 

osobama podjelom hrane i/ili osnovne materijalne pomoći (ESF+, ERDF) 

 Prevencija i suzbijanje dječjeg siromaštva (ESF+)   

 Poboljšani uvjeti stanovanja u postojećim, ali neadekvatnim stambenim jedinicama i stambeno 

zbrinjavanja kroz programe socijalnog stanovanja za ranjive skupine (ERDF)  

 Osiguravanje jednakih mogućnosti za osobe s invaliditetom kroz ulaganja u infrastrukturu i 

osiguravanje komunikacijskih sustava i tehnologija tijela državne uprave, javne uprave, institucije 

tržišta rada (posebice HZZ), pružatelja socijalnih, obrazovnih, zdravstvenih, usluga, kulturnih, 

sportskih sadržaja (EFRR) 

 Poboljšane socijalne usluge i infrastruktura za hrvatske branitelje iz Domovinskog rata i žrtve 

Domovinskog rata (ESF +, ERDF) 

Kvalitetno i inkluzivno obrazovanje, osposobljavanje i cjeloživotno učenje (EFRR, ESF+): 

 Poboljšana kvaliteta, relevantnost i dostupnost obrazovanja i osposobljavanja na svim razinama 

sustava odgoja i obrazovanja (EFRR, ESF+) 

 Poboljšan kontinuirani profesionalni razvoj odgojno-obrazovnih radnika u skladu s razvojem 

kurikuluma, tehnološkim napretkom i potrebama odgojno-obrazovnih radnika i učenika (ESF+) 

 Povećana integracija i uključenost u sustavu obrazovanja i osposobljavanja kroz poboljšanu 

potporu djeci i učenicima na predtercijarnoj razini kao i studentima na tercijarnoj razini (ESF+) 

 Unaprijeđeni potrebni preduvjeti za uvođenje modela cjelodnevne nastave (EFRR, ESF+) 

 Poboljšano prikupljanje, upravljanje i upotreba podataka iz sustava odgoja i obrazovanja za 

donošenje odluka temeljenih na dokazima (ESF+, EFRR) 

 Unaprijeđena digitalna zrelost osnovnih i srednjih škola te visokih učilišta kao i primjena analitika 

učenja i inovativnih tehnologija, praksi i umjetne inteligencije u poučavanju i učenju (EFRR, 

ESF+) 

 Povećan pristup i podrška završnosti visokoškolskom obrazovanju osiguravanjem infrastrukture 

za smještaj studenata te drugim mehanizmima potpore studentima (EFRR, ESF+) 

 Unaprijeđena internacionalizacija visokog obrazovanja (ESF+) 

Pristupačna, preventivna i kurativna zdravstvena zaštita dobre kvalitete (EFRR, ESF+): 

 Proveden sveobuhvatan nacionalni plan zdravstvene radne snage kako bi se odgovorilo na 

današnje i buduće zdravstvene izazove (ESF+) 

 Prošireni i modernizirani objekti primarne zdravstvene zaštite na lokalnoj razini (EFRR) 
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 Poboljšana podrška ustanovama za „moderne” bolesti, poput raka, ovisnosti, kardiovaskularnih 

bolesti i demencije (EFRR) 

 Provedene javnozdravstvene intervencije na nacionalnoj razini za smanjenje nezaraznih bolesti i 

drugih zdravstvenih problema povezanih s dobi (EFRR, ESF +) 

 Integrirane zdravstvene informacijske tehnologije u rutinske procese pružanja usluga i proširenje 

telemedicine radi poboljšanja pristupa i kvalitete te smanjenja troškova (EFRR) 

 Poboljšane zdravstvene usluge u vezi s pandemijom osiguravanjem opskrbe zaštitnom opremom 

kao što su zaštitne naočale, maske za lice, rukavice, kirurški kombinezoni i ogrtači te lijekovi. 

(EFRR) 

 

Jačanje uloge kulture i održivog turizma u gospodarskom razvoju, socijalnoj uključenosti i 

socijalnim inovacijama (EFRR, ESF+): 

 Povećana kvaliteta postojećih te razvoj novih integriranih i diverzificiranih turističkih proizvoda i 

usluga, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima (EFRR, ESF+) 

 Unaprijeđena suradnja poduzetnika i ostalih privatnih i javnih dionika u lokalnim lancima 

vrijednosti uz primjenu socijalnih inovacija (ESF+) 

 Razvijena i diverzificirana turistička ponuda kroz aktivno uključivanje lokalne zajednice i 

stanovništva, a doprinosi povećanju atraktivnosti destinacija, produljenju sezone te kvaliteti života 

lokalnog stanovništva, uključujući na potpomognutim i brdsko-planinskim područjima (EFRR, 

ESF+)  

 integracija, zapošljavanje te edukacija lokalnog stanovništva, a posebno predstavnika ranjivih 

skupina (EFRR, ESF+) 

 unaprijeđena kulturna infrastruktura (EFRR); 

 osigurani infrastrukturni preduvjeti za unaprjeđenje postojećih i razvoj novih usluga u kulturi 

(EFRR); 

 poboljšan pristup kulturnim sadržajima i uslugama, posebno za pripadnike ranjivih skupina 

(EFRR);  

 poboljšana održivost kulturne infrastrukture (EFRR) 

Europa bliža građanima poticanjem održivog i integriranog razvoja svih vrsta područja i lokalnih 

inicijativa (EFRR, EFPRR) 

 ojačana uloga urbanih područja i vodećih gospodarskih središta kao pokretača regionalnog rasta 
te održivog i integriranog razvoja njihovih funkcionalnih područja te potaknut integrirani 
socioekonomski razvoj (EFRR) 

 iskorišten unutarnji potencijal manje razvijenih regija i regija sa razvojnim i zemljopisnim 
specifičnostima, potaknuta gospodarska aktivnost, povezanost s vodećim razvijenim središtima te 
potaknut integrirani socioekonomski razvoj (EFRR) 

 ojačan održivi razvoj vrlo osjetljivih lokalnih zajednica, posebno onih koje ovise o ribarstvu i 
akvakulturi, na temelju lokalnog razvoja vođenog zajednicom i pristupa odozdo prema gore 
(EFPRA) 

 stvorena dodana vrijednosti, radna mjesta i ojačana međugeneracijska obnova u zajednicama 
ovisnima o ribarstvu i akvakuturi (EFPRA) 

 unaprjeđena socijalna dobrobit i kulturna baština u područjima ribarstva i akvakulture (EFPRA) 
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 ojačana uloga ribarskih zajednica u lokalnom razvoju (EFPRA) 

 

Koordinacija, razgraničenje i komplementarnosti među fondovima i, prema potrebi, 

koordinacija između nacionalnih i regionalnih programa – članak 11. stavak 1. točka (b) 

podtočka ii. UZO-a. 

Informacije o koordinaciji, komplementarnosti i razgraničenju ulaganja između različitih fondova detaljnije 

su predstavljene na razini pojedinih programa, dok ovo poglavlje identificira i ukratko objašnjava glavna 

područja i sektore u kojima će ulaganja između različitih fondova biti korištena na komplementaran način. 

Unatoč razlici između fondova obuhvaćenih Uredbom o zajedničkim odredbama 1303/2013 za financijsku 

perspektivu 2014. do 2020. te fondova obuhvaćenih prijedlogom Uredbe za financijsku perspektivu 2021. 

do 2027., prilikom uspostavljanja novog koordinacijskog okvira za korištenje sredstava ESI fondova, 

potrebno je osigurati kontinuitet i primijeniti iskustva iz postojećeg koordinacijskog okvira prilikom 

pripreme novih programa. Uzimajući u obzir važnost nadogradnje na prethodna iskustva i dobru praksu, 

uspostavit će se koordinacijski okvir za izradu Sporazuma o partnerstvu za financijsku perspektivu 2021.-

2027., a temeljen na Nacionalnom koordinacijskom odboru za europske strukturne i investicijske fondove i 

instrumente Europske unije u RH (NKO) i njegovim tematskim pododborima. NKO je nadležan za 

osiguravanje sveukupne koordinacije  korištenja i praćenja provedbe ESIF-a, kao i drugih instrumenata i 

programa, te osiguravanje usklađenosti različitih izvora financiranja i ulaganja. Kako bi se osigurala najviša 

razina koordinacije i praćenja provedbe, članove NKO-a i tematskih pododbora čine ministri, državni 

dužnosnici, župani i državni službenici na najvišoj operativnoj razini. NKO će i dalje osiguravati sveukupnu 

koordinaciju i praćenje provedbe fondova (glavni operativni programi u okviru ERDF-a, ESF-a +, 

Kohezijskog fonda, EMFF-a, AMF-a, ISF-a i BMVI-a) i drugih EU i relevantnih nacionalnih instrumenata 

financiranja, uključujući programe Europske teritorijalne suradnje. 

NKO uz potporu tematskog Pododbora za fondove u razdoblju 2021.-2027. i tehničkog tajništva koje pruža 

Koordinacijsko tijelo nastavit će pružati koordinacijsku potporu tijekom razdoblja provedbe. Predviđeno je 

da tematski Pododbor za fondove u razdoblju 2021.-2027. kao novoosnovani pododbor za programsku 

vježbu s koordinacijskom ulogom u programiranju fondova za 2021.-2027., nastavi pružati potporu tijekom 

razdoblja provedbe. Uloga tematskog Pododbora za fondove u razdoblju 2021.-2027. će biti povećanje 

utjecaja i učinkovitosti korištenja  ESI fondova kroz: (a) planiranje, upravljanje i nadzor ukupne apsorpcije 

sredstava kao i sustava upravljanja i kontrole; (b) prema potrebi, identificiranje i praćenje pripreme 

projekata; (c) usklađivanje identificiranih projekata s različitim izvorima i mehanizmima financiranja (npr. 

financijski instrumenti, CLLD, ITI, ETC itd.); (d) prema potrebi, uspostavljanje jedinstvenih minimalnih 

standarda i pravila za provedbu programa (s obzirom na specifičnosti pojedinog Fonda) i pružanje potpore 

upravljačkim tijelima u pripremi poziva za dostavu projektnih prijedloga; (e) osiguravanje razgraničenja, 

sinergije i komplementarnosti između fondova; (f) koordiniranje aktivnosti vrednovanja i (g) koordiniranje 

komunikacijskih aktivnosti. 

U okviru tematskog Pododbora  za fondove u razdoblju 2021.-2027. uspostavljene su radne skupine koje 

odgovaraju svakom cilju politike, sukladno predloženom od strane Europske komisije u prijedlogu Uredbe 

o zajedničkim odredbama i povezanim sektorskom zakonskom okviru. Uzimajući u obzir snažnu predanost 
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teritorijalnom i partnerskom pristupu, jedna od radnih skupina posvećena je pripremi Integriranog 

teritorijalnog programa,  a temelji se na “bottom up” pristupu, odnosno  zadovoljavanju regionalnih i 

lokalnih potreba. Članovi spomenute radne skupine su predstavnici županijskih  koordinatora za regionalni 

razvoj, svih upravljačkih tijela, drugih dionika na lokalnoj razini relevantnih za teritorijalne strategije. 

Predstavnici regionalne i lokalne razine također su članovi ostalih radnih skupina, ovisno o relevantnim 

vezama s pojedinim ciljem politike. Uz predstavnike na regionalnoj i lokalnoj razini, radne skupine sastojat  

se od socijalnih partnera, predstavnika civilnog društva i akademske zajednice. 

Slijedom gore navedenog, mehanizam koordinacije uključuje i vertikalnu koordinaciju sa sektorskim 

politikama i horizontalnu koordinaciju kako bi se osigurali jedinstveni standardi kao i teritorijalna 

koordinacija. 

Takav mehanizam koordinacije osigurava snažnu koordinaciju, ujednačene standarde i komplementarnost 

na nacionalnoj, kao i na regionalnoj i lokalnoj razini. NKO, potpomognut radom tematskog Pododbora za 

fondove u razdoblju 2021.-2027.  i Odborom za praćenje programa za razdoblje 2021. - 2027., čije će 

predstavnici biti imenovani iz redova državnih dužnosnika, najviše rangiranih državnih službenika, 

predstavnika gospodarskih i socijalnih partnera, organizacija civilnog društva, lokalne i regionalne vlasti, 

uključujući gradske vlasti i predstavnike akademske zajednice. Republika Hrvatska predana je u potpunosti 

provesti načelo partnerstva i osigurati kontinuitet u provedbi partnerstva na smislen i transparentan način 

koji se nadovezuje na već uspostavljeni okvir Sporazuma o partnerstvu za razdoblje 2014. - 2020. i tekuće 

procese. Uzet će se u obzir dosadašnja iskustva partnera u programskim razdobljima 2007.-2013. i 2014.-

2020. Posebna pažnja biti će posvećena partnerima na lokalnoj i regionalnoj razini kao i njihovim razvojnim 

potrebama i prioritetima. 

S obzirom na različitu prirodu obuhvaćenih programa, uspostavljeni trajni višerazinski mehanizam 

koordinacije osigurao bi kontinuiranu, stabilnu i učinkovitu suradnju svih relevantnih tijela obuhvaćenih 

institucionalnim okvirom, kao i partnera. 

 

a) Konkurentnija i pametnija Europa promicanjem inovativne i pametne gospodarske preobrazbe i 

regionalne povezivosti u području IKT-a (CP1) 

1.i Poboljšanje istraživačkih i inovacijskih sposobnosti i povećana primjena naprednih tehnologija; 

Predviđeno je da se ulaganja u aktivnosti istraživanja i razvoja u Hrvatskoj financiraju putem ESF-a+ i 

ERDF-a. Planirano je provođenje aktivnosti s ciljem povećanja zapošljavanja i vidljivosti istraživača, kao i 

potpore međunarodnim članstvima u međunarodnim istraživačkim organizacijama za sudjelovanja u velikim 

transnacionalnim projektima i konzorcijima. 

1.ii Iskorištavanje koristi digitalizacije za građane, poduzeća i vlade; 

Razvoj digitalnih obrazovnih materijala, alata i metoda, te organizacijskih modela koji podržavaju njihovu 

upotrebu u osnovnim i srednjim školama, integriranih s nacionalnim kurikulumima, predviđa se putem 

sredstava ESF +. Također su putem ulaganja iz sredstava ESF + predviđene aktivnosti na razvoju digitalnih 

kompetencija učitelja, ravnatelja i stručnog osoblja, posebno u kontekstu korištenja IKT-a za poučavanje i 
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učenje. Nadalje, putem ulaganja iz ESF + predviđene su i aktivnosti na razvoju digitalnih vještina među 

općom populacijom, čime se osigurava jednakost i dostupnost javnih usluga svim građanima. 

Aktivnosti osiguranja zaštite i otpornosti ključne infrastrukture, kao i prevencija i suzbijanje kibernetičkog 

kriminala predviđeno je putem sredstava ISF-a. ERDF će podržati aktivnosti usmjerene na razvoj sigurnosti 

i IKT rješenja, uključujući (kibernetičku) sigurnost (npr. IKT sustavi koji ispunjavaju standard kibernetičke-

sigurnosti). 

1.iii Jačanje rasta i konkurentnosti MSP-ova; 

Osigurat će se potrebna sinergija između ulaganja iz različitih fondova kroz aktivnosti  samozapošljavanja i 

pokretanja novih poduzeća financiranih putem ESF+. Mjere samozapošljavanja usmjerene su na olakšavanje 

pristupa poduzetništvu za ranjivu skupinu nezaposlenih kako bi im se olakšao put do zaposlenja. Stoga bi 

aktivnosti obuhvaćale financijske potpore manje vrijednosti i programe mikrokreditiranja popraćene nizom 

mjera pomoći (smjernice, obuka, mentorstvo, praćenje itd.). 

b) Zelenija, otporna Europa s niskom razinom emisija koja prelazi na gospodarstvo s nultom neto 

stopom emisija ugljika promicanjem prelaska na čistu i pravednu energiju, zelenih i plavih ulaganja, 

kružnoga gospodarstva, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim promjenama, 

sprečavanja rizika i upravljanja njime te održive urbane mobilnosti (PO2) 

2.i Promicanje mjera energetske učinkovitosti i smanjenje emisije stakleničkih plinova 

Prisutna je određena komplementarnost između EFRR-a i EFPRA kojim je predviđeno poticati veću 

energetsku učinkovitost ribarskih plovila, usvajanjem rješenja za proizvodnju energije iz obnovljivih izvora 

i smanjenih emisija u ribarstvu. 

2.vi Promicanje prelaska na kružno gospodarstvo; 

Kroz EFPRA je predviđeno ulagati u unaprjeđenje prikupljanja i upravljanja nusproizvodima i otpadom koji 

nastaju u ribarstvu što nadopunjuje ulaganja u poboljšana postrojenja za prikupljanje, gospodarenje otpadom 

i recikliranje potrebna za postizanje nacionalnih ciljeva recikliranja i postizanje potpuno funkcionalnih 

regionalnih sustava gospodarenja otpadom, a koja su predviđena kroz EFRR.  

2.vii Povećanje biološke raznolikosti, zelene infrastrukture u urbanom okruženju i smanjenje 

onečišćenja; 

Promicanjem upotrebe ribolovnih alata s malim utjecajem te drugi načini smanjenja utjecaja ribolova na 

okoliš i biološku raznolikost, predviđeno je kroz EFPRA podržati prijelaz flote na održivo upravljano 

ribarstvo. Ove aktivnosti komplementarne su sa predviđenim mjerama za smanjenje pritisaka na biološku 

raznolikost (degradacija i fragmentacija staništa, invazivne strane vrste, klimatske promjene itd.) u okviru 

EFRR-a i KF-a.  

Također, EFPRA predviđa podržati zaštitu morskog okoliša, uključujući upravljanje, obnovu i nadzor 

morskih zaštićenih područja, akcije podizanja svijesti i odgovarajuće sheme naknada, uključujući provedbu 
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mjera očuvanja u okviru ZRP-a i s njima povezane mjera očuvanja u okviru Natura 2000 i Okvirne direktive 

o morskoj strategiji, a što će nadopuniti poboljšano upravljanje mrežom Natura 2000, uključujući provedbu 

postojećih i izradu novih planova upravljanja za područja Natura 2000 i planova upravljanja vrstama kroz 

EFRR. 

c) Povezanija Europa jačanjem mobilnosti (CP3) 

iii) Razvoj održive, pametne i intermodalne nacionalne, regionalne i lokalne mobilnosti koja je 

otporna na klimatske promjene, uključujući bolji pristup mreži TEN-T i prekograničnoj mobilnosti: 

Postoji potencijalna komplementarnost između ulaganja putem BMVI i EFRR-a kroz ulaganja u sustav 

upravljanja granicama. BMVI će osigurati ulaganje u izgradnju, nadogradnju i održavanje graničnih 

prijelaza (npr. zgrada, sustava i usluga potrebnih na graničnim prijelazima, i za nadzor granice između 

graničnih prijelaza,) operativnu opremu, uključujući transportna sredstva, komunikacijske sustave, usluge 

obnove zgrada potrebnih za učinkovitu i sigurnu kontrolu granica na graničnim prijelazima i nadzor granica. 

BMVI će također podržati učinkovito europsko integrirano upravljanje granicama na vanjskim granicama; 

spriječiti i otkriti ilegalnu imigraciju i prekogranični kriminal; podržati i razviti velike informatičke sustave 

(uključujući sustav ulaska/izlaska (EES). Za uspostavu EES-a potrebno je osigurati odgovarajuću 

infrastrukturu na graničnim prijelazima (kopneni granični prijelaz) i na nekoliko graničnih prijelaza na 

vanjskoj granici bit će potrebne dodatne pristupne linije. Uspostavljanje EES-a moglo bi se provesti putem 

BMVI-a, dok bi se dodatne pristupne linije na graničnim prijelazima mogli provesti putem EFRR-a. 

Sredstvima EFRR-a su planirane aktivnosti izgradnje infrastrukture koja  doprinosi bržem protoku vozila 

kroz graničnih prijelaza, na primjer dodatnih cestovnih trakova (infrastrukturni projekti koji doprinose 

olakšavanom prolazu kroz granične prijelaze). 

d) Uključivija Europa s istaknutijom socijalnom komponentom provedbom europskog stupa 

socijalnih prava (CP4) 

TRŽIŠTE RADA 

ERDF će kroz druge ciljeve Politike pružiti pomoć novoosnovanim i već postojećim malim i srednjim 

poduzećima kako bi poboljšali svoju konkurentnost, proširili se i bili inovativni, dok će ESF + osigurati 

izravnu potporu kroz mjere APZ-a tražiteljima posla, kao i potporu samozapošljavanju olakšavajući pristup 

poduzetništvu nezaposlenima. 

Daljnja ulaganja u kapacitete institucija tržišta rada provest će se kroz ESF+ kako bi se osiguralo bolje 

pružanje usluga. 

Jedan od izazova je neusklađenost ponude i potražnje na tržištu rada. Ulaganja iz ESF+ će pospješiti jačanje 

vještine i podići razinu kvalifikacija radne snage. To će imati pozitivan utjecaj i na potpore poduzetništvu 

koje treba adekvatnu radnu snagu za poslovanje. 
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OBRAZOVANJE 

Uvođenje cjelodnevne škole podržati će oba fonda. EFRR će se koristiti za osiguravanje infrastrukture 

potrebne za organizaciju jednosmjenske nastave, što je preduvjet za provedbu cjelodnevne nastave. Izmjene 

kurikuluma, usavršavanje odgojno-obrazovnih radnika, podrška školama za provedbu cjelodnevne nastave 

te provedba nacionalnih ispita predviđeni su za ulaganja kroz ESF+. Predviđena su i dodatna ulaganja u 

srednjoškolsku infrastrukturu s ciljem optimizacije relevantnih strukovnih program te potencijalnog 

povećanja gimnazijskih programa. Također, planirana su daljnja infrastrukturna ulaganja u regionalne centre 

kompetentnosti u SOO iz EFRR-a kroz ITP, dok su usavršavanja odgojno-obrazovnih radnika te daljnji 

razvoj usluga i djelatnosti centara kompetentnosti planirani iz ESF+. Osim toga, iz ESF+ pružit će se podrška 

za daljnju provedbu kurikularne reforme u SOO uz potpore izvrsnosti, inovativnosti i vidljivosti, te za 

stjecanje kvalifikacija u tržišno relevantnim zanimanjima i kontinuiranom osiguravanju kvalitete SOO. 

Ulaganja u digitalnu infrastrukturu osnovnog i srednjeg obrazovanja komplementarno su planirana iz EFRR-

a; dok je jačanje digitalnih kapaciteta odgojno-obrazovnih radnika te razvoj digitalnih obrazovnih sadržaja 

te inovativnih praksi i IKT-a u učenju i poučavanju planirano iz ESF +. 

Također, osigurat će se sinergija između EFRR i ESF+ kroz aktivnosti usmjerene na proširenje pristupa 

visokom obrazovanju. Dodatni studentski domovi bit će izgrađeni financiranjem iz EFRR, dok će se ESF+ 

koristiti za privlačenje kompetentnih ljudskih potencijala u visokom obrazovanju pružanjem stipendija i 

drugim mehanizmima potpore za povećanu završnost u visokom obrazovanju. Kroz ESF+ podržat će se i 

unaprjeđenje kvalitete u visokom obrazovanju kroz daljnji razvoj sustava vanjskog vrednovanja visokih 

učilišta i studijskih programa, provedbu HKO-a, internacionalizaciju studijskih programa te učinkovito 

financiranje i upravljanje; a omogućit će podršku za digitalizaciju sustava visokog obrazovanja kroz 

unaprjeđenje informacijskih sustava te digitalnu preobrazbu visokih učilišta. Naposljetku, iz ESF+ pružit će 

se podrška za unaprjeđenje istraživačkih kapaciteta i uvjete za mlade istraživače, kao i omogućiti pristup 

međunarodnoj istraživačkoj zajednici. 

Socijalna zaštita i uključivost 

Kroz ESF+ će se financirati razvoj i pružanje socijalnih usluga u zajednici ranjivim skupinama (djeca i 

mladi, osobe s invaliditetom, migranti, beskućnici, starije osobe, žrtve obiteljskog nasilja, žrtve trgovanja 

ljudima, osobe s problemima ovisnosti) podrška procesu deinstitucionalizacije djece i mladih te osoba s 

invaliditetom, dok će se kroz EFRR financirati komplementarna ulaganja u infrastrukturu za razvoj 

socijalnih usluga u zajednici za sve ranjive skupine, kao i ulaganja u infrastrukturu za stambeno zbrinjavanje 

i socijalno stanovanje. U smislu EFRR-a, komplementarnost će se osigurati kroz akcije poput poboljšanja 

infrastrukture domova socijalne skrbi, centara za socijalnu skrb i drugih pružatelja socijalnih usluga, poput 

organizacija civilnog društva u pogledu kvalitete usluga i prilagodbi infrastrukture za pružanje socijalnih 

usluga u zajednici, podrška procesu deinstitucionalizacije, usmjerenom prema osobama s invaliditetom, 

djeci i mladima s poremećajima u ponašanju te djeci i mladima bez odgovarajuće roditeljske skrbi (npr. 

adaptacija objekata vezanih uz stambeno zbrinjavanje, dnevnih centara, radnih centara, adaptacija prostorija 
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centara za socijalnu skrb, oprema za nove objekte - informatička oprema, namještaj i ostala specijalizirana 

oprema potrebna osobama s invaliditetom, kupnja vozila kao podrška radu mobilnih timova koji pružaju 

pomoć izvan kuće i pomoć kod kuće). 

Komplementarnost će se također osigurati na način da će se iz EFRR-a financirati izgradnja infrastrukture 

za psihosocijalno i zdravstveno osnaživanje braniteljsko-stradalničke populacije, a iz ESF-a+ programi, 

mjere i aktivnosti psihosocijalnog i zdravstvenog osnaživanja ciljanih skupina.  

Kroz EFRR se planiraju ulaganja u infrastrukturu jedinica lokalne i područne samouprave, organizacija 

civilnog društva (npr.  partnerskih organizacija koje su stalni prikupljači humanitarne pomoći) u kojoj se 

pružaju ili će se pružati socijalne usluge, programi, mjere i aktivnosti usmjerene na:  smanjenje materijalne 

deprivacije (pučke kuhinje, socijalne samoposluge, skladišta za hranu i osnovu materijalnu pomoć), dok će 

se kroz ESF+ ulagati u aktivnosti suzbijanja materijalne oskudice podjelom hrane i osnovnih materijalnih 

potrepština. 

Pristup tržištu rada i socijalna uključenost osigurat će se pružanjem financijske potpore projektima koji 

pružaju usluge za poboljšanje aktivacije i zapošljavanja posebno ranjivih skupina poput dugotrajno 

nezaposlenih, Roma, beskućnika, starijih migranata, bivših ovisnika na lokalnoj razini i osobe s 

invaliditetom, veterani Domovinskog rata i članovi njihovih obitelji te druge ranjive skupine. Prilagodbe 

infrastrukture i uklanjanje fizičkih prepreka financirat će se kroz EFRR vrstu aktivnosti. Romi kao 

nacionalna manjina mogu biti izloženi općoj diskriminaciji, što dovodi do poteškoća s integracijom na tržište 

rada. Također, imaju mnogo veći rizik od siromaštva od ostalih skupina. Stoga bi potpora iz EFRR-a trebala 

obuhvaćati integrirane intervencije komplementirane kroz ulaganja iz ESF+ i EFRR-a. 

 

Financijska potpora projektima i programima usmjerenim na integraciju djece bez pratnje - stranih 

državljana; financiranje troškova prevoditelja; izgradnja, nadogradnja, adaptacija i opremanje prostora i 

plaćanje računa u prostorijama za prihvat i smještaj djece bez pratnje - stranih državljana; financiranje 

zapošljavanja i obrazovanja stručnjaka koji bi radili s djecom bez pratnje - stranim državljanima; izrada 

komparativne analize skrbi o djeci bez pratnje - stranih državljana (usporedba s drugim državama članicama) 

i izrada IKT rješenja koje će poboljšati brigu o djeci bez pratnje - stranim državljanima financirat će se kroz 

sredstva ESF+ i EFRR.  

U svrhu osiguravanja hrane i ostalih materijalnih potreba najsiromašnijim osobama provesti će se 

infrastrukturnih rješenja putem EFRR (suzbijanje energetskog siromaštva, osiguravanje dostojnih uvjeta za 

život, i sl. ). 

Turistička infrastruktura obuhvaćena EFRR-om odnosi se na privatnu i javnu turističku infrastrukturu koja 

je osnova za razvoj turističkih proizvoda koji su formalizirani kroz lokalne lance vrijednosti uz naglašenu 

komponentu socijalnog uključivanja s naglaskom na lokalno stanovništvo,  i poticanje zapošljavanja 

ranjivih skupina te uvođenja socijalnih inovacija. Komplementarna ulaganja iz ESF+, usmjerena su na 

provedbu projekata socijalnog uključivanja pripadnika ranjivih skupina kroz poticanje zapošljavanja i 
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povećanje znanja i vještina za aktivno sudjelovanje u razvoju održivog turizma te primjeni socijalnih 

inovacija.  

Ulaganja u gradnju, rekonstrukciju i opremanje kulturne infrastrukture iz EFRR-a bit će usmjerena na 

održive projekte koji doprinose društvenom razvoju. Takvim ulaganjima osigurat će se preduvjeti za razvoj 

i unapređenje usluga kojima se proširuju temeljni sadržaji i jača društvena uloga kulturnih ustanova i 

organizacija. Komplementarna ulaganja iz ESF+ usmjerena su na provedbu participativnih kulturnih i 

umjetničkih aktivnosti za pripadnike ranjivih skupina, razvoj usluga kojima se osigurava lakši pristup kulturi 

te jačanje znanja i vještina dionika u kulturnom sektoru, omogućit će korištenje punog potencijala kulture 

za socijalnu koheziju, društveni i ravnomjeran regionalni razvoj te osigurati dugoročnu održivost projektnih 

aktivnosti predviđenih u okviru EFRR. U okviru ITP-a predlaže se financiranje aktivnosti vezane uz 

očuvanje, zaštitu, obnovu i revitalizaciju kulturne baštine – materijalne (posebno zaštićena kulturna dobra i 

dobra u okviru kulturno povijesnih cjelina) i nematerijalne, te popratne kulturne i kreativne industrije na 

lokalnoj razini. 

ZDRAVSTVO 

Komplementarnost između ulaganja iz EFRR-a i ESF-a + osigurat će se na takav način da će se aktivnosti 

ESF-a + usmjeriti na specijalističko usavršavanje doktora hitne medicine. Kasnije spomenuto pružit će 

kontinuiranu podršku medicinskom obrazovanju i osposobljavanju za rad u bolničkoj i izvanbolničkoj njezi 

- uz potporu EFRR-a. Nadalje, aktivnosti ESF-a + podržavat će razvoj kliničkih smjernica. Ulaganja će 

obuhvaćati specijalizacije iz područja primarne zdravstvene zaštite (opća/obiteljska, pedijatrija, ginekologija 

itd.) te specijalističku obuku i razvoj platforme eUčenje za  kontinuirano digitalno obrazovanje. 

(e) Europa bliža građanima poticanjem održivog i integriranog razvoja svih vrsta područja i lokalnih 

inicijativa (CP5) 

i Poticanje integriranog društvenog i gospodarskog razvoja, razvoja u području okoliša, kulturne 

baštine i sigurnosti u urbanim područjima; 

Ulaganjima putem ISF-a predviđeno je provođenje projekata o inovativnoj integraciji sigurnosti u dizajn 

novih zgrada / javnog prostora (bez troškova zgrade), kao i kupnja CCTV-a (zatvorenog kruga televizije), 

betonskih stupova i druge preventivne opreme poput kibernetičkih-otpornih IKT-sustava. Što se tiče EFRR-

a, planirano je integriranje sigurnosnih aspekata u projektiranje i izgradnju bilo koje infrastrukture povezane 

sa: javnim prostorima i srodnom infrastrukturom (poput prometnih čvorišta, trgovačkih centara, javnog trga 

ili pješačkih zona) s poboljšanim mjerama zaštite ili kritičnom infrastrukturom (shvaćenom kao imovina , 

sustav ili njegov dio smješten u državi članici koji je bitan za održavanje vitalnih društvenih funkcija, 

zdravlje, sigurnost, sigurnost, ekonomsku ili socijalnu dobrobit ljudi, a čiji bi poremećaj ili uništenje imali 

značajan utjecaj na Država članica kao rezultat neuspjeha u održavanju tih funkcija). U okviru EFPRA-e, 

kroz lokalni razvoj pod vodstvom zajednice, predviđeno je poticati lokalne zajednice, prvenstveno one 

ovisne o ribarstvu i akvakulturi.  Namjera je posebno time poboljšati sudjelovanja dionika u ribarstvu i 

povezanom lokalnom razvoju, poticati i omogućiti diversifikaciju tradicionalnih ribolovnih aktivnosti kako 
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bi se obuhvatile nove mogućnosti, a posebno će se promicati i mjere koje potiču uključivanje obitelji i 

zajednice, podupirati razvoj male infrastrukture te na taj način u najvećoj mjeri iskoristiti ekonomske 

mogućnosti i mogućnosti zapošljavanja tijekom cijele godine u ribarskim zajednicama, promicati jaču 

integraciju planiranja u ribarstvu i akvakulturi i osigurati ravnotežu između različitih interesnih skupina 

unutar zajedničkog dugoročnog razvojnog usmjerenja područja te jačati umrežavanje i podizati svijest 

javnosti o okolišno održivom i resursno učinkovitom ribarstvu i akvakulturi.  

Komplementarnosti i sinergije među fondovima obuhvaćenima sporazumom o partnerstvu, 

fondovima FAMI, FUS, BMVI i drugim instrumentima Unije – članak 11. stavak 1. točka 

(b) podtočka iii. UZO-a. 

a) Konkurentnija i pametnija Europa promicanjem inovativne i pametne gospodarske preobrazbe i 

regionalne povezivosti u području IKT-a (PO 1): 

1.i Poboljšanje istraživačkih i inovacijskih sposobnosti i povećana primjena naprednih tehnologija 

Kada je riječ o EPFRR-u, linija demarkacije između EFRR-a i ulaganja iz EPFRR-a (za MSP-ove) može 

biti vidljiva ako je utvrđena u skladu s čl. 42 UFEU, odnosno u skladu s Uredbom o utvrđivanju trgovinskih 

aranžmana koji se primjenjuju na određenu robu dobivenu preradom poljoprivrednih proizvoda i ukidanjem 

propisa Vijeća. Demarkacija će se izvršiti prema popisima ne-aneksiranih dobavljača i poljoprivrednih 

proizvoda (koji nisu u Aneksu I) - ono što je na popisu EPFRR-a ne može se prenijeti na EFRR. 

EFRR se između ostalog fokusira na razvoj i jačanje regionalnih i lokalnih ekosustava za istraživanje i 

inovacije, mreža i industrijskih transformacija, uključujući potporu u izgradnji istraživačkih i inovacijskih 

kapaciteta, kao i na preuzimanje rezultata i uvođenje novih tehnologija i inovativnih i klimatski prihvatljivih 

rješenja iz Okvirnih programa za istraživanje i inovacije kroz EFRR. Što se tiče HORIZONA, 

komplementarnost će biti osigurana na način da će aranžmani za alternativno i kumulativno financiranje iz 

EFRR-a i Program podržati aktivnosti koje pružaju most posebno između strategija pametne specijalizacije 

i izvrsnosti u istraživanju i inovacijama, uključujući zajedničke transregionalne/transnacionalne programe i 

paneuropsku istraživačku infrastrukturu s ciljem jačanja Europskog istraživačkog prostora i doprinosa 

ciljevima održivog razvoja. 

Tijekom cijelog programskog procesa izrade programskih dokumenata za financijsko razdoblje 2021. – 

2027., vodilo se računa o osiguravanju komplementarnosti i demarkacije s Nacionalnim planom za oporavak 

i otpornost 2021. – 2026. Vezano uz cilj politike PO1 – 'konkurentnija i pametnija Europa promicanjem 

inovativne i pametne gospodarske preobrazbe te regionalne povezanosti IKT-a' i njegov specifični cilj koji 

se odnosi na razvoj i jačanje istraživačkih i inovacijskih kapaciteta te primjenu naprednih tehnologija, u 

NPOO-u su predviđene komplementarne aktivnosti koje odnose na pripremu i provedbu Plana za poticanje 

inovacija, jačanje sustava institucionalnih kapaciteta sveučilišta i znanstvenih instituta za inovacije te razvoj 

poticajnog modela napredovanja u karijeri istraživača. 
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1.ii Iskorištavanje koristi digitalizacije za građane, poduzeća i vlade; 

Revizija postojećih mehanizama koordinacije u praćenju projekta digitalizacije i inicijativa koje provode 

javna tijela, kao i uspostavljanje poboljšanog mehanizma koordinacije u pripremi, evaluaciji i praćenju 

projekata i inicijativa digitalizacije financirat će se iz TSI-ja kao dio projekta čiji je korisnik Središnji 

državni ured za razvoj digitalnog društva. 

Vezano uz područje digitalizacije za građane, poduzeća, istraživačke organizacije i tijela javne vlasti u 

NPPO su predviđene investicije koje bi doprinijele administrativnom i fiskalnom rasterećenju te boljem 

regulatornom okruženju. Aktivnosti podrške  tijelima državne i javne uprave kao i poduzeća u kontekstu e-

usluga predviđene su i u programima 2021. – 2027. kao i u NPOO-u uz jasnu demarkaciju potencijalnih 

ulaganja. 

1.iii Jačanje rasta i konkurentnosti MSP-ova; 

Kada je riječ o EPFRR-u, linija razgraničenja između EFRR-a i ulaganja iz EPFRR-a (za mala i srednja 

poduzeća) može biti vidljiva ako je utvrđena u skladu s čl. 42 UFEU-a, odnosno u skladu s Uredbom o 

utvrđivanju trgovinskih aranžmana koji se primjenjuju na određenu robu dobivenu preradom 

poljoprivrednih proizvoda i ukidanjem propisa Vijeća. Demarkacija će se izvršiti prema popisima ne-

aneksiranih dobavljača i poljoprivrednih proizvoda (koji nisu u Aneksu I) vodeći se načelom onoga što je 

na popisu EPFRR-a i stoga se ne može prenijeti na EFRR. Općenito, ulaganje u MSP-ove trebalo bi pratiti 

u smislu lanaca vrijednosti (u tom smislu primarna proizvodnja i prerada zaštićeni su od preklapanja, dok 

poticaje za ulazak na tržište treba pažljivije nadzirati jer može doći do preklapanja (s preklapajućim 

područjem u olakšavanju pristupa tržištu) - plasman proizvoda, marketing, B2B, internacionalizacija 

poslovanja). 

Jačanje rasta održivog rasta i konkurentnosti MSP-ova predviđena su i kroz programske dokumente 2021. 

– 2027. i NPOO. Cilj reformi i investicija iz NPOO-a je poduprijeti održiv razvoj gospodarstva, zelenu i 

digitalnu tranziciju, te unaprijediti i digitalizirati energetsku infrastrukturu, dok će EFRR u okviru cilja 

politike PO1  i pripadajućeg specifičnog cilja 1.iii usmjerit se na  aktivnosti koje doprinose pojačanom rastu 

i konkurentnosti MSP-ova, poboljšanju okvira poslovne podrške te jačanju izvoznih potencijala poduzeća 

te uključivanja u međunarodne lance vrijednosti. 

1. iv Razvoj vještina za pametnu specijalizaciju, industrijsku tranziciju i poduzetništvo 

Vezano za razvoj vještina za pametnu specijalizaciju, industrijsku tranziciju i poduzetništvo kroz NPOO 

ulagat će se u upravljačke kapacitete malih i srednjih poduzeća a kroz ulaganja iz EFRR u programe 

obrazovanja i osposobljavanja za pametnu specijalizaciju i industrijsku tranziciju te jačanje institucija za 

obrazovanje i osposobljavanje radi promicanja vještina za MSP-ove. 

1. v Jačanje digitalne povezivosti 
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Što se tiče komplementarnosti između EPFRR-a i fondova Kohezijske politike, postoji mogućnost i to kroz 

ulaganja vezana uz razvoj mreža vrlo visokog kapaciteta (VHCN) u ruralnim područjima za male projekte 

lokalne zajednice koji omogućuju pametnu poljoprivredu. Te bi se akcije mogle provesti u okviru 

Zajedničke poljoprivredne politike (ZPP) za što je odgovorno Ministarstvo poljoprivrede. 

Također, komplementarnost i sinergija između Instrumenta za povezivanje Europe (CEF-a) i fondova 

Kohezijske politike mogu se postići ako se prekogranične veze na mreži TEN-T sufinanciraju putem CEF-

a, dok bi se mreža unutar države sufinancirala kroz Kohezijsku politiku kako bi se iskoristile privatne 

investicije CEF2 Digital koji za cilj ima financiranje postavljanja 5G koridora i projekata koji će omogućiti 

gigabitnu povezanost s glavnim društveno-ekonomskim pokretačima (npr. bolnicama, školama, trgovima, 

raznim centrima društvenih događanja ...), tj. 5G za slučajeve korištenja pametnih zajednica. Određena 

pokrivenost kućanstava s mrežama vrlo velikog kapaciteta mogla bi se postići putem CEF-a kada se postigne 

gigabitna povezanost glavnih socioekonomskih pokretača. Nastavak WiFi4EU za lokalne zajednice također 

je planiran kao dodatna akcija u okviru 5G za tematske ciljeve pametnih zajednica putem CEF-a. Cilj je 

ulagati u 5G zajednicu. Ostale specifične akcije koje bi se mogle sufinancirati putem CEF-a su podmorske 

okosnice, prekogranična kvantna zemaljska okosnica, okosnica za HPC-ove, okosnice mreža za 

paneuropske federacije u oblaku. Moguća ulaganja u nove podmorske kabele ili nadogradnju postojećih 

koji bi se mogli sufinancirati putem CEF-a planiraju se s glavnim operatorima elektroničkih komunikacija 

i komunalnih usluga. 

Komplementarnost predviđenih investicija iz NPOO-a u području jačanja digitalne povezivosti očituje se u 

predviđenoj provedbi projekata u sastavu Okvirnog nacionalnog programa za razvoj infrastrukture 

širokopojasnog pristupa na područjima u kojima ne postoji dostatan komercijalni interes za ulaganja. 

 

b) Zelenija, otporna Europa s niskom razinom emisija koja prelazi na gospodarstvo s nultom neto 

stopom emisija ugljika promicanjem prelaska na čistu i pravednu energiju, zelenih i plavih ulaganja, 

kružnoga gospodarstva, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim promjenama, 

sprečavanja rizika i upravljanja njime te održive urbane mobilnosti (PO2) 

2. i Promicanje energetske učinkovitosti i smanjenjem emisija stakleničkih plinova; 

2. ii Promicanje obnovljive energije u skladu s Direktivom (EU) 2018/2001, uključujući kriterije 

održivosti utvrđene u njoj; 

2. iii Razvoj pametnih energetskih sustava, mreža i skladištenja izvan transeuropske energetske 

mreže (TEN-E); 

Vezano uz cilj politike PO2 – 'zelenija, otporna Europa s niskom razinom emisija ugljika koja prelazi na 

gospodarstvo s nultom neto stopom emisija ugljika promicanjem prijelaza na čistu i pravednu energiju, 

zelenih i plavih ulaganja, kružnoga gospodarstva, ublažavanja klimatskih promjena i prilagodbe klimatskim 

promjenama, sprječavanja rizika i upravljanja rizicima te održive gradske mobilnosti' i njegov specifični 
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cilj 2.i 'promicanje mjera energetske učinkovitosti i smanjenje emisija stakleničkih plinova', u NPOO-u su 

predviđene komplementarne aktivnosti koje odnose na energetsku obnovu zgrada, zgrada sa statusom 

kulturnog dobra i zgrada oštećenih u potresu kao i provođenje mjera energetske učinkovitosti za obnovu 

zastarjelih objekata pravosudnih tijela. Nadalje, poticanjem energetske učinkovitosti, toplinarstva i 

obnovljivih izvora energije za dekarbonizaciju energetskog sektora i korištenjem vodika i novih tehnologija, 

kao i izgradnjom i digitalizacijom energetskog sustava i prateće infrastrukture za dekarbonizaciju 

energetskog sektora, predviđene investicije u NPOO-u pridonijet će promicanju energije obnovljivih izvora  

i razvoju pametnih energetskih sustava kao komplementarne investicije ulaganjima u okviru  cilja politike 

PO2 i njegovih specifičnih ciljeva 2.ii i 2.iii. 

2.iv Promicanje prilagodbe na klimatske promjene, sprečavanja rizika i otpornosti na katastrofe 

Postoji potencijalna komplementarnost i sinergija između LIFE-a i ulaganja iz Kohezijske politike koja će 

se odrediti na razini akata strateškog planiranja (npr. u strategiji smanjenja rizika od katastrofe i povezanoj 

procjeni rizika od katastrofe) i predvidjeti koordinaciju s drugim izvorima financiranja u spomenutom 

dokumentu (u skladu s uredbom, tj. konceptom integriranog strateškog projekta) - od gore navedenog treba 

doći do prepoznavanja komplementarnosti. 

Potencijalna sinergija s Mehanizmom Unije za civilnu zaštitu (UCPM) usmjerena na aktivnosti prevencije 

i pripravnosti za ublažavanje posljedica katastrofa, zajedno s obukama i vježbama za osposobljavanje 

kapaciteta za određene katastrofe; tj. jačanje suradnje između država članica EU i 6 država sudionica kako 

bi se poboljšala prevencija, spremnost i odgovor na katastrofe. Ulaganja u smanjenje rizika od katastrofa u 

sektoru upravljanja vodama prate identificirane potrebe u sklopu strateških dokumenata upravljanja 

vodama, a redoslijed ulaganja, neovisno o izvoru financiranja, ovisi o raspoloživosti sredstava, prioritetu 

ulaganja te samoj spremnosti za realizaciju. Identificirane potrebe značajno nadilaze dostupna sredstva stoga 

se za investicije smanjenja rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama koriste svi raspoloživi 

instrumenti financiranja 

Potrebe za ulaganjima u smanjenje rizika od katastrofa u sektoru upravljanja vodama prepoznate su u 

dosadašnjim programskim dokumentima za financiranje iz fondova EU te su se ulaganja u vodno 

gospodarstvo, slijedom identificiranih potreba nacionalnih strateških dokumenata, financirala u okviru 

programskog razdoblja 2014.-2020., predlažu se za financiranje u programskom razdoblju 2021.-2027., a 

također su predložena za financiranje kroz RRF. Izbor investicija koje će se financirati kroz koji od 

spomenutih raspoloživih instrumenata ovisi o samoj spremnosti za provedbu investicije, raspoloživom 

financijskom okviru te vremenskom okviru pojedinog fonda.  Slijedom navedenog, investicije koje su 

predložene za financiranje kroz RRF imaju izrađene glavne projekte i ishođene građevinske dozvole stoga 

je njihova vrijednost poznata te je ocjenjeno da mogu završiti do polovine 2026. godine. Kroz Kohezijsku 

politiku predlaže se provođenje daljnjih potrebnih prioritetnih ulaganja u smanjenje rizika od katastrofa u 

sektoru upravljanja vodama ovisno o spremnosti za realizaciju te dostupnosti sredstava. 

Vezano uz promicanje prilagodbe klimatskim promjenama i sprječavanja rizika od katastrofa te otpornosti, 

predviđene investicije iz NPOO-a će se usmjeriti na Program smanjenja rizika od katastrofa u sektoru 
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upravljanja vodama dok će se aktivnosti iz programskih dokumenata za razdoblje 2021. – 2027. usmjeriti 

osim sektora upravlja vodama među ostalim i na jačanje sposobnosti upravljanja rizicima od požara i sustava 

za zaštitu od požara, primijenjena istraživanja za rješenja za prilagodbu klimatskim promjenama i 

upravljanju rizicima od katastrofa te jačanje sposobnosti upravljanja rizicima od potresa. 

2.v Promicanje održivog upravljanja vodama; 

Postoji potencijalna komplementarnost između EPFRR-a i Kohezijske politike kada su u pitanju integrirana 

ulaganja. U pogledu vodne i komunalne infrastrukture, Ministarstvo poljoprivrede nastavit će ulagati u 

lokalne jedinice ispod 2000 p. e., dok će Kohezijska politika nastaviti ulagati u lokalne jedinice iznad 2000 

p. e. Strateški integrirani projekti trebaju se predvidjeti na razini zakona o strateškom planiranju (npr. u 

višegodišnjem programu za izgradnju općinskih vodnih struktura) i predviđati koordinaciju s drugim 

izvorom financiranja u spomenutom dokumentu (u skladu s uredbom, tj. konceptu integriranog strateškog 

projekta). 

Ulaganja u vodno-komunalnu infrastrukturu prate identificirane potrebe u sklopu strateških dokumenata 

upravljanja vodama, a redoslijed ulaganja, neovisno o izvoru financiranja, ovisi o raspoloživosti sredstava, 

prioritetu ulaganja te samoj spremnosti za realizaciju. Identificirane potrebe značajno nadilaze dostupna 

sredstva stoga se za investicije u vodno gospodarstvo koriste svi raspoloživi instrumenti financiranja 

Potrebe za ulaganjima u vodno-komunalnu infrastrukturu vodno gospodarstvo prepoznate su u dosadašnjim 

programskim dokumentima za financiranje iz fondova EU te su se ulaganja u vodno gospodarstvo, slijedom 

identificiranih potreba nacionalnih strateških dokumenata, financirala u okviru programskih razdoblja 

2007.-2013. i  2014.-2020., predlažu se za financiranje u programskom razdoblju 2021.-2027.,  a također će 

biti predmet su predložena za financiranje i  kroz NPOO. Investicije koje se predlažu za financiranje kroz 

NPOO imaju spremnu projektno studijsku dokumentaciju, pripremljenu natječajnu dokumentaciju, 

ishođene građevinske dozvole stoga je njihova vrijednost poznata te je ocjenjeno da mogu završiti do 

polovine 2026. godine. Kroz Kohezijsku politiku predlaže se provođenje daljnjih potrebnih prioritetnih 

ulaganja u vodno-komunalni sektor ovisno o spremnosti za realizaciju te dostupnosti sredstava. 

Vezano uz specifični cilj 2. v 'promicanje pristupa vodi i održivog upravljanja vodama', u NPOO-u su 

predviđene komplementarne investicije koje se odnose na Program razvoja javne odvodnje otpadnih voda i 

Program razvoja javne vodoopskrbe. 

2.vi Promicanje prelaska na kružno gospodarstvo; 

Postoji potencijalna komplementarnost i sinergija između LIFE-a i Kohezijske politike kao oblik 

integriranog ulaganja. Strateški integrirani projekti trebaju se predvidjeti na razini zakona o strateškom 

planiranju (npr. u PGO-u) te predvidjeti koordinaciju s drugim izvorom financiranja u spomenutom 

dokumentu (u skladu s uredbom, tj. Konceptom integriranog strateškog projekta). 
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Aktivnosti podrške  promicanja prelaska na kružno gospodarstvo predviđene su u programima za razdoblje 

2021. – 2027. kao i u NPOO-u uz jasnu demarkaciju potencijalnih ulaganja. 

2.vii Povećanje biološke raznolikosti, zelene infrastrukture u urbanom okruženju i smanjenje 

onečišćenja; 

Postoji potencijalna komplementarnost između ulaganja putem Kohezijske politike i ulaganja iz programa 

LIFE koji podržavaju projekte usredotočene na zelenu infrastrukturu (s tim u vezi postoje zeleni i plavi 

infrastrukturni projekti). Budući strateški projekti vezani uz prirodu trebali bi uzeti u obzir financiranje iz 

Kohezijske politike i mjera navedenih u Okviru prioritetnih akcija koji je u fazi izrade. 

Komplementarnost također može postojati između EPFRR-om i EFPR-om, koji su također važni izvori 

financiranja i definirani u Okviru prioritetnih akcija. 

Potencijalna je komplementarnost s projektima financiranim iz Fonda solidarnosti koji se odnose na 

popravak zgrada oštećenih tijekom potresa u Hrvatskoj. 

Uvođenje novog modela strategija zelene urbane obnove i provedba pilot projekata razvoja zelene 

infrastrukture i kružnog gospodarenja prostorom i zgradama predviđene investicije će u vidu 

komplementarnosti doprinijeti specifičnom cilju 2. vii koji se odnosi na jačanjem zaštite i očuvanja prirode, 

bioraznolikosti i zelene infrastrukture, među ostalim i u urbanim područjima, te smanjenjem svih oblika 

onečišćenja, dok će programi predviđeni za razdoblje 2021. – 2027. među ostalim usmjerit se na poboljšano 

upravljanje mrežom zaštićenih područja  i vrstama, provedbu prioritetnih restauracijskih aktivnosti, 

uključujući i restauraciju zelene infrastrukture izvan urbanih područja, izradu cjelovite karte staništa te karte 

stanja ekosustava, podizanje znanja, razumijevanja i podrške javnosti o zaštiti prirode i bioraznolikosti te 

razminiranje i uklanjanje neeksplodiranih ubojnih sredstava. 

2. viii Promicanje održive multimodalne gradske mobilnosti kao dijela prijelaza na gospodarstvo s 

nultom neto stopom emisija ugljika 

Postoji potencijalna komplementarnost i sinergija između CEF-a i Kohezijske politike kroz multimodalnu 

urbanu mobilnost - može se financirati i iz CEF-a i iz Kohezijske politike. Naglasak u CEF-u također je na 

inteligentnim prometnim sustavima u smislu autonomnih vozila i pripremi infrastrukture za autonomna 

vozila. Postotak sufinanciranja u tim projektima mogao bi biti niži nego u Kohezijskoj politici – potrebno 

je pratiti u budućnosti. 

Vezano uz specifični cilj 2. viii 'promicanje održive multimodalne gradske mobilnosti kao dijela prijelaza 

na gospodarstvo s nultom neto stopom emisija ugljika', u NPOO-u su predviđene komplementarne 

investicije koje se odnose na nabavu vozila na alternativni pogon za javni gradski i prigradski linijski 

promet, modernizaciju tramvajskog prometa i Program sufinanciranja kupnje novih vozila na alternativna 

goriva i razvoja infrastrukture alternativnih goriva u cestovnom prometu, dok će programi 2021. – 2027. 
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među ostalim usmjerit se i na željezničke gradske i prigradske linije, izgradnju ili nadogradnju biciklističke 

infrastrukture, modernizaciju i opremanje autobusnih kolodvora i autobusnih stajališta. 

 

c) Povezanija Europa jačanjem mobilnosti (PO3) 

3.i Razvoj pametne, sigurne, održive i intermodalne mreže TEN-T koja je otporna na klimatske 

promjene; 

Sinergija i komplementarnost između Kohezijske politike i CEF-a mogu se postići putem „Vojne 

mobilnosti“. Akcijski plan za vojnu mobilnost usvojen 28. ožujka 2018. utvrđuje vremenski okvir za 

aktivnosti koje će poboljšati vojnu mobilnost unutar Europske unije kao i izvan njezinih granica. Zajednički 

radni dokument osoblja o ažuriranoj analizi jaza između vojnih potreba i zahtjeva transeuropske prometne 

mreže priprema se i treba ga tek usvojiti. Priprema projektnih studija za ulaganje u temeljnu i sveobuhvatnu 

mrežu TEN-T trenutno se uglavnom financira putem CEF-a. Radni projekti na mreži TEN-T mogu se 

financirati u okviru CEF-a i Kohezijske politike. Prekogranične veze (npr. Dubrovnik - Crna Gora i VC 

koridor u smislu granice s Mađarskom) u smislu osnovne i sveobuhvatne TEN-T mreže mogu se također 

financirati putem CEF-a. Oprema u vozilu i ulaganja u ERTMS mogu se financirati kao ulaganja u TEN-T 

mrežu. 

3.ii Razvoj i jačanje održive, pametne i intermodalne nacionalne, regionalne i lokalne mobilnosti koja 

je otporna na klimatske promjene, među ostalim i poboljšanjem pristupa mreži TEN-T i 

prekograničnoj mobilnosti 

Kao i u prethodnom posebnom cilju, i ovdje je moguća komplementarnost fondova Kohezijske politike i 

CEF-a putem „Vojne mobilnosti”. Već je spomenuto da Akcijski plan za vojnu mobilnost usvojen 28. 

ožujka 2018. utvrđuje vremenski okvir za akcije koje će poboljšati vojnu mobilnost unutar Europske unije 

i izvan njezinih granica. Zajednički radni dokument osoblja o ažuriranoj analizi jaza između vojnih potreba 

i zahtjeva transeuropske prometne mreže priprema se i treba ga tek usvojiti. Priprema projektnih studija za 

ulaganje u temeljnu i sveobuhvatnu mrežu TEN-T trenutno se uglavnom financira putem CEF-a. Radni 

projekti na mreži TEN-T mogu se financirati u okviru CEF-a i Kohezijske politike. Projekti koji 

poboljšavaju pristup TEN-T-u i prekograničnu mobilnost mogu se također financirati u okviru CEF-a. 

Vezano uz cilj politike PO3 – 'povezanija Europa jačanjem mobilnosti' i njegov pripadajući specifični cilj 

3.i razvoje pametne, sigurne, održive i intermodalne mreže TEN-T koja je otporna na klimatske promjene 

te 3. ii razvoj i jačanje održive, pametne i intermodalne nacionalne, regionalne i lokalne mobilnosti koja je 

otporna na klimatske promjene, među ostalim i poboljšanjem pristupa mreži TEN-T i prekograničnoj 

mobilnosti, u NPOO-u su predviđene komplementarne investicije  koje se odnose na sve vidove prometa a 

koje među ostalim uključuju rekonstrukciju postojećeg i izgradnja drugog kolosijeka željezničke pruge na 

dionici Dugo Selo-Novska, poddionica Kutina-Novska, modernizaciju pruge M604 Oštarije – Knin – Split, 

modernizaciju dionice Zagreb Kustošija – Zagreb ZK – Zagreb GK, praćenje prijevoza opasnih tvari u 

cestovnom prometu e-ADR, elektronički sustav naplate cestarine, nacionalni sustav elektroničke pohrane i 
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razmjene podataka u cestovnom prijevozu (NSCP) i izvještajno upravljački sustav putničkog i teretnog 

prijevoza u cestovnom prometu. Nastavno na navedeno, a imajući u vidu cilj politike PO3, programi 

predviđeni za razdoblje 2021. – 2027. će se među ostalim usredotočiti na ulaganja u izgradnju nove ili 

nadogradnju postojeće TEN-T i one ne TEN-T željezničke mreže, cesta, unutarnjih plovnih putova, lučke 

infrastrukture, uvođenje novih ili modernizaciju postojećih sustava upravljanja prometom na cestovnoj 

mreži, ulaganja u rješenja koja pridonose sigurnosti prometa na cestovnoj mreži i ulaganja u regionalne 

zračne luke s ciljem provođenja mjera digitalizacije i za ublažavanje utjecaja na okoliš. 

 

d) Uključivija Europa s istaknutijom socijalnom komponentom provedbom europskog stupa 

socijalnih prava (PO4) 

Tržište rada 

Vezano uz potencijalnu komplementarnost između ESF+ i RRF, RRF aktivnosti u području zapošljavanja 

odnose se na jačanje institucija na tržištu rada, posebice u radu s ranjivim skupinama na tržištu rada, mjere 

aktivne politike zapošljavanja s naglaskom na digitalnu i zelenu tranziciju. Predviđena je mogućnost 

ulaganja u socijalne inovacije koje unaprjeđuju ishode na tržištu rada.  

Obrazovanje 

Na razini predškolskog odgoja i obrazovanja predviđena su ulaganja u infrastrukturu potrebna radi 

poboljšanja dostupnosti ranog i predškolskog odgoja i obrazovanja isto kao i jednakosti obrazovnih šansi 

tijekom cijelog obrazovnog procesa financiranjem  iz NPOO i Programa Ruralnog razvoja. Financiranjem 

iz ESF+ planirano je uključivanje djece u socijalno-ekonomski nepovoljnom položaju kao i povećanje 

kvalitete predškolskih programa odgoja i obrazovanja te stručno usavršavanje odgojitelja. 

Provedba reformi predviđenih kroz NPOO obuhvaćaju fazu jedan ulaganja u školsku infrastrukturu, dok će 

se faza 2 financirati iz EFRR-a. Konkretno, kako bi 85% učenika osnovnih škola sudjelovalo u 

jednosmjenskoj nastavi, a uzevši u obzir da ih trenutno takav oblik nastave pohađa 40%, prijelaz ostalih 

45% učenika na školu u jednoj smjeni financirat će se kroz NPOO i EFRR na način da se 30% obuhvata 

učenika financira iz NPOO, a drugih 15'% iz EFRR. Istovremeno, ulaganja u ljudske kapacitete koje prate 

reforme provest će se iz ESF+. Nadalje, vezano za povećanje broja učenika koji pohađaju gimnazijske 

programe, dio ulaganja planiran je kroz NPOO (9.000 mjesta), a dio kroz EFRR (9.000 mjesta). 

Konačno, digitalna transformacija visokog obrazovanja također će biti financirana i kroz ESF+ i NPOO. U 

okviru NPOO planiraju se infrastrukturne investicije koje uključuju unaprjeđenje pasivne mreže te pristup 

mreži i opremanje, dok će se iz ESF+ financirati razvoj i digitalnih obrazovnih materijala i stručno 

usavršavanje nastavnika.  
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Socijalna zaštita i uključivost 

U području sustava socijalne zaštite u okviru NPOO planirane su reforme koje pridonose smanjenju udjela 

osoba u riziku od siromaštva i socijalne isključenosti kroz povećanje transparentnosti i adekvatnosti 

socijalnih naknada u sustavu socijalne zaštite, razvoj i pružanje usluge socijalnog mentorstva koja će 

pridonijeti boljoj povezanosti sustava socijalne skrbi i zapošljavanja, unaprjeđenje sustava planiranja i 

digitalizacija sustava socijalnih usluga te jačanje usluga centara za socijalnu skrb za pružanje obiteljsko 

pravne zaštite te izrada strateškog okvira za cjelovitu i dostupnu skrb o starijim osobama, uključujući 

infrastrukturne investicije u centre za starije osobe. U okviru ESF+ će se financirati komplementarne 

aktivnosti vezane uz proces deinstitucionalizacije, razvoj i pružanje socijalnih usluga, programi obrazovanja 

i jačanje vještina nezaposlenih osoba, pružanje usluga za starije.  

Aktivnosti integracije koje se financiraju u okviru AMIF-a trebale bi podržavati mjere prilagođene 

potrebama državljana trećih zemalja, kao što su pružanje savjeta i pomoći državljanima trećih zemalja u 

područjima poput stanovanja. 

Nadalje, kroz NPOO se planira provedba reforme i investicija koje će doprinijeti održivom, nisko ugljičnom 

rastu turizma s naglaskom na zelenu tranziciju turističke infrastrukture. Dok će se kroz NPOO financirati 

razvoj regionalne diverzifikacije i specijalizacije hrvatskog turizma kroz ulaganja u razvoj turističkih 

proizvoda visoke dodane vrijednosti, kroz EFRR se planiraju ulaganja usmjerena na povećanje 

multiplikacijskih učinaka turizma na druge sektore, primarno kroz ulaganja u javnu turističku infrastrukturu 

i promociju, prijelaz prema nišama više dodane vrijednosti. Također se, kroz provedbu reforme u okviru 

NPOO, planira daljnje otklanjanje administrativnih prepreka kako bi se osiguralo bolje okruženje za 

turistička ulaganja kao i jačanje digitalnih vještina te vještina za održivo i zeleno poslovanje, dok će se kroz 

ESF+ ulagati u jačanje kapaciteta zaposlenih u turizmu. 

 

Zdravstvo 

Kroz ulaganja iz mehanizma NPOO-a želi se usmjeriti na kratkoročna ulaganja reformskog karaktera, koja 

brzo mogu polučiti pozitivan učinak na sustav zdravstva u cjelini, dok bi se kroz ulaganja iz VFO-a, ulagalo 

u investicije koje po svojoj prirodi i dugotrajnosti postupka, potpadaju pod srednjoročna odnosno dugoročna 

ulaganja, kako bi se postigao sinergijski i komplementarni učinak. Tako će se kroz inicijativu RRF 

financirati projekti koji su u visokoj fazi pripremljenosti i doprinose oporavku od postojeće pandemije 

COVID-19 i jačanju otpornosti zdravstvenog sustava u užem smislu vezano za krizne situacije.  

Kroz okvir Kohezijske politike koji nudi VFO za razdoblje 2021.-2027. ulagat će se u projekte koji 

pridonose boljem upravljanju ljudskim resursima u segmentu zdravstva, kao i projekte prevencije usmjerene 

na djecu predškolske i niže školske dobi. Kroz NPOO se također planira u područja ljekarništva (edukacije, 

aktivnosti ljekarništva kao pomoći zdravstvenom sustavu - cijepljenje, nacionalni preventivni programi i 

sl.). te aktivnostima koje bi dovele do izrade novih ili pak unaprjeđenja postojećih baza podataka kao i 

aktivnostima iz područja transfuzijske medicine. Planira se nastavak financiranja specijalističkih 

usavršavanja doktora medicine na nacionalnoj razini odnosno edukacija zdravstvenog kadra (liječnici, 
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medicinske sestre i tehničari, i drugi zdravstveni radnici ovisno o djelatnosti) kroz oblike ciljanih 

edukacijskih programa za različita specijalistička područja. Prevencija je jedan od prioriteta te uključuje 

operacije usmjerene prema ranjivim skupinama i posebno za onkološke bolesnike. 

Također, kroz RRF se predviđa financiranje projekta Modernizacije, rekonstrukcije i opremanje Banke tkiva 

i stanica u Klinici za traumatologiju te Kliničkog bolničkog centra Sestre milosrdnice. Nadalje, kroz NPOO 

se ulaganja usmjeravaju na usluge mobilne ljekarne i mobilne ambulante u cilju daljnjeg jačanja primarne 

zdravstvene zaštite. 

Ulaganja će svakako biti komplementarna ulaganjima u KBC Osijek i KBC Split, za stanovnike juga i istoka 

Hrvatske te ulaganju u izgradnju nacionalne dječje bolnice, za djecu kao posebno ranjivu skupinu koja se 

planiraju u okviru Kohezijske politike.  

S obzirom na važnost izrade Nacionalnog strateškog okvira protiv raka do 2030. u svrhu poboljšanja 

zdravlja građana, poseban naglasak u NPOO-u je stavljen na nabavu opreme za prevenciju, dijagnostiku i 

liječenje oboljelih od raka, kao i na uspostavu Nacionalne onkološke mreže i nacionalne baze onkoloških 

podataka. Kako bi se osigurao sinergijski učinak s ulaganjima iz NPOO-a, predviđa se nastavak nacionalnih 

programa prevencije od raka, provedba projekata promocije zdravlja i prevencije bolesti i kroz okvir 

Kohezijske politike.  

Kako bi se naglasak stavio na financijsku održivost zdravstvenog sektora, kroz inicijativu RRF ulagat će se 

u digitalizaciju puta lijeka odnosno izradu sustava praćenja i preveniranja nestašice lijekova u Hrvatskoj.  

Također, ulagat će se u projekte usmjerene na uvođenje sustavnog sustava zbrinjavanja infektivnog 

medicinskog otpada u KBC-u Zagreb. Naposljetku, u cilju daljnjeg jačanja sektora e-zdravstva, ide se u 

smjeru nastavka aktivnosti uspostave STeZ-a ili Središnjeg tijela za e-zdravlje i osiguravanje održivosti EU 

projekata koji se financiraju kroz područje e-usluga na način kako je to i predviđeno u postojećim IT 

projektima (e-Bolnica, E-smjernice, Normizacija i certifikacija te e-HZZO, e-lijekovi itd).  

Kroz NPOO će se također ulagati u zdravstveni turizam koji se nudi u specijalnim bolnicama za medicinsku 

rehabilitaciju i lječilištima, posebice u cilju smanjenja akutnih stacionarnih kapaciteta i smanjenju 

prekomjerne potrošnje. 
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4. Prijenosi 1 

Država članica 
traži: 

 prijenos među kategorijama regije 

 prijenos u instrumente u okviru izravnog ili neizravnog upravljanja 

  prijenos među fondovima EFRR, ESF+, Kohezijskog fonda ili drugog 
fonda odnosno fondova 

  prijenos sredstava iz fondova EFRR i ESF+ kao dopunske potpore FPT-u 

  prijenosi iz cilja „Europska teritorijalna suradnja” u cilj „Ulaganje za radna 
mjesta i rast” 

 

 

 

 

 

 

 

   

  

 

1 Prijenosi ne utječu na godišnju raščlambu odobrenih financijskih sredstava na razini VFO-a 
za državu članicu. 
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4.3. Prijenosi među fondovima EFRR, ESF+ i Kohezijskog fonda ili drugog fonda odnosno 

fondova 

Upućivanje: članak 26. stavak 1. UZO-a. 

Tablica 5.A: Prijenosi među fondovima EFRR, ESF+ i Kohezijskog fonda te drugom fondu ili 

fondovima* (raščlamba po godinama) 

Prijenosi iz Prijenosi u Raščlamba prema godinama 

Fond 
Kategori
ja regije 

Fon
d 

Katego
rija 

regije 
(ako je 
relevan

tno) 

2021. 2022. 2023. 2024. 2025. 2026. 2027. 
Ukupn

o 

EFRR Razvijen
ije regije 

EF
RR 

         

Tranzicij
ske 
regije 

         

Slabije 
razvijen
e regije 

         

ESF+ Razvijen
ije regije 

         

Tranzicij
ske 
regije 

         

Slabije 
razvijen
e regije 

Slabije 
razvije
ne 
regije 

13.049.
624 
 

13.377
.815 
 

13.689
.390 
 

14.098
.334 
 

14.507
.693 
 

14.924
.107 
 

15.353
.038 
 

99.000
.000 
 

Kohez
ijski 
fond 

Nije 
primjenj
ivo 

         

EFPR
A 

Nije 
primjenj
ivo 

         

* Prijenosi između fondova EFRR i ESF+ mogu se izvršiti samo unutar iste kategorije 

regije.. 
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Tablica 5.B: Prijenosi među fondovima EFRR, ESF+ i Kohezijskog fonda ili drugom fondu ili 

fondovima (sažetak)* 

Prijenos u 
/ 

Prijenos iz 

EFRR ESF+ 

Kohe
zijski 
fond 

EF
PR
A 

FA
MI 

F
U
S 

B
M
VI 

Ukup
no 

Razvi
jenije 
regije 

Tranzi
cijske 
regije 

Slabi
je 

razvi
jene 
regij

e 

Razvi
jenije 
regije 

Tranzi
cijske 
regije 

Slab
ije 

razvi
jene 
regij

e 

EFR
R 

Razvij
enije 
regije 

            

Tranzi
cijske 
regije 

            

Slabij
e 
razvije
ne 
regije 

            

ESF+ Razvij
enije 
regije 

            

Tranzi
cijske 
regije  

            

Slabij
e 
razvije
ne 
regije 

  99.00
0.000 

 

        99.00
0.000 

 

Kohe
zijski 
fond 

             

EFPR
A 

             

Ukup
no 

            99.00
0.000 

 

* Prijenos u druge programe. Prijenosi između fondova EFRR i ESF+ mogu se izvršiti samo 

unutar iste kategorije regije. 

Predlaže se transfer 5% sredstava ESF+ u EFRR u svrhu podrške i nastavka već započetih procesa 
s ciljem daljnjeg razvoja sustava socijalne skrbi zadržavajući opredjeljenje prema 
deinstitucionalizaciji i transformaciji, te razvoju primjerenih usluga radi daljnjeg unapređenja 
kvalitete života korisnika i osiguravanja regionalne ravnomjernosti i dostupnosti usluga.  
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U narednom razdoblju planirane su aktivnosti daljnjeg razvoja izvaninstitucijskih socijalnih usluga 
na područjima na kojima te usluge nisu dostatne ili uopće nisu dostupne za  ranjive/socijalno 
osjetljive skupine.  
  
Iz analize sustava socijalne skrbi (dostupne u Nacionalnim planovima – srednjoročnim aktima 
strateškog planiranja), vidljivo je da je u prethodnom razdoblju razvijen niz socijalnih usluga u 
zajednici koje su iznimno važne za nastavak procesa deinstitucionalizacije i prevencije 
institucionalizacije, no dostupne usluge još uvijek ne zadovoljavaju sveukupne potrebe u zajednici.  
  
Zbog postojeće neodgovarajuće infrastrukture pružatelja socijalnih usluga koja predstavlja dodatnu 
zapreku u pružanju dostatnih i raznovrsnih socijalnih usluga u zajednici infrastrukturnim će se 
ulaganjima stvoriti adekvatni uvjeti za razvoj usluga. Poboljšanjem prostornih uvjeta osigurat će 
se sigurni uvjeti rada što omogućava nesmetano odvijanje poslovnih procesa, sveobuhvatnu zaštitu 
korisnika te poboljšava kvalitetu usluga za korisnike.  
Značajan je broj poslovnih prostora koji ne udovoljavaju zakonskim/propisanim uvjetima prostora 
i opreme i nedostatak adekvatnih nekretnina odnosno stambenih prostora za pružanje usluge 
organiziranog stanovanja i ostalih izvaninstitucijskih oblika skrbi u pojedinim područjima 
Republike Hrvatske.  
  
Provedbenim propisima propisani su uvjeti kojima je potrebno udovoljiti u pogledu poslovnog 
prostora u kojem se obavlja djelatnost socijalne skrbi. Kako bi se osigurala podrška daljnjem 
procesu deinstitucionalizacije korisnika i transformacije pružatelja socijalnih usluga, potrebno je 
osigurati infrastrukturu u svrhu pružanja socijalnih usluga (osiguravanje i opremanje stambenih 
prostora za uslugu organiziranog stanovanja  i prostora za ostale izvaninstitucijske socijalne usluge 
te osiguravanje vozila u svrhu mobilnosti pružatelja socijalnih usluga i dostupnosti socijalnih 
usluga). Također se za pružanje usluge organiziranog stanovanja koriste stanovi u zakupu te je u 
narednom razdoblju potrebno racionalizirati troškove ove usluge dobivanjem nekretnina na 
korištenje bez naknade ili izgradnjom/rekonstrukcijom/kupnjom i opremanjem nekretnina (npr. za 
stanove u najmu centra za rehabilitaciju u kojima se pruža usluga organiziranog stanovanja 
osigurava se na godišnjoj razini 1 milijun kuna).  
  

Primjerice centar za socijalnu skrb mora imati potreban broj svrsishodno raspoređenih prostorija 
za obavljanje djelatnosti kao što su: čekaonica, prostorija za individualni rad s korisnikom, 
prostorija za grupni rad s korisnicima, prostorija za skupni rad stručnih radnika, prostorije za 
stručne i druge radnike, prostorija za čuvanje dokumentacije i arhive te sanitarni čvor, posebno za 
radnike i posebno za korisnike. U centru i podružnici treba osigurati zasebnu prostoriju za rad 
svakom stručnom radniku, a iznimno jednu prostoriju za rad mogu koristiti dva stručna radnika.  

Socijalne usluge obuhvaćaju različite aktivnosti, od kojih se neke mogu pružiti u korisnikovom 
domu, ali određene aktivnosti unutar jedne usluge se moraju pružati u prostoru pružatelja usluge 
(npr. pomoć u kući, potrebna je kuhinja za pripremu i vozilo za dostavu obroka, usluga rane 
intervencije i psihosocijalne podrške – za pojedine aktivnosti potrebna je adekvatan prostor i 
oprema što nije moguće osigurati unutar korisnikovog doma (npr. za senzornu terapiju koja je 
aktivnost unutar rane intervencije i psihosocijalne podrške potreban je adekvatan prostor i 
oprema).  
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Iznimno zahtjevan proces socijalnog uključivanja i uvjeti koje je potrebno ispuniti za njegovu 
uspješnu provedbu, uključuju i dostatna financijska sredstva iz svih izvora financiranja uz što bolju 
racionalizaciju već iskorištenih ali i planiranih sredstava, a što zahtijeva predloženi transfer. 

 

 

4.4. Prijenos sredstava iz fondova EFRR i ESF+ kao dopunske potpore FPT-u, uz obrazloženje1 

Upućivanje: članak 27. UZO-a. 

Tablica 6.A: Prijenos sredstava iz fondova EFRR i ESF+ kao dopunske potpore FPT-u (raščlamba 

po godinama) 

Fond 
Kategorija 

regije 
Fond 2021. 2022. 2023. 2024. 2025. 2026. 2027. Ukupno 

EFRR  Razvijenije 
regije 

FPT*         

Tranzicijske 
regije 

        

Slabije 
razvijene 
regije 

        

ESF+ Razvijenije 
regije 

FPT         

Tranzicijske 
regije 

        

Slabije 
razvijene 
regije 

        

* Sredstva iz FPT-a trebala bi se dopuniti sredstvima iz fonda EFRR ili ESF+ kategorije 

regije u kojoj se nalazi dotično područje. 

 

1 Ovaj je prijenos privremen. Trebalo bi ga potvrditi ili ispraviti prilikom prvog donošenja 
programa ili programâ s dodjelama u okviru FPT-a, kako je navedeno u Prilogu V. 
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Tablica 6.B: Prijenos sredstava iz fondova EFRR i ESF+ kao dopunske potpore FPT-u (sažetak) 

 

Dodjela u skladu s člankom 3. Uredbe o FPT-u 
prije prijenosâ 

 

Prijenosi u FPT za područje u*: 

Prijenos (dopunska potpora) po kategoriji 
regije iz: 

 

EFRR Razvijenije regije  

Tranzicijske regije  

Slabije razvijene regije  

ESF+ Razvijenije regije  

Tranzicijske regije  

Slabije razvijene regije  

Ukupno  Razvijenije regije  

 Tranzicijske regije  

 Slabije razvijene regije  

* Sredstva iz FPT-a trebala bi se dopuniti sredstvima iz fonda EFRR ili ESF+ kategorije 

regije u kojoj se nalazi dotično područje. 

Polje za unos teksta [3 500] (obrazloženje) 
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4.5. Prijenosi iz cilja „Europska teritorijalna suradnja” (Interreg) u cilj „Ulaganje za radna 

mjesta i rast” 

Upućivanje: članak 111. stavak 3. UZO-a. 

Tablica 7.: Prijenosi iz cilja „Europska teritorijalna suradnja” (Interreg) u cilj „Ulaganje za radna 

mjesta i rast” 

Prijenos iz cilja „Europska teritorijalna suradnja” (Interreg) 

 2021. 2022. 2023. 2024. 2025. 2026. 2027. Ukupno 

Prekogranične regije         

Transnacionalne regije         

Najudaljenije regije         
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Prijenos u cilj „Ulaganje za radna mjesta i rast” 

Fond Kategorija regije 2021. 2022. 2023. 2024. 2025. 2026. 2027. Ukupno 

EFRR  Razvijenije regije         

 Tranzicijske regije         

 Slabije razvijene 
regije 

        

ESF+ Razvijenije regije         

Tranzicijske regije         

Slabije razvijene 
regije 

        

FPT Nije primjenjivo         

Kohezijski 
fond 

Nije primjenjivo         

 

Polje za unos teksta [3 500] (obrazloženje) 

 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 59
ANNEX II ECOMP.2.A  EN
 

5. Oblik doprinosa Unije za tehničku pomoć 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (f) UZO 

Odabir oblika doprinosa Unije za 
tehničku pomoć 

 Tehnička pomoć na temelju članka 36. 
stavka 4.* 

  Tehnička pomoć na temelju članka 36. 
stavka 5.** 

* Ako je odabrana, potrebno je ispuniti tablicu 1. iz odjeljka 8. 
** Ako je odabrana, potrebno je ispuniti tablicu 2. odjeljka 8. 

Polje za unos teksta [3 500] (obrazloženje) 

Sukladno članku 36. stavak 3. CPR-a, Republika Hrvatska odabrala je oblik doprinosa Unije za tehničku 

pomoć državi članici definiran člankom 51. točka (e) CPR-a, odnosno financiranje uz primjenu paušalne 

stope u skladu s člankom 36. stavak 5., koje obuhvaća posebne kategorije prihvatljivih troškova, koje su 

unaprijed jasno utvrđene, primjenom postotka. 

Predmetni izbor odnosi se na sve programe obuhvaćene Sporazumom o partnerstvu (Operativni program 

Konkurentnost i kohezija 2021.-2027., Program Integriranog teritorijalnog razvoja 2021.-2027., Operativni 

program Učinkoviti ljudski potencijali 2021.-2027. te Program za ribarstvo i akvakulturu Republike Hrvatske 

za programsko razdoblje 2021.-2027.).  
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6. Tematska koncentracija 

6.1. 

Upućivanje: članak 4. stavak 3. Uredbe o EFRR-u i Kohezijskom fondu. 

Država članica odlučila je:  ispuniti zahtjeve za tematsku koncentraciju na 
nacionalnoj razini 

 ispuniti zahtjeve za tematsku koncentraciju na razini 
regije 

 uzeti u obzir sredstva Kohezijskog fonda u svrhu 
tematske koncentracije  
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6.2. 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (c) UZO-a i članak 7. Uredbe o fondu ESF+. 

Država članica ispunjava 
zahtjeve za tematsku 
koncentraciju  

… % za socijalnu uključenost 

Programirano u okviru 
specifičnih ciljeva iz članka 4. 
točaka od (h) do (l) Uredbe o 
fondu ESF+. 

Planirani programi fonda 
ESF+ 

1. 

2. 

… % za potporu 
najpotrebitijima 

Programirano u okviru 
specifičnih ciljeva iz članka 4. 
točke (m) i, u propisno 
obrazloženim slučajevima, 
točke (l), Uredbe o fondu 
ESF+. 

Planirani programi fonda 
ESF+ 

1. 

2. 

… % za potporu za 
zapošljavanje mladih 

Programirano u okviru 
specifičnih ciljeva iz članka 4. 
točaka (a), (f) i (l) Uredbe o 
fondu ESF+. 

Planirani programi fonda 
ESF+ 

1. 

2. 
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 ...% za potporu za suzbijanje 
siromaštva djece 

Programirano u okviru 
specifičnih ciljeva iz članka 4. 
točke (f) i točaka od (h) do (l) 
Uredbe o fondu ESF+. 

Planirani programi fonda 
ESF+ 

1. 

2. 

...% za izgradnju kapaciteta 
socijalnih partnera i nevladinih 
organizacija 

Programirano u okviru svih 
specifičnih ciljeva iz članka 4. 
osim cilja iz točke (m) Uredbe 
o fondu ESF+. 

Planirani programi fonda 
ESF+ 

1. 

2. 

 

 

7. Preliminarna financijska dodjela iz svakog od fondova obuhvaćenih sporazumom o 

partnerstvu prema cilju politike, specifičnom cilju FPT-a i tehničkoj pomoći, na 

nacionalnoj i, prema potrebi, regionalnoj razini* 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (c) UZO-a. 

 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 63
ANNEX II ECOMP.2.A  EN

 

Tablica 8.: Preliminarna financijska dodjela iz fondova EFRR, Kohezijskog fonda, FPT, ESF+, EFPRA prema cilju politike, specifičnom cilju FPT-a i 

tehničkoj pomoći* 

Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Cilj politike 
br. 1 

1.777.000.00
0,00 

 

 

 

Razvijenij
e regije 

      Razvijenij
e regije 

 0,00 1.777.000.00
0,00 

 

 

 

Tranzicijs
ke regije 

    Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

1.777.000.00
0,00 

 

 

 

   Slabije 
razvijene 
regije 

 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 

Cilj politike 
br. 2 

1.819.157.15
3,98 

 

Razvijenij
e regije 

 152.842.846,
03 

 

    Razvijenij
e regije 

 205.839.56
5,00 

2.173.551.24
0,83 

 Tranzicijs
ke regije 

    Tranzicijs
ke regije 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

1.819.157.15
3,98 

 

 

   Slabije 
razvijene 
regije 

  

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Cilj politike 
br. 3 

 Razvijenij
e regije 

 1.000.000.00
0,00 

    Razvijenij
e regije 

 0,00 1.000.000.00
0,00 

Tranzicijs
ke regije 

    Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

    Slabije 
razvijene 
regije 

 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 

Cilj politike 
br. 4 

838.000.000,
00 

Razvijenij
e regije 

     TBD 
1.808.228.07
5 

Razvijenij
e regije 

 0,00 2.646.228.07
5,00 

Tranzicijs
ke regije 

    Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

838.000.000,
00 

   Slabije 
razvijene 
regije 

TBD 
1.808.228.07
5 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Cilj politike 
br. 5 

829.637.050,
33 

 

 

 

Razvijenij
e regije 

      Razvijenij
e regije 

 28.100.000,
00 

857.151.633,
67 

 

 

Tranzicijs
ke regije 

    Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

829.637.050,
33 

 

   Slabije 
razvijene 
regije 

 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 

Specifični 
cilj FPT-a 

  178.451.21
9,52 

78.139.09
4,40 

100.312.12
5,12 

  178.451.219,
52 

Tehnička 
pomoć na 
temelju 
članka 36. 
stavka 4.  
UZO-a (ako 
je 
relevantno)
CPR (where 
relevant) 

 Razvijenij
e regije 

      Razvijenij
e regije 

   

Tranzicijs
ke regije 

 Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

 Slabije 
razvijene 
regije 

 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 

 Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

rijetko 
naseljene 
regije 

rijetko 
naseljene 
regije 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Tehnička 
pomoć na 
temelju 
članka 36. 
stavka 5. 
UZO-a (ako 
je 
relevantno) 

190.914.815,
70 

 

 

 

Razvijenij
e regije 

 29.560.072,9
8 

 

 

 

7.435.467,4
8 

 

 

 

3.255.795,
60 

 

 

 

 

 

4.179.671,8
8 

 

 

 

TBD 
75.342.836,4
8 

 

 

 

Razvijenij
e regije 

 14.621.222,
82  

 

 

 

 

242.531.578,
98 

 

 

Tranzicijs
ke regije 

 Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

190.914.815,
70 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

TBD 
75.342.836,4
8 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 

Tehnička 
pomoć na 
temelju 
članka 37. 
UZO-a (ako 
je 
relevantno) 

 Razvijenij
e regije 

      Razvijenij
e regije 

 0,00  

Tranzicijs
ke regije 

 Tranzicijs
ke regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

 Slabije 
razvijene 
regije 

 

Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 Najudalje
nije regije 
i sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Ukupno 190.914.815,
70 

 

 

 

Razvijenije 
regije 

 29.560.072,9
8 

 

 

 

   TBD 
75.342.836,4
8 

 

 

 

Razvijenije 
regije 

 14.621.222,
82  

317.874.415,
46  

 

 

Tranzicijsk
e regije 

    Tranzicijsk
e regije 

 

Slabije 
razvijene 
regije 

190.914.815,
70 

 

7.435.467,4
8 

3.255.795,
60 

4.179.671,8
8 

Slabije 
razvijene 
regije 

TBD 
75.342.836,4
8 

Najudaljeni
je regije i 
sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

    Najudaljeni
je regije i 
sjeverne 
rijetko 
naseljene 
regije 

 

Sredstva iz 
članka 7. 
Uredbe o 
FPT-u 
povezana sa 
sredstvima 
iz članka 3. 
Uredbe o 
FPT-u 
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Ciljevi 
politike, 

specifični 
cilj FPT-a 
ili tehnička 

pomoć 

EFRR Dodjela 
sredstava iz 
Kohezijskog 

fonda na 
nacionalnoj 

razini 

FPT** ESF+ 

Dodjela 
sredstava iz 

fonda 
EFPRA na 
nacionalnoj 

razini 

Ukupno 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regije 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

Dodjela 
sredstava 

na 
nacionalnoj 

razini 

Sredstva iz 
članka 3. 
Uredbe o 

FPT-u 

Sredstva iz 
članka 4. 
Uredbe o 

FPT-u 

Dodjela 
sredstava na 
nacionalnoj 

razini 

Kategorij
a regija 

Dodjela 
sredstava 

prema 
kategoriji 

regije 

  

Sredstva iz 
članka 7. 
Uredbe o 
FPT-u 
povezana sa 
sredstvima 
iz članka 4. 
Uredbe o 
FPT-u 

            

Ukupno 5.454.709.02
0,00 

 5.454.709.02
0,00 

1.182.402.91
9,00 

185.886.68
7,00 

81.394.89
0,00 

104.491.79
7,00 

1.883.570.91
2,00 

 1.883.570.91
2,00 

243.687.04
7,00 

8.874.913.74
8,00 

* Iznos bi trebao uključivati iznose fleksibilnosti u skladu s  člankom 18. UZO-a koji su preliminarno dodijeljeni. Stvarna dodjela iznosâ 
fleksibilnosti potvrdit će se tek u preispitivanju sredinom programskog razdoblja. 

** Iznosi za FPT nakon predviđene dopunske potpore iz fondova EFRR i ESF+. 

Polje za unos teksta [3 500] (obrazloženje) 
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8. Popis planiranih programa u okviru fondova obuhvaćenih sporazumom o partnerstvu s 

povezanim preliminarnim financijskim dodjelama prema fondu i odgovarajućim 

nacionalnim doprinosom prema kategoriji regije 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (h)i članak 110. UZO-a. 

Tablica 9.A: Popis planiranih programa1 s preliminarnim financijskim dodjelama* 

Naslov 
[255] 

Fond Kategorija regije 
Doprinos 

Unije 
Nacionalni 
doprinos 

Ukupno 

Program** 
1. 

EFRR Razvijenije regije    

Tranzicijske regije    

Slabije razvijene regije    

Najudaljenije regije i 
sjeverne rijetko naseljene 
regije 

   

Program 
2. 

Kohezijski fond Nije primjenjivo    

 

1 U slučaju odabira tehničke pomoći iz članka 36. stavka 4. UZO-a. 
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Program 
3. 

ESF+ Razvijenije regije    

Tranzicijske regije    

Slabije razvijene regije    

Najudaljenije regije i 
sjeverne rijetko naseljene 
regije 

   

Program 
4. 

FPT – dodijeljena 
sredstva (članak 3. 
Uredbe o FPT-u) 

Nije primjenjivo    

FPT – dodijeljena 
sredstva (članak 4. 
Uredbe o FPT-u) 

Nije primjenjivo    

Ukupno EFRR, Kohezijski 
fond, FPT, ESF+ 

    

Program 
5. 

EFPRA Nije primjenjivo    

      

 

* Iznos bi trebao uključivati iznose fleksibilnosti u skladu s člankom 18. UZO-a koji su 
preliminarno dodijeljeni. Stvarna dodjela iznosâ fleksibilnosti potvrdit će se tek u 
preispitivanju sredinom programskog razdoblja. 

** Programi mogu primati zajedničku potporu iz fondova u skladu s člankom 25. stavkom 1. 
UZO-a (kao što se za prioritete može koristiti potpora iz jednog fonda ili više njih u skladu s 
člankom 22. stavkom 2. UZO-a). Kad god se FPT-om doprinosi programu, dodjela iz FPT-a 
treba uključivati dopunske prijenose i biti podijeljena na sadašnje iznose u skladu s člancima 
3. i 4. Uredbe o FPT-u. 
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Tablica 9.B: Popis planiranih programa1 s preliminarnim financijskim dodjelama* 

 

1 U slučaju odabira tehničke pomoći iz članka 36. stavka 5. UZO-a. 
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Naslov 
[255] 

Fond Kategorija regije 

Doprinos Unije 
Nacionalni 
doprinos 

Ukupno 

Doprinos Unije bez tehničke 
pomoći na temelju članka 36. 

stavka 5. UZO-a 

Doprinos Unije za tehničku 
pomoć na temelju članka 36. 

stavka 5. UZO-a 
    

Program** 1 
OPKK 

EFRR 

Razvijenije regije         

Tranzicijske regije         

Slabije razvijene regije 3.582.157.153,98 129.922.798,33 655.072.932,76 3.712.079.952,31 
Najudaljenije regije i 
sjeverne rijetko 
naseljene regije 

        

Program 1 
OPKK 

Kohezijski Fond Nije primjenjivo 
1.152.842.846,03 29.560.072,98 208.659.338,65 1.182.402.919,01 

Program 2 
ITP 

EFRR 

Razvijenije regije         

Tranzicijske regije         

Slabije razvijene regije 1.681.637.050,33 60.992.017,37 307.522.776,65 1.742.629.067,70 
Najudaljenije regije i 
sjeverne rijetko 
naseljene regije 

        

Program 2 
ITP 

FPT – dodijeljena 
sredstva (članak 3. 
Uredbe o FPT-u) 

Nije primjenjivo 

178.451.219,52 7.435.467,48 32.803.533,00 

 
 
 
 

185.886.687,00 

Program 3 
ESF+ 

ESF+ 

Razvijenije regije         
Tranzicijske regije 

        

Slabije razvijene regije 
1.808.228.075,00 TBD 75.342.836,44 

TBD 
332.394.866,65 1.883.570.911,00 
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Najudaljenije regije i 
sjeverne rijetko 
naseljene regije 

        

Ukupno 
EFRR, Kohezijski 
fond, ESF+, FPT 

  8.403.316.344,86 303.253.192,60 1.536.453.447,71 8.706.569.537,02 

Program 4 EFPRA Nije primjenjivo 
233.939.565,00 

                                                              
14.621.222,82  43.003.596,51 243.687.046,88 

Ukupno Svi fondovi   8.637.255.909,86 317.874.415,42 1.579.457.044,22 8.950.256.584 
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* Iznos bi trebao uključivati iznose fleksibilnosti u skladu s člankom 18. UZO-a koji su 
preliminarno dodijeljeni.  Stvarna dodjela iznosâ fleksibilnosti potvrdit će se tek u 
preispitivanju sredinom programskog razdoblja. 

** Programi mogu primati zajedničku potporu iz fondova u skladu s člankom 25. stavkom 1. 
UZO-a (kao što se za prioritete može koristiti potpora iz jednog fonda ili više njih u skladu s 
člankom 22. stavkom 2. UZO-a). Kad god se FPT-om doprinosi programu, dodjela iz FPT-a 
treba uključivati dopunske prijenose i biti podijeljena na sadašnje iznose u skladu s člancima 
3. i 4. Uredbe o FPT-u. 
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Upućivanje: članak 11. UZO-a. 

Tablica 10.: Popis planiranih programa Interrega 

Program 1 Cross-border cooperation Programme Croatia–Italy 

Program 2 Cross-border cooperation Programme Croatia–Slovenia 

Program3 Cross-border cooperation Programme Croatia–Hungary 

Program 4 IPA Cross-border cooperation Programme Croatia–Serbia 

Program 5 IPA Cross-border cooperation Programme Croatia - Bosnia and Herzegovina  
Montenegro 

Program 6 Transnational cooperation Programme Central Europe 

Program 7 Transnational cooperation Programme Danube 

Program 8 Transnational cooperation Programme Adriatic-Ionian 

Program 9 Transnational cooperation Programme Euro-Mediterranean 

Program10 Interregional cooperation Programme Interreg Europe 

Program 11 Interregional cooperation Programme INTERACT 

Program 12  Interregional cooperation Programme URBACT 

Program 13 Interregional cooperation Programme ESPON 

 

 

9. Sažetak djelovanja planiranih kako bi se ojačali administrativni kapaciteti za provedbu 

fondova obuhvaćenih sporazumom o partnerstvu 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (i) UZO-a. 

Polje za unos teksta [4 500] 

U pripremi je novi Zakon o institucionalnom okviru za korištenje fondova Europske unije u RH, koji bi 

trebao stupiti na snagu najkasnije u Q4 2021. Institucionalni okvir sastoji se od Koordinacijskog tijela (KT) 

i programskih tijela unutar SUK-ova za provedbu EU fondova pod dijeljenim upravljanjem (uključujući 

EPFRR i EFJP). Nakon stupanja na snagu zakona, uredbe (e) o SUK-ovima izradit će se u roku od najviše 

120 dana. 

Osim uspostavljanja institucionalnog okvira za fondove EU koji se primjenjuje od 2021. do 2027. godine, 

Zakon također propisuje glavne aktivnosti za izgradnju kapaciteta institucionalnog okvira (službenici u 

institucionalnom okviru) korisnici, partneri i suradnici)). KT, u suradnji s relevantnim programskim tijelima 

i drugim mjerodavnim državnim tijelima, redovito će provoditi analize i definirati aktivnosti za jačanje 

administrativnih kapaciteta (mjere koje se odnose na privlačenje i zadržavanje kapaciteta, njihovo 

kontinuirano usavršavanje i profesionalno usavršavanje i napredovanje, unapređenje organizacijske kulture 
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i drugo relevantne aktivnosti i mjere). Glavni alat za izgradnju administrativnih kapaciteta je jedinstveni 

nacionalni Plan za jačanje administrativnih kapaciteta (Plan), kao strateški dokument. Za njegovu pripremu, 

provedbu, praćenje, izvještavanje i vrednovanje odgovorno je KT u suradnji s relevantnim UT-ovima.  

Plan se izrađuje u suradnji sa širokim spektrom dionika iz svih SUK-ova, uključujući Ministarstvo financija 

i Tijelo za reviziju. Proces je započeo u siječnju 2021. godine pokretanjem analitičke faze, koja obuhvaća 

provedbu Instrumenta samoprocjene administrativne sposobnosti (i Matrice) koji je razvio OECD i niza 

interaktivnih radionica uz sudjelovanje svih dionika kako bi se detaljnije identificirali praktični izazovi u 

pogledu administrativnih kapaciteta za upravljanje fondovima EU. Analiza se temeljila na sveobuhvatnom 

dijagnostičkom okviru koji je obuhvatio četiri ključna područja vezana uz administrativne kapacitete: 

- Ljudski resursi - uključuje fokus na kombiniranju vještina i kompetencija potrebnih za učinkovito 

funkcioniranje tijela, uključujući pitanja privlačenja odgovarajućih zaposlenika, procesa zapošljavanja i 

uvođenja u rad, kontinuiranog usavršavanja i razvoja zaposlenika, poticanja njihovog učinka i svih razina 

upravljanja i vodstva. 

- Organizacija - odnosi se na organizacijske strukture, alate, poslovne procese i organizacijsku kulturu i 

njihovu usklađenost sa strateškim ciljevima. Važan segment je prilagodljivost upravljačkih struktura kako 

bi se olakšalo učinkovito donošenje odluka na temelju podataka. 

- Strateški pristup - odnosi se na cjelokupni investicijski ciklus, od izrade cjelokupne strategije, planiranja 

ulaganja i određivanja prioriteta do provedbe programa te praćenja i procjene. 

- Potrebe dionika i (potencijalnih) korisnika kako bi se osigurala uspješna priprema i provedba projekata. 

Plan će se na odgovarajući način pozabaviti utvrđenim slabostima i izazovima u svim tim područjima i 

pružiti okvir za sve relevantne aktivnosti izgradnje kapaciteta za pripremu i provedbu EU fondova u 

Hrvatskoj u perspektivi 2021. - 2027. godine. Fokus će također biti na aktivnostima koje bi trebale rezultirati 

poboljšanjem programa osposobljavanja. Iako već postoje razni programi obuke usmjereni na izgradnju 

znanja i kompetencija za upravljanje fondovima EU, više napora uložit će se u daljnje ciljanje specifičnih 

potreba i prilagodbu postojećih i / ili razvoj novih programa. 

Također, važno je prepoznati važnost odgovarajućih okvirnih uvjeta za stvaranje okruženja koje omogućava 

svim razinama vlasti da učinkovito provode javna ulaganja - okvirni uvjeti uključuju npr. fiskalni okvir 

pogodan za postizanje investicijskih ciljeva, učinkovito i transparentno financijsko upravljanje, 

transparentno i strateško korištenje javne nabave te jasni i dosljedni regulatorni i zakonodavni sustav. Riječ 

je o pitanjima šireg opsega koja uključuju širu međusektorsku suradnju, no svakako ih treba uzeti u obzir u 

određenom kontekstu upravljanja fondovima EU. 

Finalizacija Plana u skladu je s vremenskim okvirom za proces programiranja i uspostavljanja 
institucionalnog okvira za financijsku perspektivu 2021.-2027. 

Bitan element u pripremi zalihe spremnih projekata i izgradnji tehničkih kapaciteta predstavlja suradnja sa 

savjetodavnim službama na međunarodnoj i europskoj razini  (JASPERS, EIAH, EBRD, WB). Za aktivnosti 

koje se planiraju provoditi u okviru OPKK-a i ITP-a predviđa se korištenje stručne podrške savjetodavnih 

službi, s aktivnostima koje će uz potporu u pripremi projekata, za cilj imati prijenos znanja i izgradnju 

tehničkih kapaciteta tijela SUK-a i korisnika strateških projekata. 
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10. 10. Integrirani pristup usmjeren na svladavanje demografskih izazova regija i/ili 

posebnih potreba regija i područja (prema potrebi) 

Upućivanje: članak 11. stavak 1. točka (j) UZO-a i članak 10. Uredbe o EFRR-u i 

Kohezijskom fondu 

Polje za unos teksta [3 500] 

Između 2001. godine i 2019. godine Hrvatska je izgubila 5,5 % ukupnog stanovništva, ali situacija se 

razlikuje od županije do županije. Demografski izazovi posebno pogađaju manje razvijene regije. Nakon 

ulaska u članstvo Europske unije, smanjivanje ukupnog broja stanovnika dodatno je naglašeno migracijom 

stanovništva radno sposobne dobi u bogatije europske države. Sinergija svih planiranih aktivnosti, s 

posebnim naglaskom na poticanje demografskog rasta i razvoja, kroz cilj politike Solidarna Hrvatska 

provodit će se sljedeće aktivnosti: izgradnja novih ili modernizacija postojećih ustanova za rani i predškolski 

odgoj i obrazovanje, unapređivanje infrastrukture za pružanje socijalnih usluga u zajednici djeci, mladima i 

obiteljima u riziku, te izgradnja nacionalne zdravstene bolničke infrastrukture za djecu, a koje će doprinijeti 

ciljevima demografske revitalizacije kako su određeni Nacionalnom razvojnom strategijom 2030. 

Većina manje razvijenih područja u Hrvatskoj suočava se s jednakim preprekama razvoju kao i zemlja u 

cjelini, no na manje razvijenim područjima te prepreke imaju još snažniji i još vidljiviji učinak na ekonomske 

i socijalne ishode. Uz demografske izazove, jedno od glavnih razvojnih pitanja odnosi se na nepovoljnu 

gospodarsku strukturu. Područja s razvojnim posebnostima - otoci i brdsko-planinska područja, suočena su 

sa vlastitim specifičnim izazovima koja proizlaze iz njihovog prirodnog položaja. Nadalje, obzirom da su 

gradovi najznačajniji izvor ekonomskog dinamizma, podupirat će se njegovo jačanje kako bi se umanjile 

razlike između urbanih i gradskih područja i povećala kvaliteta života na cjelokupnom gravitacijskom 

području. U to smislu proširuje se koncept integriranih teritorijalnih ulaganja na sve graove sjedišta županija. 

Kako bi se komparativne prednosti i teritorijalni kapital hrvatskih regija pretvorile u konkurentske prednosti 

gospodarstva, pristupilo se i otključavanja jedinstvenog potencijala teritorija s određenim teritorijalnim 

kapitalom kroz integrirani pristup razvoju i „Place-based” pristup ulaganjima uz pametnu specijalizaciju 

djelomično na regionalnoj razini, kroz industrijsku tranziciju. 

U pripremi pristupa područjima sa specifičnim potrebama i razvojnim posebnostima u ovom programskom 

razdoblju, koristila su se i pozitivna iskustva usmjerenijeg pristupa korištenju sredstava EU fondova u okviru 

Projekta Slavonija, Baranja i Srijem iz prethodnog programskog razdoblja.  

U potpomognutim i brdsko-planinskim područjima u cilju demografske revitalizacije aktivnosti će se 

usmjeriti na potpore poduzetništvu, stambenom zbrinjavanju, maloj komunalnoj infrastrukturi kao i skrbi o 

starijim osobama. 

U gradovima će se aktivnosti usmjeriti ka stvaranju pametnih i održivih gradova putem teritorijalnih 

strategija. 



1. nacrt 

 

6674/21 ADD 1   JF/vm 81
ANNEX II ECOMP.2.A  EN
 

Na otocima aktivnosti će se usmjeriti ka stvaranju održivih otoka putem teritorijalnih strategija. 

U područjima svake od tri Statistička regija 2. razine (HR NUTS 2)ulaganja će biti usmjerena u prioritetne 

sektore za koje će se u okviru procesa industrijske tranzicije definirati smjerovi promjena i prioritetne niše 

gospodarskog razvoja. 

Podupiranjem teritorijalnih strategija i prilagodbi aktivnosti pojedinim regijama, njihovim različitim 

potrebama i potencijalima, omogućit će se ravnomjerniji regionalni razvoj te pridonijeti boljem standardu i 

kvaliteti života svih dijelova Hrvatske. 

 

11. Sažetak procjene ispunjavanja relevantnih uvjeta koji omogućuju provedbu iz članka 15. i 

priloga III. i IV. (nije obvezno) 

Upućivanje: članak 11. UZO-a. 

Tablica 11.: Uvjeti koji omogućuju provedbu 

Naziv uvjeta 

koji 

omogućuje 

provedbu 

Fond Specifični cilj 

 

Sažetak procjene 

Djelotvorni 

mehanizmi 

praćenja tržišta 

javne nabave 

EFRR, 

CF, ESF+, 

EMFF, 

AMIF, 

BMVI, 

ISF  

 

 Svi Status ispunjenja: ispunjen 

Uspostavljeni su mehanizmi praćenja kojima su obuhvaćeni 

svi ugovori i postupci javne nabave u skladu sa 

zakonodavstvom Europske Unije o javnoj nabavi. Provedba 

mjera prema kriteriju 1 je u nadležnosti Ministarstva 

gospodarstva i održivog razvoja i  Državne komisije za 

kontrolu postupaka javne nabave. Mjere prema kriterijima 2a, 

2b, 3 i 4 su u nadležnosti Ministarstva gospodarstva i održivog 

razvoja u suradnji s posredničkim tijelima razine 2 (PT 2). 

Izmjene i dopune Pravilnika o planu nabave, registru ugovora, 

prethodnom savjetovanju i analizi tržišta u javnoj nabavi su 

usvojene 1. siječnja 2021. godine. 
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U okviru kriterija 5, Agencija za zaštitu tržišnog natjecanja 

zadužena je za stvaranje ravnopravnog tržišnog natjecanja. 

Suradnja s Agencijom za zaštitu tržišnog natjecanja te 

omogućavanje jasnog razumijevanja rizika od manipulacije 

ponudama i rješavanja tih rizika, zajedničkim radom na 

adresiranju tih rizika provodi se elektroničkom zaštitom 

ponuda za sve postupke iznad pragova.  

Alati i 

kapaciteti za 

djelotvornu 

primjenu 

pravila o 

državnim 

potporama 

EFRR, 

CF, ESF+, 

EMFF, 

AMIF, 

BMVI, 

ISF  

 

 Svi Status ispunjenja: ispunjen 

Što se tiče kriterija 1, tijekom postupka dodjele bespovratnih 

sredstava i prije sporazuma o dodjeli bespovratnih sredstava 

sva tijela za upravljanje operativnim programima i 

posrednička tijela provjeravaju je li poduzeće u poteškoćama i 

je li pod uvjetom povrata. Provjera se vrši putem javno 

dostupnih izvora podataka te na temelju Izjave o usklađenosti 

sa Uputama za prijavitelje pojedinačnog poziva. 

Hrvatska Vlada je potvrdila da su registri javno dostupni, da 

postoje sustavne provjere koje potvrđuju prijave te da se 

pristup stručnim savjetima također odnosi i na sektor 

poljoprivrede i ribarstva. 

U okviru kriterija 2 pristup stručnim savjetima pruža se putem 

različitih edukacija i pružanja stručne pomoći u skladu sa 

člancima 3. i 5. st. 2 Zakona o državnim potporama (NN 

47/14, 69/17) i Pravilnika o dodjeli državne potpore u sektoru 

ribarstva i akvakulture (NN 36/15). 

Nadalje, uspostavljena je mreža koordinatora za državne 

potpore. Mreža je zamišljena kao radna skupina stručnog 

osoblja iz nadležnih tijela koja su angažirana u izradi shema 

državnih potpora (uključujući i Ministarstvo poljoprivrede, 

stručnjake za državne potpore iz Ministarstva financija, 

stručnjake zadužene za Nacionalni fond (MFIN), reviziju i 
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sprečavanje prijevara (Agencija za reviziju sustava provedbe 

programa Europske unije). 

 

Djelotvorna 

primjena i 

provedba 

Povelje o 

temeljnim 

pravima 

EFRR, 

KF, ESF+, 

EFPRA, 

FAMI, 

BMVI, 

FUS 

 

Svi  Status ispunjenosti: nije ispunjen 

Službe Komisije primile su na znanje odgodu o usvajanju 

Nacionalnog plana zaštite i promicanja ljudskih prava i 

suzbijanja diskriminacije za razdoblje od 2021. do 2027. 

godine sa Q1 na Q3 2021. godine. 

Kriteriji 1: hrvatska nadležna tijela razvit će alat za 

samoprocjenu u obliku kontrolnih lista kako bi se osigurala 

dosljednost pristupa i usklađenost natječaja s relevantnim 

odredbama Povelje. Kontrolna lista bit će izrađena i ugrađena 

u procedure koje donosi sustav upravljanja i kontrole. EK se 

zalaže za ovaj pristup. 

Kriteriji 2: Mreža koordinatora za nediskriminaciju  služiti će 

kao mehanizam za prikupljanje i dijeljenje informacija 

vezanih uz slučajeve nesukladnosti. Njena uloga će se dodatno 

pojačati kako bi se članovima Odbora za praćenje osigurali 

ispravni mehanizmi za izvješćivanje. Dodatne pojedinosti 

vezane uz potrebe prikupljanja podataka definirat će se u 

kasnijoj fazi. 

Provedba i 

primjena 

Konvencije 

Ujedinjenih 

naroda o 

pravima osoba 

EFRR, 

KF, ESF+, 

EFPRA, 

FAMI, 

BMVI, 

FUS 

Svi Status ispunjenosti: nije ispunjen 

Ključni dokument koji će osigurati ispunjenje ovog HENC-a 

je novi Nacionalni plan izjednačavanja mogućnosti osoba s 

invaliditetom za razdoblje od 2021. do 2027. godine koji će 

biti dovršen do Q2 2021. godine i usvojen do Q3 2021. Plan se 

izrađuje zajedno s akcijskim planom. 

Kriterij 1: Hrvatska nadležna tijela razvila su instrumente za 

praćenje provedbe UNCRPD-a. Ministarstvo rada, 
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s invaliditetom 

(UNCRPD) u 

skladu 

s Odlukom 

Vijeća 

2010/48/EZ 

mirovinskog sustava, obitelji i socijalne politike (MRMSOSP) 

i Povjerenstvo Vlade Republike Hrvatske određeni su za 

koordinatore provedbe Nacionalne strategije izjednačavanja 

mogućnosti za osobe s invaliditetom od 2017. do 2020. 

godine. Jednom godišnje se Vladi RH podnosi konsolidirano 

izvješće o provedbi propisanih mjera. Navedeni podaci javno 

su dostupni. 

Ispunjenost kriterija 2 i 3: U fazi provedbe će se izradit 

kontrolna lista kojom će se osigurati da su svi natječaji u 

skladu s odredbama Konvencije prije njihove objave. 

Kontrolna lista bit će izrađena i ugrađena u procedure koje 

donosi sustav upravljanja i kontrole. U proces će biti 

uključena i Mreža koordinatora za nediskriminaciju. 

1.1. Dobro 

upravljanje 

nacionalnom ili 

regionalnom 

strategijom 

pametne 

specijalizacije 

EFRR Razvoj i jačanje 

istraživačkih i 

inovacijskih kapaciteta 

te prihvaćanje 

naprednih tehnologija 

 

Razvoj vještina za 

pametnu 

specijalizaciju, 

industrijsku tranziciju 

i poduzetništvo 

Status ispunjenja: nije ispunjeno. Nova S3 trebala bi biti 

usvojena do Q4 2021. 

Kriteriji 1, 2, 3, 4 i 7 se smatraju ispunjenim.  

Kriterij 5: Preporuke iz Pregleda javnih rashoda u znanosti, 

tehnologiji i inovacijama (PER), Kvalitete i usklađenost javnih 

politika, Analize funkcionalnosti i upravljanja, koriste se za 

poboljšanje nacionalnog/regionalnog sustava istraživanja i 

inovacija. 

Kriterij 6: U svrhu ispunjenja kriterija izrađuju se planovi za 

industrijsku tranziciju hrvatskih statističkih regija 2. razine 

(HR NUTS 2)u industrijskoj tranziciji. Na temelju 

pripremljenih planova za očekivati je da će S3 sadržavati 

poglavlja o industrijskoj tranziciji. Prioriteti koji će se utvrditi 

u planovima za industrijsku tranziciju odražavat će regionalne 

kapacitete, potencijale i mogućnosti kako bi se povećala 

njihova konkurentnost i unaprijedila pozicija regionalnog 

gospodarstva u globalnim lancima vrijednosti. 
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1.2. Nacionalni 

ili regionalni 

plan za 

širokopojasni 

internet 

 

EFRR Poboljšanje digitalne 

povezivosti 

Status ispunjenja: djelomično ispunjen  

Svi kriteriji ispunjenja pokriveni su sa: 

1) Nacionalni plan razvoja širokopojasnog pristupa u 

Republici Hrvatskoj u razdoblju od 2021. do 2027. godine 

(NP) (strategija/policy paper) i 

2) Program potpore osiguranju digitalne povezivosti mrežama 

vrlo velikog kapaciteta (Program) 

NP je donesen Odlukom Vlade RH od 11. ožujka 2021. o 

donošenju Nacionalnog plana razvoja širokopojasnog pristupa 

u Republici Hrvatskoj u razdoblju od 2021. do 2027. godine 

(NN 26/21) 

Izrada Programa je u pripremnoj fazi, konzultant za izradu 

Programa odabran je kroz postupak javne nabave, a završetak 

izrade Programa planiran je za Q2 2022. 

2.1 Strateški 

okvir politike 

kojim se 

podržava 

obnova 

stambenih i 

nestambenih 

zgrada radi 

povećanja 

energetske 

učinkovitosti 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Promicanje energetske 

učinkovitosti i 

smanjenje emisija 

stakleničkih plinova 

 

Status ispunjenja: ispunjen 

Dugoročna strategija obnove nacionalnog fonda zgrada do 

2050. godine je usvojena u prosincu  2020., u skladu s  

Direktivom 2018/844 izmjenama Direktive 2010/31/EU o 

energetskoj učinkovitosti zgrada i Uredbom  (EU) 2018/1999  o 

upravljanju energetskom unijom i djelovanjem u području 

klime. 

Strategija uključuje sve tražene kriterije. 
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2.2 Upravljanje 

energetskim 

sektorom 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Promicanje energetske 

učinkovitosti i 

smanjenje emisija 

stakleničkih plinova 

 

Promicanje obnovljive 

energije u skladu s 

Direktivom (EU) 

2018/2001 Europskog 

parlamenta i Vijeća , 

uključujući kriterije 

održivosti utvrđene u 

njoj 

Status ispunjenja: ispunjen 

 

Republika Hrvatska sastavila je Nacrt Nacionalnog energetskog 

i klimatskog plana (NECP) koji obuhvaća komentare EK i bolje 

obrazlaže financijski okvir. 

Hrvatska će provesti nove provedbene mjere i ciljeve kako bi 

postigla razinu hrvatskog udjela obnovljivih izvora energije u 

sektoru grijanja i hlađenja kako je navedeno u odredbama 

Direktive (EU) 2018/ 2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. o promicanju korištenja energije iz 

obnovljivih izvora energije, a posebno njihovih članaka 23. 

stavaka (1) i (2). Ovo povećanje će se izračunati kao prosjek u 

oba razdoblja 2021. - 2025. i 2026. – 2030., polazeći od udjela 

obnovljivih izvora u sektorima grijanja i hlađenja u 2020. 

Kada će se uspostaviti nove provedbene mjere i ciljevi, 

relevantni dokumenti, uključujući najnoviji hrvatski 

Nacionalni energetski i klimatski plan (NECP)  i relevantni 

povezani zakoni bit će prilagođeni/ revidirani u skladu s tim 

novim ciljem, opisujući mjere koje ga prate.  

Ovo je u redu 

2.3 Djelotvorno 

promicanje 

upotrebe 

obnovljive 

energije u 

različitim 

sektorima i 

diljem Unije 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Promicanje obnovljive 

energije u skladu s 

Direktivom (EU) 

2018/2001, 

uključujući kriterije 

održivosti utvrđene u 

njoj 

Status ispunjenja: nije ispunjen 

Hrvatska će provesti nove provedbene mjere i ciljeve kako bi 

postigla razinu hrvatskog udjela obnovljivih izvora energije u 

sektoru grijanja i hlađenja kako je navedeno u odredbama 

Direktive (EU) 2018/ 2001 Europskog parlamenta i Vijeća od 

11. prosinca 2018. o promicanju korištenja energije iz 

obnovljivih izvora energije, a posebno njihovih članaka 23. 

stavaka (1) i (2). Ovo povećanje će se izračunati kao prosjek u 

oba razdoblja 2021. - 2025. i 2026. – 2030., polazeći od udjela 

obnovljivih izvora u sektorima grijanja i hlađenja u 2020. Kada 
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će se uspostaviti nove provedbene mjere i ciljevi, relevantni 

dokumenti, uključujući najnoviji hrvatski Nacionalni 

energetski i klimatski plan (NECP)  i relevantni povezani 

zakoni bit će prilagođeni/ revidirani u skladu s tim novim 

ciljem, opisujući mjere koje ga prate.  

Izmjene i dopune Zakona o energetskoj učinkovitosti 

prihvaćene su u Hrvatskom  Saboru 9. travnja 2021. godine te 

objavljene u Narodnim novinama broj 41/21. 

Izrada nove verzije NECP-a je u tijeku i očekuje se njegovo 

usvajanje do kraja 3Q/2021. 

2.4 Djelotvoran 

okvir za 

upravljanje 

rizicima od 

katastrofa 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Promicanje prilagodbe 

klimatskim 

promjenama i 

sprječavanja rizika od 

katastrofa i otpornosti, 

uzimajući u obzir 

pristupe utemeljene na 

ekosustavima  
 

Status ispunjenja: nije ispunjen 

Hrvatska „Strategija upravljanja rizicima od katastrofa do 

2030.’ bit će usvojena do kraja Q3 2021. te će u istom izvješću 

opisati mjere prevencije i pripravnosti za ključne rizike s 

prekograničnim utjecajima, kao i za rizike male vjerojatnosti s 

velikim utjecajem. Prioritetne mjere prevencije i pripravnosti 

detaljno će biti opisane u okviru Strategije. Strategija će biti u 

skladu s člankom 6. Odluke EU UCPM br. 1313/2013 

(izmijenjena i dopunjena Odlukom EU br. 2019/420) uzimajući 

u obzir scenarije klimatskih promjena i utvrđujući ključne, 

prekogranične i nove rizike koji nastaju ili/i tamo gdje je to 

prikladno, nisku vjerojatnost i rizike od velikog utjecaja na 

nacionalnoj i regionalnoj razini. 
 

2.5 Ažurirano 

planiranje 

potrebnih 

ulaganja u 

sektore vode i 

otpadnih voda  

EFRR i 

Kohezijski 

Fond  

Promicanje pristupa 

vodi i održivog 

upravljanja vodama  

Status ispunjenja: nije ispunjen 

Uvjet će biti ispunjen donošenjem Višegodišnjeg programa 

gradnje komunalnih vodnih građevina za razdoblje do 2030. 

godine u Q4 2021. 
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2.6 Ažurirani 

plan za 

gospodarenje 

otpadom 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Promicanje prijelaza 

na kružno i resursno 

učinkovito 

gospodarstvo  

Status ispunjenja: ispunjen 

 

Uvjet će biti ispunjen s nacrtom novog Plana gospodarenja 

otpadom Republike Hrvatske za razdoblje od 2023. do 2028. 

godine u Q4 2022. Dodatno, Plan gospodarenja otpadom za 

razdoblje 2017-2022  trenutno se revidira uz potporu Svjetske 

banke i finalizacija je predviđena za Q4 2021. Cilj je da 

revizija plana gospodarenja otpadom bude u skladu s 

transpozicijom posljednjeg ažuriranja Europske okvirne 

direktive o otpadu.  

Sustav izvještavanja koji informira o sustavu gospodarenja 

otpadom za cijelu zemlju uspostavljen je na temelju Zakona o 

održivom gospodarenju otpadom. (NN 94/2013) 

2.7. Prioritetni 

okvir 

djelovanja za 

potrebne 

mjere očuvanja 

koje 

uključuju 

sufinanciranje 

sredstvima 

Unije 

EFRR i 

Kohezijski 

Fond 

Jačanje zaštite i 

očuvanja prirode, 

bioraznolikosti i 

zelene infrastrukture, 

među ostalim u 

urbanim područjima, 

te 

smanjenje svih oblika 

onečišćenja  

Status ispunjenja: nije ispunjen 

Nacrt Prioritetnog akcijskog okvira (PAF) trenutno je u 

službenoj proceduri Vlade Republike Hrvatske koja uključuje 

i  javne rasprave, a predviđeno je da ga se Komisiji preda u 

Q3/4 2021. Ovaj će PAF uključivati potrebe nove Strategije 

EU-a za biološku raznolikost do 2030. (COM (2020) 380 

konačna), unosi elemente koji se odnose na zaštitu mora, kao i 

preciznu identifikaciju izvora financiranja za zaštitu i očuvanje 

prirodnih resursa uključujući obnovu.  
 

3.1. 

Sveobuhvatno 

planiranje 

prometa na 

EFRR i 

Kohezijski 

fond 

Razvoj pametne, 

sigurne, održive i 

intermodalne mreže 

Status ispunjenja: djelomično ispunjen 

Multimodalno mapiranje postojeće i planirane infrastrukture 

djelomično je ispunjeno, s obzirom na to da je usvojena  

Strategija prometnog razvoja Republike Hrvatske za razdoblje 
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odgovarajućoj 

razini 

TEN-T koja je otporna 

na klimatske promjene 

 

Razvoj i jačanje 

održive, pametne i 

intermodalne 

nacionalne, regionalne 

i lokalne mobilnosti 

koja je otporna na 

klimatske promjene, 

uključujući bolji 

pristup mreži TEN-T i 

prekograničnoj 

mobilnosti 

od 2017. do 2030. godine koja sadrži karakteristike navedene 

u podkriterijima 3 do 8. 

 

Nacrt dokumenta Multimodalnog mapiranja je izrađen te je 

također ažuriran Nacionalni prometni model. 

 

Nacionalni plan sigurnosti cestovnog prometa 2021.-2030. još 

uvijek nije službeno donesen, nacrt je pripremljen te je isti u 

proceduri donošenja. 

 

Planirano ispunjenje uvjeta je u Q4 2021. 

4.1 Strateški 

okvir politike 

za aktivne 

politike tržišta 

rada 

 

EFRR 

ESF+ 

EFRR: 

Unaprjeđenje 

djelotvornosti i 

uključivosti tržištâ 

rada i pristupa 

kvalitetnom 

zapošljavanju 

razvojem socijalne 

infrastrukture i 

promicanjem socijalne 

ekonomije 

 

ESF+: 

Veći pristup 

zaposlenju za sve 

Status ispunjenja uvjeta: nije ispunjen 

Uvjet je ispunjen Zakonom o tržištu rada (NN 118/2018 i 

32/2020) koji regulira posredovanje u zapošljavanju i 

Pravilnikom o evidencijama HZZ-a (NN 28/2019)  

Sljedeće aktivnosti: Vanjska evaluacija Aktivne politike tržišta 

rada (Q4 2021.) te poboljšanje IT sustava koji će pomoći u 

praćenju ishoda statusa sudionika u shemama bespovratnih 

sredstava nakon završetka svake operacije/intervencije (Q4 

2025.), završetak provedbenog plana garancije za mlade za 

razdoblje 2021.-2023. (Q4 2021), uspostava sustava praćenja i 

dosega NEET osoba (Q4 2024) i provedba dva projekta u vezi 

s NEET dosegom (projekt pod nazivom „Pronađi me“ i 

medijska kampanja za promicanje jamstva za mlade). 

Uvjet će biti ispunjen Nacionalnim planom za rad, zaštitu na 

radu i zapošljavanja za razdoblje 2021.-2027. (Q3 2021.), 

Akcijskim planom za mjere aktivne politike zapošljavanja (Q4 
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tražitelje zaposlenja, 

posebice mlade, 

osobito provedbom 

Garancije za mlade, za 

dugotrajno 

nezaposlene te skupine 

u nepovoljnom 

položaju na tržištu 

rada i za neaktivne 

osobe, kao i 

promicanjem 

samozapošljavanja i 

socijalne ekonomije 

 

2021.) i Akcijskim planom za provedbu Preporuke Vijeća o 

oblicima usavršavanja (Q4 2021.) 

4.2 Nacionalni 

strateški okvir 

za 

ravnopravnost 

spolova 

 

 EFRR  

ESF+ 

EFRR: 

Unaprjeđenje i 

uključivosti tržišta 

rada i pristupa 

kvalitetnom 

zapošljavanju 

razvojem socijalne 

infrastrukture i 

promicanjem socijalne 

ekonomije 

 

ESF+: 

Promicanje rodno 

uravnoteženog 

sudjelovanja na tržištu 

rada, jednakih uvjeta 

rada i bolje ravnoteže 

rada i života, 

Status ispunjenja: nije ispunjen  

 

Uvjet koji omogućuje provedbu bit će ispunjen novim 

Nacionalnim planom za ravnopravnost spolova za razdoblje 

od 2021. do 2027. u Q 3 2021., koji će sadržavati Akcijski 

plan za razdoblje od 2021. do 2024. U usporedbi s prethodnim 

dokumentom koji je nosio naslov Nacionalna politika za 

ravnopravnost spolova, novi će Nacionalni plan sadržavati 

mjere o tome kako riješiti preostale nejednakosti u više 

zabrinjavajućih područja s jedne strane i kako uvrstiti rod u 

sve politike. 

 

Radnu skupinu za izradu Nacionalnog plana za ravnopravnost 

spolova 2021.-2027. čine predstavnici državnih tijela i 

organizacija civilnog društva. Prije učitavanja na službenu 

internetsku stranicu o javnim konzultacijama o dokumentu će 

se konzultirati sa socijalnim partnerima. 
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uključujući pristup 

pristupačnoj dječjoj 

skrbi i skrbi za ovisne 

osobe 

 

4.3 Strateški 

okvir politike 

za sustav 

obrazovanja i 

osposobljavanja 

na svim 

razinama 

EFRR 

ESF+ 

 

EFRR: 

Poboljšanje jednakog 

pristupa uključivim i 

kvalitetnim uslugama 

obrazovanja, 

osposobljavanja i 

cjeloživotnog učenja 

razvojem 

infrastrukture, među 

ostalim jačanjem 

otpornosti obrazovanja 

na daljinu i 

obrazovanja putem 

interneta 

ESF+:  

Veća kvaliteta, 

uključivost, 

djelotvornosti sustavâ 

obrazovanja te njihova 

relevantnost za tržište 

rada, među ostalim 

vrednovanjem 

neformalnog i 

informalnog učenja, 

radi potpore stjecanju 

ključnih kompetencija, 

Status ispunjenja uvjeta: nije ispunjen 

Uvjet će se u potpunosti ispuniti novim aktom strateškog 

planiranja za razdoblje nakon 2020. godine (Nacionalni plan 

razvoja sustava obrazovanja za razdoblje od 2021. do 2027. 

godine) koji će biti usvojen u Q3 2021. godine. 

Provedba sustava zasnovanog na dokazima za anticipiranje i 

predviđanje vještina u tijeku je kroz provedbu Hrvatskog 

kvalifikacijskog okvira (HKO) u zajedničkoj nadležnosti 

Ministarstva rada, mirovinskog sustava, obitelji i socijalne 

politike te Ministarstva znanosti i obrazovanja. 

Nacionalni plan u području znanosti i obrazovanja sadržavat 

će ciljeve, detaljne mjere i aktivnosti, pokazatelje i mehanizme 

praćenja, ocjenjivanja i kontrole.  

Pripremljen je novi Zakon o obrazovanju odraslih koji 

propisuje uporabu metodologije HKO-a u dizajniranju i 

akreditaciji programa obrazovanja odraslih. Zakon će osigurati 

razvoj relevantnijih programa obrazovanja odraslih i 

omogućiti priznavanje neformalno i informalno stečenih 

znanja i vještina. Sudjelovanje u najvećem testu kompetencija 

odraslih - PIAAC od strateške je važnosti za buduće donošenje 

odluka i poboljšanje kvalitete obrazovanja u Hrvatskoj, te će 

pružiti mogućnost utvrđivanja razine kompetencija odraslih u 

poslovnom i širem društvenom okruženju. 
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uključujući 

poduzetničke i 

digitalne vještine, te 

promicanjem uvođenja 

sustava dvojnog 

osposobljavanja i 

naukovanja. 

Promicanje 

cjeloživotnog učenja, 

posebice fleksibilnih 

mogućnosti 

usavršavanja i 

prekvalifikacije za 

sve, uzimajući u obzir 

poduzetničke i 

digitalne vještine, 

bolje predviđanje 

promjena i novih 

potreba za vještinama 

na temelju potreba 

tržišta rada, lakša 

promjena radnog 

mjesta i promicanje 

profesionalne 

mobilnosti. 

Promicanje jednakog 

pristupa kvalitetnom i 

uključivom 

obrazovanju i 

osposobljavanju te 

njegova završetka, 

posebice kad je riječ o 
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skupinama u 

nepovoljnom položaju, 

od ranog i 

predškolskog odgoja i 

obrazovanja preko 

općeg i strukovnog 

obrazovanja i 

osposobljavanja do 

tercijarnog 

obrazovanja, kao i 

obrazovanja i učenja 

odraslih, uključujući 

olakšavanje 

mobilnosti u svrhu 

učenja za sve i 

pristupačnosti osoba s 

invaliditetom. 

4.4 Nacionalni 

okvir strateške 

politike za 

socijalno 

uključivanje i 

smanjenje 

siromaštva 

 

EFRR 

ESF+ 

EFRR: 

Promicanje 

socioekonomske 

uključenosti 

marginaliziranih 

zajednica, kućanstava 

s niskim dohotkom i 

skupina u 

nepovoljnom položaju, 

uključujući osobe s 

posebnim potrebama, 

putem integriranih 

djelovanja, koja 

uključuju stanovanje i 

socijalne usluge; 

 

Status ispunjenja: nije ispunjen  

 

Kriteriji će se u potpunosti ispuniti novim aktima o strateškom 

planiranju (Nacionalni plan za borbu protiv siromaštva i 

socijalne isključenosti u Republici Hrvatskoj za razdoblje od 

2021. do 2027. godine i Nacionalni plan razvoja socijalnih 

usluga za razdoblje od 2021. do 2027.) koji će biti usvojeni do 

kraja Q3 2021. Nacionalnim planom za borbu protiv 

siromaštva i socijalne isključenosti u Republici Hrvatskoj za 

razdoblje od 2021. do 2027. razvit će se mjere i aktivnosti 

usmjerene na smanjenje siromaštva i socijalne isključenosti. 

Obuhvatit će intervencije u svim područjima socijalne zaštite 

(obrazovanje, zdravstvo, regionalni razvoj, socijalna skrb, 

zapošljavanje, stanovanje itd.). 
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ESF+: 

Poticanje aktivne 

uključenosti s ciljem 

promicanja jednakih 

mogućnosti, 

nediskriminacije i 

aktivnog sudjelovanja 

te poboljšanja 

zapošljavanja, 

posebno za skupine u 

nepovoljnom 

položaju;  

Nacionalni plan za razvoj socijalnih usluga za razdoblje od 

2021. do 2027. uključivat će mjere za razvoj socijalnih usluga 

u zajednici prema potrebama korisnika na županijskoj razini, 

uključujući mjere za poboljšanje kompetencija stručnjaka  

4.5 Nacionalni 

strateški okvir 

politike za 

uključivanje 

Roma  

ESF+ ESF+: 

Promicanje društveno-

ekonomske integracije 

marginaliziranih 

zajednica poput Roma; 

 

Status ispunjenja: ispunjen  

Kriteriji je ispunjen donošenjem Nacionalnog plana za 

uključivanje Roma za razdoblje od 2021. do 2017. godine, 

koji je usvojen na sjednici Vlade RH, 23. lipnja 2021. godine.  

4.6 Strateški 

okvir politike 

za zdravstvo i 

dugotrajnu skrb 

EFRR 

ESF+ 

EFRR: 

Osiguravanje 

jednakog pristupa 

zdravstvenoj skrbi i 

jačanje otpornosti 

zdravstvenog sustava, 

uključujući primarnu 

zaštitu, i promicanje 

prijelaza sa 

institucijske skrbi na 

skrb u obitelji i skrb u 

zajednici 

Status ispunjenja: nije ispunjen 

U procesu izrade novog Nacionalnog plana razvoja zdravstva 

za razdoblje od 2021. do 2027.godine, Ministarstvo zdravstva 

provodi niz zadataka u vezi s mapiranjem zdravlja u 

Hrvatskoj, koje se provodi prema metodologiji odobrenoj od 

strane EK. Rezultati mapiranja poslužit će za utemeljeno 

postavljanje ciljeva u Nacionalnom planu razvoja zdravstva za 

razdoblje od 2021. do 2027. koji se planira donijeti do Q3 

2021. 

Ministarstvo rada, mirovinskog sustava, obitelji i socijalne 

politike planira usvojiti Nacionalni plan razvoja socijalnih 

usluga za razdoblje od 2021. do 2027. godine. Za koordinaciju 
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ESF+: 

Poboljšanje jednakog i 

pravodobnog pristupa 

kvalitetnim, održivim i 

cjenovno pristupačnim 

uslugama, među 

ostalim uslugama 

kojima se promiče 

pristup stanovanju i 

skrbi usmjerene na 

osobu, uključujući 

zdravstvenu skrb; 

modernizacija sustavâ 

socijalne zaštite, 

uključujući 

promicanje pristupa 

socijalnoj zaštiti, s 

posebnim naglaskom 

na djecu i skupine u 

nepovoljnom 

položaju; poboljšanje 

dostupnosti, među 

ostalim za osobe s 

invaliditetom, 

djelotvornosti i 

otpornosti sustavâ 

zdravstvene skrbi i 

usluga dugotrajne 

skrbi 

izrade dva nacionalna plana, predlaže se da dva ministarstva 

formiraju operativni radni tim koji će raditi na usklađivanju 

mjera iz dva nacionalna plana u razvoju. Dana 28. svibnja 

2021. godine osnovana je Međuresorna radna skupina za 

povezivanje zdravstva i socijalne skrbi. 

Sastavni dio nacionalnih planova su i prateći akcijski planovi 

kao kratkoročni strateški dokumenti koji detaljnije 

objašnjavaju provedbu mjera i aktivnosti radi postizanja 

postavljenih posebnih ciljeva. 
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12. Preliminarna ciljna vrijednost za doprinos u području klime 

Upućivanje: članak 6. stavak 2. i članak 11. stavak 1. točka (d) UZO-a. 

Fond Preliminarni doprinos u području klime1 

EFRR  

Kohezijski fond  

 

 

1  Odgovara informacijama koje su uključene ili će biti uključene u programe kao rezultat 
vrsta intervencija i okvirne financijske raščlambe na temelju članka 22. stavka 3. točke (d) 
podtočke viii. UZO-a. 
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